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Κυβερνήσεις έρχονται καί περνούν. Υπουρ
γοί τής Παιδείας αρμόδιοι καί μή, όλοι άνε- 
ννωοισαν έως τώρα την ανάγκην τής με- 
ταορυθμίσεως τής Παιδείας, ΰπεβλήθησαν δέ 
καί νομοσχέδια μεταρρυθμιστικά, τών όποιων 
δι’ ένα λόγον ή δι’ άλλον έματαιώθη ή ψη- 
φισις.

Ό κ. Άλεξανδρής, υπέβαλε νομοσχέδια, 
τά όποια ήδυναντο νά είναι σκοπιμωτερα καί 
πρακτικώτερα άπό όσα ΰπεβλήθησαν έως τώρα.

Σκόπιμα εν τούτοις είναι τά άκολουθοΰντα 
τήν διαίοεσιν όλων τών σχολικών προγραμμάτων 
τοϋ κόσμου εις τήν κα’τωτέραν καί μεσην έκ- 
παίδευσιν μέ δημοτικά σχολεία καί Γυμνάσια, 
χωρίς τήν παρεμβολήν τών Ελληνικών. Σκό- 
πιμον επίσης τό άφομοιόνον, κατά τοϋτο μό
νον, τό διδάσκον προσωπικόν είς. μισθοδοσίαν 
καί προαγωγήν άνάλονον ποός τήν έξ ί'σου πα- 
ρεχομένην εργασίαν καί τά αυτά εφόδια,ώς και 
τό μόνον προνοοϋν περί ίδρύσεως τεχνικού δι
δασκαλείου, είς τό όποιον θά καταρτίζωνται 
δημοδιδάσκαλοι καί διδασκάλισσαι είς την 
πρακτικήν βιοτεχνίαν, ή όποία έχει ή'δη είσα- 
χθ·?), άνάλογος με τάς τοπικάς άνάγκας, είς 
όλα τά δημοτικά σχολεία τοϋ κόσμου.

Ώς ποός τήν άνωτέραν παίδευσιν μενομεν 
κατ’ ουσίαν είς τό παρελθόν τών άνωτερωνγυ-

ναικείων Παρθεναγωγείων μέ μόνην τήν δια
φοράν, ότι τό Άρσάκειον έκτος τοϋ Διδα
σκαλείου θά έχν) ιδιαιτέρας τάξεις είς τάς 
όποιας θά συμπληρώνουν τήν έκπαίδευσίν των 
μαθήτριαι, μή προοριζόμεναι διά διδασκάλισ- 
σαι, οπως ειχον καί έχουν μέχρι σήμεοον όλα 
τα άνωτερα ιδιοσυντήρητα Παρθεναγωγεία. 
Έν τούτοις όταν πρό μηνός πεοίπου μία 
έπιτροπή κυριών του Παιδαγωγικού καί φιλο
λογικού τμήματος τοϋ Λυκείου τών Έλλη- 
νίδων έπαρουσιάσθημεν πρός τόν κ. ‘Υπουρ
γόν τής Παιδείας, έλάβομεν παρ’ αύτοϋ με
ταξύ άλλων καί τήν ρητήν ύπόσχεσιν ότι είς 
τά άνωτερα Παρθεναγωγεία θά ήσαν καί τέλεια 
γυμνάσια καί ότι μαθήτριαι άποφοιτώσαι έξ 
αύτών δέν θά είχον άνάγκην νά φοιτήσουν 
επειτα είς γυμνάσιον άρρενων διά τό σχε
τικόν άπολυτήριον. ‘Υπάρχει λοιπόν άνάγ- 
κη ιδιωτικού καθορισμού τών άνωτέρων Παρ
θεναγωγείων καί συμπλήρωσις τών μαθημά
των. ’Άλλως έάν τά άνωτερα ΙΙαοθεναγω- 
γεια δεν άφομοιοϋνται πρός τά Γυι/.νάσια τοϋ 
κράτους, πρός τί ή αποκλειστική άναγνωρισις 
τών τοΰ Αρσάκειου καί όχι ή τών ίδιοσυντη- 
ρήτων άνωτερων Παρθεναγωγείων, έφόσον 
αυτά άκολουθοΰν τό παρά τής Κυβερνήσεως 
έπιβαλλομενον πρόγραμμα

Άφοΰ δέ ή Κυβέρνησις καλώς ποιοΰσα 
περιορίζει τόν άριθμόν τών μαθητριών τοΰ Δι
δασκαλείου διά νά τεθγ φραγμός είς τήν πλη
θώραν τής δασκαλοπαραγωγής, διατί νά ά-
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φαιργ άπό τάς γυναίκας το μέσον πλήρους 
άνωτέρας μορφώσεως διά τήν έπίδοσίν των 
είς τάς έπιστήμ,ας όπως γίνεται είς ολον τόν 
κόσμον" Οί Ρουμάνοι έχουν δεκάδας ολας γυ
μνασίων θηλέων του κράτους καί οί Βούλγα
ροι επίσης. Ημείς όμιλοΟμεν περί άνωτέρας 
μόνον μορφώσεως είς εποχήν άνορθωτικών νο
μοσχεδίων καί μένομεν πάλιν είς τό ίδιον κα- 
θεστός.

‘Ο κ. Υπουργός τής Παιδείας θά θελήσν) 
βεβαίως νά έπανορθώσγ ολα αυτά τά άδικα έκ- 
πληρών ρητήν ύπόσχεσίν του καί παρέχων 
διά τής τροποποιήσεως των σχετικών νομο
σχεδίων ίσα δικαιώματα εργασίας των δύο 
(ρόλων πρός όσα: φέρουν εφόδια μορφώσεως διά 
τήν έκπλήρωσιν των παιδαγωγικών υποχρεώ
σεων των.

Άπό υπουργόν άλλως τής Παιδείας τής 
ευφυΐας καί τής περιωπής του κ. Άλεξανδρή 
αί Έλληνίδες διδ άσκα'λοι καί παιδαγωγοί ά- 
ςιοϋν περισσοτεραν εκτίμησιν του έργου των, 
περισσοτέραν προστασίαν καί περισσοτέοαν δι
καιοσύνην. Καί αί ‘Ελληνίδες έν γένει μητέ
ρες σχολεία άνώτερα οχι κατά τύπους, άλλά 
κατ’ ουσίαν, σχολεία του κράτους ή μή είς τά 
όποια νά συμπληροΟται ή γυμνασιακή έκπαί- 
δευσις των τέκνων των καί νά διευκολύνεται ή 
επιστημονική των μόρφωσις.

Τά νέα νομοσχέδια δέν πρέπει νά φαίνωνται 
ζητοΟντα νά άφαιρέσουν τό δικαίωμα τής ύπάρ- 
ξεως άπό τά άνώτερα ιδιοσυντήρητα Παρθενα
γωγεία, είς τά όποια καί μόνα οφείλεται ή 
μόρφωσις ή πραγματική όλων των έπιλέκτων 
μας γυναικών.

Διότι κατά τόν νέον νόμον καμμία πλέον 
κυρία οΐας δήποτε μορφώσεως δέν δύναται νά 
ίδρύσνι ιδιαίτερον παρθεναγωγεΐον, καθ’ ο στε- 
ρουμένη άστικών καί πολιτικών δικαιωμάτων. 
Επιβάλλεται λοιπόν είς ολας ό συνεταιοισμός 
μετά παιδαγωγού ή διδασκάλου άνδρός καί ή 
ύπά τάς εμπνεύσεις, τάς ιδέας καί τάς άρχάς 
τουτου ΰπαρξις καί λειτουργία ίδιοσυντηρήτων 
παρθεναγωγείων.

"Ωστε τό μόνον έογον, είς τό όποιον ή Έλ- 
ληνίς ήδύνατο έως τώρα νά ευρη στάδιον άνε- 
ξάρτητον καί άςιοπρεπές καί κατά τά έτη 
άκομη όπου οί άνδρες μας ή σαν Άνατολΐται, 
σήμερον τής άφαιρεΐται. Έκτος εάν ή φιλοτε- 
χνησασα τά νομοσχέδια επιτροπή σκέπτεται 
νά πζραχωρήσν) άστικά καί πολιτικά δικαιώ
ματα είς τάς γυναίκας.

Άλλα δεσμοί είς τήν επιθυμούσαν νά έργα- 
σθγ εκτός τής δημοσίας υπηρεσίας, υπάρχουν

τόσον πολλοί, ώστε να μένγ άπορον εις τους 
γνωρίζοντας τόν κ. Άλεξανδρήν πώς ήδυνήθη 
νά συγκατατεθγ είς μ,έτρα τόσον άντιπροοδευ- 
τικά, όπισθοδρομικά καί άδικα του ύπ ’ αυτόν 
καταρτισθέντος συμβουλίου μισογυνών.

Διότι διά νά ίδρυθνί έν σχολεΐον ιδιωτικόν 
καί διτάξιον άκομη άν είναι, ό ιδρυτής πρέπει 
νά καταβάλγ δρ. 500 πλήν τής επαγγελματι
κής φορολογίας, είς ήν ως όλοι οί έπαγγελμα- 
τίαι υποβάλλεται. Θά έλεγε κανείς ότι επίτη
δες έτέθη ό όρος αυτός διά νά καταστή εντε
λώς άδύνατον είς τήν τελειοτάτην, άλλά πτω
χήν παιδαγωγόν, άκομη καί πτυχιουχον του 
Πανεπιστημίου καί του διδασκαλείου τής Μέ
σης Έκπαιδεύσεως νά προβγ ύπό τήν υψηλήν 
αιγίδα οίουδήποτε άνδρός είς ϊδρυσιν Παρθε
ναγωγείου. Διότι θά τής ήτο άδύνατον πλήν 
τών δαπανών τής έγκαταστάσεως νά διαθέσγ 
καί 500 άκομη δρ.

Καί αί άδικίαι δέν περιορίζονται εδώ καί 
μ.όνον. ‘Η διδασκάλισσα ή όποία άφίνει χρή
ματα διά τήν σύνταξίν της, ευθύς ό)ς ύπαν- 
δρευθή παύεται. Καί εάν μείνγ χήρα μέ παι
διά καί άποθνήσκει τής πείνης δέν διορίζεται 
πλέον. Έρωτώμεν : Τί θά γείνγ καί πώς θά 
ζηστ) ; Θα γινγ υπάλληλος του Κράτους, όπως 
γίνεται είς άλλας χώρας; Θά διορισθή είς τά 
ταχυδρομεία, είς τά υπουργεία, είς τάς τρα- 
πε,ας. Ή θά γίνγ υπηρέτρια καί πλύστρια τά 
μόνα προσιτά επαγγέλματα είς τάς Έλληνί- 
δας ; Έκτος εαν οί κύριοι κηρύσσονται κατά 
τού γάμου τών διδασκαλισσών.

Κ. ΠΑΡΡΕΝ

Δ Υ Ο !

Μειιαι μ.ε δύο /  Ποιος- παρακάτου ζέρει
Για μάς τ ί  λέει της Μοίρας τό β ιβ λ ίο  !  
Ποιος πρώτος θε ια  πάη στ ανήλια μέρη. 
Ποιος μονος του θά μείνη άπό τοίις δυο.

Ά ν  οι μαύροι νά ζούμε άτεκνοι γέροι 
βπρόσταζε αυστηρό θέλημα θείο,

1 ο χερι ενος τ άλλου ας βασταη το χέρι 
Ως να τ ακούση αναίσθητο και κρύο.

Μια τέτοια χάρη — άς μή ζηλέφωμ’ άλλη  
Στή λάβρα -πού βαθυά μάς έχει κάφει, 
Ειι/αι, αδελφή, παρηγοριά μεγάλη

"Αχ !  τήν ημέρα όττού και τούτη π ά φ ε ι,
Αν ενα μόνο δάκρυ ό κόσμος βγάλη ,

Τό ζωντανόν, οχι τόν άλλο, άς κλάψη .
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1 1 »  I I I  Τ Ι Σ  Α Υ Τ Ο Κ Ρ Λ Τ ί Ι Ρ Α Ϊ
ΕΛΙΣΑΒΕΤ

ΤΟΥ Κ. ΧΡΗΣΤΟΜΑΝΟΤ

Σήμερα περάσαμε όλο τάπόγεμα νάνεβοκα- 
νεβαίνωμε εκείνες τις δυο δεντροστοιχίες που 
α π ’ τά δνό μέρη τόσο ήρεμα ύφώνοντα ι προς 
τό Γκλοριέτ. 'Ωρες σταχτιές καί κουρασμένες 
Σάν άπό στάχτη κ ι' ό ουρανός. Τά δένδρα 
ανατρίχ ιαζαν. Τά πεσμένα φύλλα ,φρόκαλα  ζέ 
χρώμα, ήτανε σωριασμένα κά<ω α π ’ τά δένδρα 
— μύριες στέφεις μαραμένες καί μύριες χάρες 
που είχανε σβύσει κ ι' άποκάτω κοίτονταν όλες 
οί πεθαμένες ώρες σά μέσα σε τάφους. Τα 
λίγα φ ύλλα  πού κρέμονταν ακόμα στα  κλαρια  
μού φανήκανε σάν άπό πόνο ζαχαρωμένα. Ο 
αέρας περασμένος, βαρύς άπό μιά νάρκη ωσαν 
τού νερού πού κοιμάται. Έτσι περπατώ ντας

όλο σ ' αυτές τ ις  ίδιες καί τόσο θλιβερές δεν
τροστοιχίες, άμίλητοι, πάντα  άπό τό ένα μέρος 
άνεβαίναμε καί κατεβαίναμε άπό τάλλο  κλεί
νοντας μέσα. σ ' έναν κύκλο τό σύμβολο τού 
Γ κλοριέτ. Η Α ύτοκράτειρα σήμερα ήτον ξέ
χωρα σ ιω πηλή κ ι' ά π ' τ ις  κινήσεις της ελειπεν  
ή μεγαλόπρεπη εκείνη γαλήνη καί ή π  αγκαλό- 
μάρφη άπαλοσύνη των γραμμών, πού τής είνα ι 
συνήθεια καί πού ψ υχή  στον κόσμο δέν τις 
μοιράζεται μαζί τ η ς ' κάθε τόσο τό αΐμα της 
άνέβιιινε στά μ ηλίγγ ια  καί αμέσως π ά λ ι τό 
πρόσωπό της έσβυνε όπως χλωμαίνουν κάποιοι 
ουρανοί κοντά σέ κάποιες δύσεις. ’Έ ννοιωσα πω ς  
μιαν άτμοσφαίρα ζένη καί εχθρική στήν ένδό 
μυχή της φύση τήν είχε περιζώσει.

— Σέ τέτοιες ώρες α ισθάνετα ι κανείς τή ζωή 
νά βαραίνη περισσότερο, ε ίπ α , άμα φθάσαμε 
μια φορά άκόμη επάνω στή Γ κλοριέτ, σά νά- 
θελα νάφήσω νά ζεφωνίση , νάπηχήση ώς πάρα 
ή σιγή πού είχα μέσα μου.

— Θέλετε νά πήτε γιά  τή ζωή πού ζούμε
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σαν κοπάδια ζω ύφ ια  ανεπτυγμένα ; άποκρίθηκε 
ή Αύτοκράτειρα μ ' ανάλαφρην ειρωνεία στη  
φωνή . Δεν έμεινε νά πή κανείς π ιά  τίποτα  
καινούργιο γ ι '  αυτό τό θέμα. ΕΙναι τόσο μαύρη 
καί ψεύτικη  ή ζωή, πού στάλήθεια δέν αξίζει 
τόν κόπο νά προσπαθήση κανείς νά τήν εύρη 
υποφερτή ■

Σώπασε γ ιά  λίγο  καί μετά πρόσθεσε :
— Πολλές· φορές ρού φα ίνετα ι π ώ ς είμαι 

κουκουλωμένη σε πυκνά π έ π λ α — γιά  κάποια  
μασκαράτα που τήν αισθάνομαι μέσα μου Γ 
ντυμένη αυτοκρατόρισσα.

— Ναέ, Μεγαλειοτάτη, παίρνομε τά τιποτέ
νια φαινόμενα καί τά  εξωτερικά σημάδια τής 
ζωής γ ιά  τήν 'ίδια τή βαθειά λωή, ενώ δέ είνα ι 
παρά οί βαστάζοι καί οί δούλοι γύρω α π ’ τό 
κατάκλειστο φορείο μ ιάς βασιλοπούλας : κάτι 
τ ι άθλιο καί χυδαίο που βάναυσα κ τυπ ιέτα ι 
καί σπρώχνεται μ" αναίσχυντο άλαλητό γύρω 
α π ' τήν ' Υπαρξη, χωρίζοντάς την άπό τούς 
έξω κρύβοντας π ίσ ω  ά π ’ άγριους ήσκιους καί 
ψευτολόγες φωνές τό πράγμα τό εξαίσιο Καί 
όλα αύτά, πού στάλήθεια  μάς ε ίνα ι ξένα, εμείς 
τάλλάζυμε μέ τό α σύγκρ ιτο , τό ένα καί μο 
νάκριβο πού μάς άνήκει.

Ή Αύτοκράτειρα άποκρίθηκε :
— Γι’ αυτό 'ίσα ίσα πρέπει τό κατά δύναμη 

νά προσπαθούμε νά σώσωμε μερικές σπάνιες  
στιγμές, γ ιά  νά μπορούμε σ ’ αύτές, ό καθένας 
μας μέ τόν τρόπο του, νά βυθιζώμαστε στήν 
ξεχωριστή μας τή ζωή. Έγώ ξαναβρίσκω τόν 
εαυτό μου καινούργιου, άμα θά μπώ  σε μ ιάν 
άτμοσφαίρα πού άλλος άκόμα δέν τήν έχει άνα 
πνεύσει, πού κανείς δεν τήν έχει χαλάσει
Οταν βρίσκωμαι μονάχη μου σε κάποιο έρημο 

μέρος πού ξέρω πώ ς λίγοι τό συχνάζουν, α ισ θ ά 
νομαι οί σχέσεις πρός όλα γύρω νά γ ίνω ντα ι 
άλλοιώτικες παρ ’ δ τ ι είνα ι όταν κ ι’ άλλοι άν
θρωποι βρίσκωνται μπροστά' ά π ’ αυτή τή 
διαφορά μονάχα ξεχωρίζω τήν ύπαρξη τού εγώ 
μου -  στή θάλασσα , στούς απλωτούς κάμπους, 
παντού οπού δέν υπάρχουνε γωνίτσες γ ιά  νά 
μαζευτούνε μέσα οι άνθρωποι σαν τή σκόνη Η 
ζωή άναμεταξύ τών άνθρώπων μάς κάνει όλους 
ένα μαύρο σωρό, ολους ομοιόμορφους σάν τά  
τούβλα, πού τό μόνο κοινό στοιχείο τούς είναι ή 
προστυχ ιά .

— Ή  άλήθεια είναι, ότι όσο ζούν οί άνθρω
ποι, τίποτα ά π ’ αύτά δέν α ισθάνονται. Μόνο 
τήν ώρα πού πεθαίνομαι, ίσω ς, άρχίζομε νά 
ζούμε άληθινά καί βαθ ιά .

— ’Ώ, καθόλου! είπε ή Αύτοκράτειρα' καί 
στή ζωή μέσα έτσ ι ζούμε, μόνο πού δέν τή β λ έ 
πομε τή ζωή μας ό θάνατος κάνει καί π έ φ 

τουν τά  λέπ ια  άπό τά ματια  μας. Υπάρχουν 
όμως άνθρωποι πού καί ζωντανοί άκόμα βρ ί
σκονται πιο σιμά στο θάνατο παρά στή ζωή. 
Τό συνηθέστερο δέν έχομε καιρό νά πλησ ιά - 
σωμε στον ίδιο τόν εαυτό μας ά π ’ τήν πολλή  
τήν ενασχόληση μέ τά  ξένα πράματα ' δέν προ- 
φθαίνομε νά κυττάξωμε τόν ουρανό πού άπ  α ν 
τέχει τα βλέμμ ατά  μας. θυμ άμα ι ότι είδα μιά  
φορά στο Ταΐλτς μιά χωρ ιάτισσα πού μοίραζε 
τή σούπα στούς εργάτες τού κτήματος, μά τό 
δικό της τό πιάτο δέν πρόφθασε νά τό γέμιση.

— Η ίδεα τού θανάτου έπρεπε καί μόνο μέ 
τήν παρουσία της νά δίνη ομορφιά στή καθημε
ρινή μας ύπαρξη Όλα τά  επ ίγεια  πράγματα  
αποχτούν άπό τή σκέψη ότι είναι διαβατάρικα  
καί ότι μέσα τους έχουν τή θανή τους μιά β α -  
θειάν εσωτερικήν άξια καί τή σημασία κάποιων 
συμβόλων.

— Ναι. είπεν Ε κε ίνη ' ή ’ιδέα τού θανάτου 
μάς καθαρίζει κα ί μάς καλλιεργεί όπως έ'νας 
κηπουρος πού, όσο βρίσκεται μέσα στο π ερ ι
βόλι του ξερριζώνει όλες τις τσουκνίδες. Αύτός 
ο περιβολάρης όμως θελει νάναι πά ντα  μονάχος 
του καί σχολιάζει, όταν οί περίεργοι διαβάτες 
κυτταζουν πάνω  ά π ’ τό φράχτη μες τόν κήπο 
του’ γ ι ’ αυτό κ ι’ εγώ κρύβω τό πρόσωπό μου μέ 
τήν όμπρέλλα καί μέ τό ρ ιπ ίδι γ ιά  νά μπορή νά 
δουλεύη μέ τήν ήσυχία του. . ,

Έτσι άπα λά  καί σ ιγαλά  μ ιλώντας ή. σω 
στότερα, κρατώντας τήν άκοή μας προσεχτική 
στούς μονόλογους τών σκέψεων μας, κατεβα ί
ναμε αργά τή δεντροστοιχία τού Γκλοριέτ γιά  
νά έπ ιστρέψωμε στο Παλάτι. Τότβ π ά λ ι σή
κωσα τά  μάτια πρός εκείνην τήν όμπρέλλα, 
πρός τό ρ ιπ ίδι εκείνο — το ξακουσμένο μαύρο ρι
π ίδ ι, τήν πασ ίγνω στη  άσπρη όμπρέλλα—π ι
στούς συντρόφους τής εξωτερικής της ύπάρξεως, 
πού έχουν καταντήση σχεδόν άχώριστα αημά 
δια τής σωματένιας της μορφής. Στα χέρια 
της μέσα δέν είναι μονάχα ό ,τι καί γ ιά  τ ις  ά λ 
λες γυναίκες, μά πιότερο εμβλήματα καί όπλα  
λόγχη κι άσπίδα στήν υπηρεσία τού κρυμμένου 
της Εγώ "Αμα βρεθή πολύ ψ η λά  στήν κορυφή 
κανενος βουνού, περιχυμένη άπό βουερήν ερημιά 
και νάρκη ψυχολντρα  μέσα στο μεγάλο τρα
γούδι τού ήλιου, Οταν ή άσπρη φλομωμένη 
μεσημέρια κυλιέται στούς συλλογισμένους β ρ ά 
χους κι άνασαίνη ή λαύρα, τότε μονάχα κλεί
νει τήν όμπρέλλα πού πάντα  κρύβει τήν κεφα
λήν της α π ’ όλες τ ις  μεριές καί τήν προστα
τεύει από μάτια  β έβ ηλα , τότε μονάχα ά π ’ τή 
χλωμάδα τού προσώπου της σηκώνει τό μαύρο 
τό ρ ιπ ίδ ι; μού τό είπε καθαρά αυτό στο Α άϊντς  
μιά φορά θ έλ ε ι μέ κάθε τρόπο νά παραμερίση

άπό κοντά της τήν εξωτερική ζωή τών άνθρώ
πω ν , νά μήν τήν άφηση νά βαρύνη επάνω  της, 
να μήν άναγκασθή νάκολουθήση τό ((τροκάνι 
που έχουν για  νόμο τά κοπάδια ζώα άνεπτυγ- 
μένατ>· θέλει νά δ ιαφεντέψη τήν εσωτερική 
της σ ιω πή άπό κάθε β εβ ήλω ση · δέ θέλει νά 
βγή  απο τούς κρύφιους κήπους τής άμετρης όδύ - 
νης πυύχει μέσα της, τούς κήπους εκείνους τούς 
παραδείσιους, πού μόνοι τους οί άνθρωποι εξο
ρίσθηκαν ά π ’ αυτούς. ’Έτσι τό λοιπόν κ ι Αυτή 
δίχως τελειωμό καί παύση γέρνει επάνω  στα 
αιώνια λουλούδια τού πόνου πού ξεσκούνε μές 
τήν καρδιά της κι άφηγκράζεται τούς βαθιόλα  
λους ήχους τής ζωντανής ίΐρ ιοσύνης πού ά π ’ 
αυτούς τούς κάλυκες άναβρύζουν καί π ά λ ι μέσα 
τους, αναρρουφιούνται καί υφαίνουν τού κρύφιου 
είναι της τήν ψ ίχ α .

— Τί είναι ή χαρά, Μεγαλειοτάτη ; ρώτησα 
εγώ, μόλις φθάσαμε σ ' εκείνον τό μικρόν ήλιο- 
χάδευτον άνθώνα πού άπό τή δεξιά πτέρυγα  
τού παλατιού τού Σενπρούν απλώ νετα ι πρός 
τό μέρος τού Χ ίτσιγκ  Ή Αύτοκράτειρα π ερ π α 
τούσε πολύ γρήγορα.επειδή τό ρολόι τού π α λ α 
τιού που κυττάζει με το μεγάλο του ολάνοιχιο 
μ άτι τούς κήπους ( τόσο άνώφελα γ ιά  τά  φυτά !) 
έλεγε κιόλας κοντά τέσσερες ταπομεσήμερο.

— Ώ ή χαρά, είπε, πιότερο τρέχοντας παρά  
βαδίζοντας' ή χαρά είνα ι ένα διαβατάρικο 
πράμα, ένα έπεισάδειο, κάτι σάν πα ιγν ίδ ι ά χτ ι-  
δάλαμπο πού ή σπιθοβολιά του μάς κρύβει τή 
βαθειά νοσταλγία πούνε γ ιά  νάρθη. Καί πάντα  
έρχεται ή μεγάλη επ ιθυμ ία , ή Χε/ΐηίΐιε/ΐί, 
γ ια τ ί είναι ό καημός τής Μοίρας, που δλο τήν 
περιμένομε, πού σκοπός τής ζωής μας είνα ι νά 
τήν φτάσωμε : καί είνα ι τό πιο θλιβερό καί 
γ ι ’ αυτό τό πιο εξαίσιο πράγμα στον κόσμο 
αυτή ή ι οσταλγία τής Μοίρας. Όλα τά όμορφα 
πλάσμ ατα  περιμένουν τή μοίρα τους νάρθη κι 
όταν δέν τά  ξεγελά κανείς, είνα ι πά ντα  λυπ η 
μένα. Βλέπετε, τώρα πρέτει νά το βά λω  στα 
ποδιά, γ ια τ ί είναι πολλή ώρα πού λε ίπω  απ  
τή ζωή μου τή χαρισάμενη :  ό Σουηδός γιατρός 
μέ περιμένει γ ιά  το m assagt πού εγώ τό λέω  
ζύμωμα — τόσο λίγο αύτοκρατορικά αισθάνομαι, 
ένοσω βαστά  ή έγχείρησις αυτή Καί λέγοντας 
έτσι ξεκαρδίστηκε στά γελοία

"Αμα βρέθηκα π ά λ ι στο άμάξι, ε ιπα  στον 
εαυτό μου: «Πάλι γέλασε οήμερα! — στάλήθεια  
δέ θέλει κι ούτε μπορεί ποτέ της νά γελαση  
όσο αισθάνεται τήν αληθινή της ύπαρξη. Μά 
όταν ή πραγματικότης τήν άγγίζη, τότε και με 
σχέση μόνο πρός τά λεγομενα ανθρώπινα  
πράγματα γ ελ ά ' γιατί τό γελοίο της σημαίνει 
πώ ς έχει φύγει ά π ’ τον ενδόμυχο εαυτό τη ςν .

ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΞΕΙΔΙ ΜΟΥ
Είσερχόμ.εθα είς τόν λιμένα τής Νεαπό- 

λεως. Μία άπέραντη λεκάνη σκαλισμένη 
επάνω είς πλάκα πελεκημένης τουρκουάζ. 
Γύρω γύρω ενα φιλέτο λεπτό άσποο κλείει τήν 
προκυμαίαν- βαθύτερα άμφιθεατρικώς οί κρε
μαστοί κήποι τών Σουσων. Επάνω άπό όλα 
αύτά ένας θόλος άπεραντος άπό ζεφύρια μέ 
που καί που χρυσορρόδινες πινελιές σκορπι
σμένες άκανόνιστα άπό τόν παντοδύναμον 
καί μεγάλον ζωγράφον που κατεβαίνει πρός 
τήν δύσιν σκεπασμένος μέσα είς γάζες λοϊφυ- 
λέρ.

Άπό τήν άπαστασιν αύτήν ή Νεάπολις εί
ναι ή μεγάλη γόησσα, είς τήν οποίαν δικαιο
λογημένοι οί παλαιοτάτοι πρόγονοί μας μετέ
φεραν τόσες νύμφες δασών καί τόσες θαλασ
σινές θεότητες. Δρυάδες καί Αμαρυλλίδες, 
νηρηΐδες καί σειρήνες ¿σκόρπιζαν εδώ τριγύρω 
όχι μόνον άρμ.ονίας μουσικάς, άλλά καί θαυ
μάσια κάλλη που ¿σκλάβωναν καί ¿δέσμευαν 
κάθε δυστυχή ξένον.

’Ίσως άπό τά τραγούδια τών σειρήνων έυ.ει- 
νε τελευταΐον ίχνος ή ναπολιτάνικη καντσο- 
νέτα. ’Ίσως άπό τής νεράιδες μέ τά ώς άπό 
λευκορρόδινο κοράλι σώματα έμειναν τά γυ
μνά ναπολιτανάκια πού κολυμπούν γύρω άπό 
τά βαπόρια που φεοουν τούς εενους, μέ τή; 
σάρκες των τής ηλιοκαμένες καί τά γραφικά 
των παιδικά σώματα τά χυτά κάποτε σάν νά 
¿βγήκαν άπό καλουπια γλύπτου.

Ή καντσονετα άκούεται ευθύς πού τό βα
πόρι μας άγκυροβολεΐ. Άλλά ουτε γοητεύει 
πλέον, ού'τε συγκινεΐ. Πεζή τώρα καί κλαψι
άρα έπαιτεΐ τό soldo δι’ ένα άκρωτηριασμέ- 
ναν άνδρα ή διά μίαν τυφλήν γυναίκα. Μέσα 
είς βάρκες ρυπαρές κάθε φυσική άθλιότης καί 
άποτυχία περιφερειτήι φρίκην τής άσχημίας 
της. Καί γύροι άπό τής βάρκες αύτές γυμνά 
σώματα παιδιών καί έφήβων πότε πλέουν σάν 
ψάρια, πότε βουτούν καί χάνονται είς τά βάθη 
σάν δελφίνια, πότε συμπλέκονται γιά τής δε
κάρες πού οί ξένοι τούς ρίπτουν είς τά βάθη 
τού νερού.

Τό θέαμα είναι τρομερόν καί έξευτελιστι- 
κόν διά τήν φυλήν τήν νέαν καί άκμαίαν πού 
ζή σήμερον είς τήν ώραίαν ’Ιταλικήν χερσό
νησον. "Ολα αύτά τά παιδιά καί οί έφηβοι 
πού δέν έχουν άλλην έργασίαν, άλλην ένα- 
σχόλησιν άπό τήν έπαιτείαν τήν άλλοτε ύπο- 
βρύχιον καί άλλοτε τής ξηράς, είναι μία παρα
τονία, μία κηλίς είς τήν αρμονίαν τής Ιταλι
κής ακμής καί άναγεννήσεο>ς.
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Είναι ί'σως αυτά τά τελευταία άπομεινά- 
ρ'.α της φριχτής τάξεως των λαζαρόνων, των 
φημισμένων λαζαρόνων, εις τήν συνοικίαν των 
οποίων κανείς δέν έτόλμα να — λησιάσν) μ.ό- 
λις προ δέκα χρόνων ακόμη. Porta Capu
ana ! Τά δύω αυτά λόγια έκρυπταν όπίσω 
των σειράν όλων τερατωδών καί απαίσιων 
πραγμάτων. Λάμες φονικές, σχοινιά γιά πνί
ξιμο, στιλέτα κρυμμ.ένα μ.έσα εις οζώδη ρα
βδιά, καταπακτές μ.εσα εις σκοτεινά υπόγεια. 
Ιναί μ.αζή μέ αυτά μ.ακαρόνια ποΟ έτρώγοντο 
κατ’ εύθειαν από τό καζάνι κρεμασμένα 
επάνω από σκουριασμένα συρμ.ατα, παλικα
ράδες ρυπαρούς ξαπλωμένους εις τόν ήλιο, γυ
ναίκες μέ ούλάς βαθειά εις τό μάγουλο που 
έπεδεικνύοντο μ.έ υπερηφάνειαν, εις δείγμα 
ζηλοτυπίας έραστου καί παιδιά ολόγυμνα μ.έ 
τά κεφάλια επάνω εις τά γόνατα της μητέ- 
οας, που τά έψείριζεν ώρες ολόκληρες, χωρίς 
φυσικά κανένα αποτέλεσμα καθαριότητας.

’Έχουν περάσει είκοσι πέντε χρόνια άφότου 
εις τό πρώτον μου ταξείδι εις την Νεάπολιν 
εύρέθηκα μέσα εις την συνοικίαν αυτήν, χωρίς 
νά είξεύρω τούς κινδύνους που διέτρεχα. 
Ποτέ εις την ζωήν μου δέν είδα τόσα πολλά 
παιδιά μ.αζή, όσα εις τούς στενούς καί βρωμ,ε- 
οούς δρόμους της λαζαρόνικης αυτής γειτονιάς. 
Άλλά καί ποτέ μου δέν είχα φαντασθή ότι 
άνθρωποι, η καί χοίροι ακόμη μ,ποοοϋσαν νά 
κυκλοφορούν καί νά ζοΰν μ,έσα εις τόσ/)ν σαπί
λαν, υγρασίαν καί ασφυκτικά βρωμ.ερόν άερα 
όσον εκεί.

Κανείς σταΰλος, κανένα κοτέτσι, καί καμ- 
μία αγέλη γουρουνιών που γρυλλίζουν επάνω 
εις βορβορώδη νερά δέν συγκρίνεται μέ τούς 
στενούς δρόμ.ους, από τούς οποίους μόλις έχω- 
ροϋσε νά περάση ένας άνθρωπος, καί που ησαν 
τό γενικόν σαλόνι όλων τών λαζαρόνικων οι
κογενειών.

Τά έρειπιώδη καί ύπερύψνλα σπίτια, γερ— 
μ,ένα καί ξεχαρβαλωμένα από την πολυκαιρίαν 
έκλειναν σχεδόν πρός τά επάνω την μικράν 
άπόστασιν που έχώριζε την μίαν των πλευράν 
άπό την άλλην. Τό φώς της ήμ,ερας κατέβαι- 
νεν εις τόν δρόμ.ον σαν άπό χαραμάδα, χωρίς 
ποτέ ηλίου ακτίνες νά φθάσουν εις τά μ.αΰοα 
καί μουχλιασμένα βάθη. Εις τούς τοίχους τών 
σπιτιών μέσα καί έξω γλοιώδης μ.ούχλα 
άπλωνε τό ύποπράσινο χρώμ.α της καί οί δρό
μοι γλυτσιασμενοι έκολοϋσαν τόσον, ώστε ήτο 
αδύνατον νά μ,ετακινήσν) ό άσυνείθιστος τό 
πόδι του, αν δέν είχε που νά στηριχθγ.

Ή άποφορά της συνοικίας αυτής είχε κάτι 
τό άπαισίως άπροδιόριστον. Αέν είμποροδσε νά

συγκριθν) μ.έ τίποτε, διότι ητο ένα κράμα κάθε 
είδους βοώμ.ας, άλλά καί μέ ένα ιδιαίτερον 
χαρακτηριστικόν τό όποιον έβρωμ.οϋσεν επάνω 
μας καί πολλάς ημέρας μ,ετά την εκεί επί- 
σκεψίν μας.

Ευθύς ποϋ έφανήκαμεν εις τόν πρώτον δρο
μάκον της συνοικίας εύρέθημεν περικυκλωμε- 
νοι,κλεισμένοι, σφιγμένοι άπό πλήθος παιδιών 
καί γυναικών. Οί ξαπλωμένοι έμ,πρός στής αυ
λόπορτες άνδρες δέν έλαβαν τόν κόπον νά μ,ε- 
τακινηθοΰν. ’Άνοιξαν μόνον ένα μάτι, είδαν 
μ.έ την μ.ακράν πεΐοαν των ότι δέν είμεθα άπό 
τό βαρύ έμπόοιον, όπως έλεγαν αυτοί εις την 
λωποδυτικην φρασεολογίαν των καί μάς άφη- 
καν εις την διάθεσιν τών μικρών. Οί μικροί 
αυτοί άλλοι όλόγυμ,νοι καί άλλοι μέ ένα κου
ρέλι βρωμερό τυλιγμένοι ηρχισαν νά πηδουν, 
νά μουγκρίζουν, νά σφυρίζουν, νά κάμνουν 
τούμπες γύρω μας. Άπό τούς άλαλαγμ.ούς των 
δύω λέξεις διεκρίνοντο καθαρά' Due S O lc l i , 
μακαρόνι. ’Έπρεπε νά πληρώσωμ,εν διά νά 
φάγουν μ-ακαρόνια καυτά, βραστά, όπως έβγαι
ναν άπό τό καζάνι καί έκρεμώντο ως μακρυές 
άτελείωτες κορδέλες άπό τά σύρμα,

Τί έγεινεν ευθύς που έρρίψαμεν πέντε έξ 
δεκάρες εις τόν ρυπαρόν μάγειρον που έβραζεν 
εις ενα μεγάλο καζάνι τά μακαρόνια, δέν λέ
γεται. "Οπως ρίπτονται τά κοράκια λυμαγ- 
μένα επάνω εις ένα ψοφΐμ.ι καί άλληλοτρω- 
γονται μ.άλλον παρά τρώγουν, έτσι έπεσαν 
καί αυτά εις τά μακαρόνια. ’Έχωναν τά χέρια 
των μέσα εις τό καζάνι, άρπαζεν ό ένας άπό 
τό στόμ,α του άλλου, τά έκοπταν άπό τό 
σύρμα πριν προφθάσγι κατά την λαζαρόνικην 
συνήθειαν νά τά κόψ'/) ό μάγειρος μέ τό ψα
λίδι, τά έορουφοϋσαν άπό την κουτάλα. Καί 
μαζη ύβριζαν ό ένας τόν άλλον, ¿κλωτσούσαν, 
έδάγκαναν, ¿τσιμπούσαν. Έδώ έπιπτεν ένας 
καί επάνω του έπηδοΰσαν οί άλλοι διά νά 
γίνωνται υψηλότεροι καί προφθάνουν νά τρώ
γουν περισσότερα εις βάρος τών μικοοτέρων. 
Έκεΐ ένίνετο άληθινός καυγάς μέ μαλλιοτρα- 
βήγματα καί μπουνιές καί μύτες ματωμ,ένες.

Τό θέαμ-α ητο φρικτόν. Έδοκιμάσαμ,εν νά 
άνοίξωμεν δρόμον καί νά φύγωμεν. Φωνές, 
άλαλαγμός καί ΰβρις ύπεδέχθη την άπόπειράν 
μ.ας. Δυώ τρεις άνδρες, νταηδες, άπαισίου 
εξωτερικού έπλησίασαν : Πληρώστε κι’ άλλα 
μακαρόνια γιά τά παιδιά,άφου τά έβάλετε στά 
αίματα. Τά βλέπετε πώς πεινρΟν. "Ενας ζη
τιάνος παρα πέρα έγούλισε. Λεν είναι χριστια
νοί καί δέν λυπούνται.Τά παιδιά ¿μούγκριζαν, 
έσφύζαν, σάν δαιμονισμένα.

Κ. ΠΑΡΡΕΝ
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"Οταν πλέον a l γραμμαί αύταί δημοσιευθοΰν 
ή Jocoilde θό έχη ίσως την πρώτην εν τώ  S a 
lon ( a r re  θέα ιν της καί οι Παρισινοί lia  περ 
νούν προ αυτής άποδίδοντες τόν φόρον του 
θαυμασμόν τω ν  είς την χάριν της, ήν παρ ' ολί
γον νά εστεροΰντο διά παντός.

Α έν.πρέπει να  μ η ό) μιλήσω μεν δια τό γεγο
νός τούτο δπερ άπηαχόλησε ολόκληρον τόν καλ
λιτεχνικόν κόσμον τής Ε υρώπης και δύναταί τις 
νά εϊπηδλας τός κοινωνικός τάξεις τής Γαλλίας.

Μία γερμανική εφημερίς λέγει :  Γ Η  Mona. 
Lisa έξηφανίσθη !  Τούτο ενδιαφέρει την Αν
θρωπότητα δλην, διότι ή ε ίκώ ν αϋτη δεν ήτο 
έργον Ανήκον είς τους ζωγράφους μόνον, άνή- 
κεν είς δλους εκείνους ποϋ σταματούσαν μπρο
στά της με μάτια ποϋ γνωρίζουν νό βλέπουν».

Οί λάτραι τον ωραίου εις την Γα/Μαν τόσον 
συνεκινήθησαν, ώστε προσέφερον μεγάλα ποσό 
ΐν ’ αναγκάσουν τόν κλέπτην νό την άποδώση, 
πράγμα διό τό όποιον θό τον ήσαν επ ί πλέον 
ενγνώμο νες.

Κ ατότό 15 06  δ Léonard de I inei έγραφεν 
είς τόν ( liarles (/’ Amboise, διοικητήν γάλλον 
είς τό Μ ιλάνον, δτι είχε όνο port rails γυναι
κεία. ”Ενα τής Mona Lisa τής Joconda, επί 
τον όποιον είργάαθη τέσσαρα έτη, άλλ.' επ', τέ
λους τό εγκατέλειψε άπό άπελπισίαν μή δυνάμε- 
νος ν’ Λποτνπώση τήν ζώσαν τελείαν καλλονήν. 
Ά νεχώρησε λοιπόν άπό τήν Φλωρεντίαν καί 
έζησεν είς τό M dávov, τήν ρευτέρα του π α 
τρίδα , είς τό περίχωρα τον όποιου θαυμάζουν  
τό δυνατό αυτό έργον τής Cène, ζωγραφισμέ
νοι’ άπό αυτόν επάνω  είς ένα τοίχον τής μονής 
τής Sainte Marie des Grâces καί τό όποιον 
ό χρόνος αλλοιώνει α ίαθητώς. 'Ε κ ε ί συνέθεσε 
τό περισσότερα τώ ν  έργων τον.

Φραγκίσκος ό 1ος, ό νεαρός τότε βασιλεύς 
τής Γαλλίας, έτρεφε, τόσην άφοσίωσιν πρός τόν 
μέγαν καλλιτέχνην, ώστε τόν παρέλαβε μ εθ ’ 
εαυτόν δω ρ ίζω ν είς αυτόν τό Ανάκτορόν τον 
τοΰ d o u x . rO de I inei έγεινε καί Αρχηγός 
τώ ν  βασιλικών εορτών. Μ ή σάς εκπλήττη εν 
τοντοις τό επάγγελμα το ντο, διότι ό Leonard, 
δπω ς οί περισσότεροι τών μεγάλων καλλιτε
χνώ ν τής ’Αναγεννήσεως, ήκολούθει διαφόρους 
μελέτας καί Ασχολίας. Κοντό εις τήν Ανατομίαν 
τον Ανθρώπου τόν Απησχόλησαν ή μηχανική, ή 
υδραυλική καί τόσα Αλλα. Έ κτο ς τον Traité 
sur la  peinture Αφηαεν Αναρίθμητες σελίδες 
επ ί τώ ν  τής φύσεω ς παρατηρήσεών τον καί είς 
τό χειρόγραφά του ενρον σχέδια μηχανών καί 
κανονιώ ν/Η  παραλυσία έοταμάτηαε τό χέρι τον

είς ηλικίαν εξήκοντα τεσσάρων ετών. Ή  π ν ευ 
ματική καί αισθηματική ζωή τον υπήρξε πολν 
δυνατή. Α ί τελενταΐαι αυτοπροσωγραφίαι του 
τόν δεικνύουν γέροντα τουλάχιστον έβδομή- 
κοντα πέντε ετών.

' Υπάρχει είς τήν ’Ιταλίαν είς τήν συλλογήν 
τοΰ κόμητος Psimoli μία Αλλη Joconda γυμνή 
έω ς τήν μέσην. Καί μία Αλλη όμοια εις τήν 
Πετρούπολιν. Καμμία έν τοντοις δεν παραβάλ
λεται πρός εκείνην τήν όποιαν Φραγκίσκος ό 1ος 
ήγύρασεν Αντί τεσσάρων γιλ. ταλλήρων, θέσας 
είς 'ή ν  χρυσήν αίθουσαν τοΰ Fontainebleau, 
καί τήν όποιαν Λουδοβίκος <5 ΙΑ ' μετέφερεν είς 
τός Βερσαλλίας.

Οί σύγχρονοι άνεγνώρισαν τήν Αξίαν της.
"Ενας ζωγράφος, ό I asari έγραφε περί α υ 
τής : Γ'Οστις θέλει νό μάθη μέχρι τίνος ση 
μείου ή τέχνη μπορεί να μ ιμηθή τήν Φύσιν, ας 
παρατηρήση έξετάζων τήν κεφαλήν αυτήν. ΜΙ 
ζωγραφική αντη εινε μάλλον θειον έργον παρό 
Ανθρώπινον, δ ικαίως δε τ ή ν ' θεωροΰν ώ ς 
πράγμα θαυμάσιον καί ζωντανόν έξισωθέν πρός 
αυτήν τήν φ ύσ ιν» . Ό  Vasari δστις έθαύμασε 
τό έργον τοΰτό, νω πόν Ακόμη, γράφει : «τό 
λάμπον καί υγρόν τώ ν  οφθαλμώ ν ποΰ παρα- 
τηροΰμεν είς τήν ζω ήν , ή κυρτότης τώ ν  βλε
φάρω ν εινε περικνκλ,ωμένα με χρώματα μελανό 
καί κο κκ ινω πά ». Παρατηρεί τις τήν πάλλουσαν 
σάρκα α ή τις δέν έχει πλέον χρώμα» καί επί 
τέλους διατείνεται ιιείς τό κοίλωμά τοΰ λαιμόν * 
ένας προσεκτικός παρατηρητής θ ’ Αντιληφθή  
πρός στιγμήν τόν παλμόν τής Αρτηρίας».

Τέσσαρες α ιώνες ¿πέρασαν, ή ζωγραφική  
έγεινε σκουροτέρα, τό χρώματα έχουν φουσκώ 
σει, σχεδόν δλν. τα βλέφαρα έσβυααν καί /ια ζ ί) 
μέ αυτό καί ή σκιά ποΰ έσχημάτιζαν. Ή  ./<>- 
COnda εινε πάντοτε ωραία, πάντοτε θαυμα
σμένη. Τί δέν έγράφη διό τό μειδίαμά της τό 
τόσον «αινιγματώδες» ( εινε ή καθιερωϋεϊσα /.έ
ξ ις) καί διό τό αιώνιον θήλυ ποΰ άναπάριστά.
Διό νό τό ατυλώση είς τό χείλη της λέγουν 
π ώ ς ό καλλ,ιτέχνης κατό τήν ώραν τώ ν  στά
σεων, έκαμε νό παίζουν γύρω  της μουσικοί. 
Έ ν  τούτοις δέν φαίνεται καθόλου ν ’ Ακούει 
καί μέσα στα μάτια της περνούν σκέψεις θ ετ ι-  
κώτερες Από τό όνειρα.

Ό σύζυγός τη ς, τοΰ όποιου τό Ανομα κατέ- 
στησεν Αθάνατον, ο Ανατρέφων ζώα Iraneeseo  
del Gioeondo ήτο γέρων καί τήν έννμφενθη  
ερχόμενος είς τρίτον γάμον. Σ ώ φρω ν καί όξύ- 
νους, δπως φ α ί ν ε τ α ι , ήρεμος δσον καί ευαίσθητη 
υπήρξε βεβαίως. ’Αλλα πόσον αί Λρεταί αύταί 
έξιδανικεύθηααν Από τόν γοητευμένου ζω γρ ά 
φον, διό τήν καλλονήν της ! Φ ΜΙΑΟΤΛΗ
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ΜΑΘΗΤΡΙΑΙ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΧΟΡΩΝ ΤΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ

ΤΟ ΣΧΟ ΛΕΙΟ Ν

(ΤΙ ’Ασπασία και αΐ μαΟάτοκη)

‘Α σπασ ία  Τώρα που ό αγαπητός μας ξένος 
εύρίσκεται μακράν είς τό Θούριον, τήν πατρίδα 
αυτήν τής εκλογής του__

Ή ρ ώ . Ε ίχε λοιπόν δύω πατρίδας ο 'Ηρό
δοτος.

Α σ π α σ ία . ΔΓ άνδρας, παιδί μου, ως τόν 
'Ηρόδοτον πατρίς είναι ό κόσμος ολος. Ό 
Ηρόδοτος ανήκει είς ολας τάς χώρας, τάς 
οποίας έταξείδευσε καί τάς οποίας κατέστησε 
γνωστάς καί άπηθανάτισε μέ τό ώραιον έ'ργον 
του. "Οσον καί άν υπήρξε ξένος έ'καμε δι’ αύ- 
τάς πολύ περισσότερον' άπό τούς σπουδαιοτέ- 
ρους πολίτας των. Είς τό Θούριον όμως έπολι- 
τογραφήθη, όπως τόσοι Αθηναίοι συμπολΐται 
μας, οί όποιοι μετώκισαν είς τήν μικράν πό- 
λ,ιν. Φαίνεται δέ ότι τόσον ήσυχα καί ήρεμα 
περνγ έκεΐ ή ζωή, ώστε ό Ηρόδοτος εκεί 
μόνον εργάζεται, εκεί τακτοποιεί τάς ταξει-

ΤΗ Σ Α Σ Π Α Σ ΙΑ Σ

διωτικάς εντυπώσεις του, έκεΐ καταστρώνει 
τό ώραιον ιστορικόν έ'ργον του.

Κ λ ε ιώ . Υπάρχει κάποιο κενόν, τό όποιον 
δεν μ.έ ίκανοποίησεν εντελώς είς τήν άφήγη- 
σίν του. Περιγράφει, ιστορεί τί είδεν, άλλά 
δέν μάς λεγει τήν γνώμην του.

Α σ π α σ ία . Άλλ ακριβώς τό είδος τής ίδι 
κής του φιλολογικής εργασίας έγκειται είς 
αύτό. "Οτι μ.άς έκθετει τά πράγματα καί μ,άς 
άφίνει νά τά κρίνωμεν ήμ.εΐς. "Οπως δήποτε 
όμως, εάν δέν φαίνεται άπροκαλ.ύπτως λέγων 
τήν γνώμην του, ό τρόπος καθ’ ον παραδέχε
ται τούτο ή εκείνο τό γεγονόε, εί: τό όποιον 
αποδίδει μικράν ή μ,εγάλην σημασίαν απο
τελεί ήδη μ.ίαν κριτικήν ατομικήν τήν όποιαν 
μάς επιβάλλει.

Μ ελπ ο μ ένη . Έπίστευε λοιπόν πραγματι- 
κώς είς τάς πολύ παλαιάς ιστορίας τών Αιγυ
πτίων καί τών Περσών, τάς όποιας διηγείται 
μέ τόσην ζωηρότητα καί πίστιν ;

ΑΠΟ ΤΑΣ ΧΟΡΕΎΤΡΙΑΣ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΧΟΡΩΝ

Η Δίς Κ ΑΖ Α Ζ Η

*
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’Α σπα σ ία . "Ισως νά έπίστευεν, όπιο; πι- 
στευορεν όλαι ρα; εις ρ.ερικά ποάγρατα ύ—ερ- 
φυσικά, τά οποία δέν έννοοϋρ.εν.

Ή ρ ώ . Εις τού; χρησρ.ού; έξαφνα. Τού; 
οποίου; ¿διηγείτο και ό Ηρόδοτο; ρά τόσην 
ευλαβή κατάνυξιν.

'Α σ π α σ ία . Πρέπει, παιδιά ρου νά ρ.ή λη- 
σρονήτε, ότι ό ‘Ηρόδοτο; ρά; περιγράφει χώ
ρα; καί λαού;, οί όποιοι ζουν ράσα εί; ένα ρυ- 
θικόν κύκλον παραδόσεων ραλλον παρά αλη
θειών. Τι ήρπορουσε νά ρά; είπή διά τού; 
κοιρωρένου; ρέσα εί; τά; κολοσσαία; πυρα- 
ρίδα; τον αιώνιον ύπνον του θανάτου, άν όχι 
δ,τι έλεγετο γύρω του περί αυτών. ’Αλλά το 
εργον του διά τούτο δεν είναι όλιγώτερον άξιο- 
θαύρ.αστον. ’Άλλω; τε έφ’ οσον δ,τι περι
γράφει πλησιάζει περισσότερον προ; την επο
χην ρ.α; είναι άναντιρρητω; καί άκριβέστερον.

Μ ελ π ο μ ένη . ”Α ! Οί Μηδικοί του πόλεροι 
είναι σπαρταριστοί από αλήθειαν καί ζωήν.

Κ λειώ . Έγω τού; ευρίσκω κάπω; ύπιρβο- 
λικού;. Αύτη ή ατελείωτο; σειρά των χρησρών 
που πραγρατοποιοΟνται, αυτοί οί άτρόρ.ητοι 
ηρωε;, αύταί αί ρ.άχαι που διεξάγονται σάν 
από θεού; ροϋ φαίνονται κάπω; υπερβολικά. 
‘Η άπεικόνισι; έξαφνα ένό; Θεριστοκλέου; ρα: 
δίδει τον ήρωα, άλλ’ όχι τον άνθρωπον. Αί 
άποτυχίαι του Ξέρςου νορίζει κανεί; δτι έσω - 
ρεύθησαν ή ρ.ία όπίσω από την άλλην διά νά 
φανή τιρωρουρένη όχι από τού; ανθρώπου;, 
άλλ’ από τού; θεού; ή οίησι; καί ή υπερο
ψία του.

‘ Α σ π α σ ία .  Ισω; έχει; δίκαιον έν ρερει εί; 
την κρίσιν αυτήν. Μη λησρονή; ορω; δτι ό 
Ηρόδοτο; είναι καί ποιητή; καί πατοιώτης, 
•και οτι εάν συχνά λησρονήται εί; τά λαρ,πρά 
κατορθωρατα, τά όποια εξαιρούν τόν χαρα
κτήρα καί την υπεροχήν των ίδικών ρα;, ακο
λουθεί ορ.ω; την διέπουσαν τό έργον του ίδέαν 
τη; άληθοϋ; καί ρ,έ συνοχήν άποδόσεω; ριά; 
έποχη;, ή ρια; σειρά; γεγονότων.

Τό δφο; του είναι ώραίον, έντελώ; προσω
πικόν, εύχάριστον, πειστικόν, καί αί φράσει; 
του · συχνά είναι τεχ/'.κώτεραι από ωραίου; 
στίχου;, δ ι’ αυτό καί οί θαυρ.ασταί του τόν 
όνοράζουν Όρηρικόν.

Μ ελπ ο μ έμ η . Του αξίζει ό τίτλο;, δπω; 
του αζιζν] ολη ή δόξα που απέκτησε-/ εω; 
τωρα.

'Α σ π α σ ία . Συρφωνώ ραζή σου. Καί δεν 
τον θαυρ,άζω ρόνον, αλλά καί τόν λατρεύω 
δια τήν ωραιαν ’Ιωνικήν γλώσσαν, που όυ.ιλεΐ.
Ν \  « γ - , ^ .  ,  \ ,  1 *πια τα; απλά;, αλλα τοσον γραφικά; καί πα- 
ραστατικα; φράσει; όπου ρ,εταχειρίζεται, διά

την ρ.ουσικην των ιοραίων του λέξεων, διά τόν 
τόνον τη; φωνή; του, ή όποια εχει τόσην ποι
κιλίαν χρωρ.ατισρών καί τόσον ωραία; ρ.ετα- 
πτώσει;.

Μ ελπ ο μ ένη . Καί όλα αυτά τά χαρίσρατα 
χωρι; νά λαρβάντ) ού'τε στάσιν, ούτε δφο; ρή. 
τορο;. ‘Απλώ;, ενα; θαυράσιο; όριλητή;, που 
ρίπτει άφελώ; τό πινελλο τ.ή; Τέχνη; του εδώ 
καί έκεΐ καί ρά; παρουσιάζει ανθρώπου; καί 
τοπεΐα ωραιότατα. Καί δ,τι άκριβώ; ή Κλειώ 
όνοράζει υπερβολήν εί; τού; Μηδικού; του πο- 
λερου; εγώ θεωρώ ποοτέρηρ.α. Ή περιγραφή 
καί ή άπαρίθρησι; του στρατού του Ξέοξου 
ρ.ε τά; περιέργου; στολά; καί τού; ίδιορρύθ- 
ρους οπλισρού; είναι ένα αληθινόν άριστούρ- 
γηρα, τό όποιον κανεί; άλλο; πλήν του ‘Ηρο
δότου δεν θά άπεδιδε τόσον τέλεια.

'Α σ π α σ ία . Τώρα που ή ’Αττική διαδέχε
ται βαθρηδόν τήν ’Ιωνίαν εί; τού; ρεγάλου; 
θριάρβου; του πνεύρατο;, ό ‘Ηρόδοτο; ρ.οΟ 
φαίνεται ή τελευταία ρεγάλη δόξα τη; λα
τρευτή; χωρα; ή όποια έω; τώρα έβασίλευεν 
επί όλου του Έλληνισρ,ου.

“Ισω; δι’ αυτό τόν αγαπώ τόσον καί ύπήρξα 
τελείω; ευτυχή; τά; τελευταία; αυτά; ήρ.έρα;.

Ή ρ ώ . Καί εγώ είχα πιστεύσει οτι οί έπαι- 
νοί του διά τόν Περικλέα....

'Α σ π α σ ία . Διά τόν Περικλέα παιδί ρου. 
δ,τι καί άν λεχθή δέν είναι ποτέ αρκετόν. Καί 
δσοι τόν έγκωριάζουν είναι δι’ έρέ ανίκανοι 
νά αποδώσουν έν ρικρόν ρέρο; τή; αξία; του. 
Δεν αγαπώ λοιπόν τόν Ηρόδοτον διά τά ποό; 
τόν άνδρα ρου έγκώριά του.

Ή ρ ώ . Δέν τό είπα διά νά σέ προσβάλω, 
’Ασπασία. ’Εγώ ώρισρένω; θά έλάτρευα κάθε 
άνθρωπον, όστις θά έ'λεγε καλόν δι’ όσου; 
αγαπώ. Οτανράλιστα ενα; Ηρόδοτο; έγκω- 
ρ-ιάζει, τότε κάθε χαρακτηρισρό; είναι καί έ'να 
βάθρον ύψηλοτέρα; τιρή; διά τόν έπαινούρενον.

'Α σ π α σ ία . Καί τώρα ά; έπαναλάβωρεν τήν 
ζωήν ρα; τή; εργασία; καί τή; περισυλλογή;. 
Ή καλή εποχή έπέρασεν. Αί χελιδόνε; ρά; 
άφήκαν. Καί τίποτε δέν έτοιράσαρεν άκόρη 
διά τόν βαρύν χειρώνα, ό όποιο; έ'ρχεται βια
στικό;. Άφινω οτι τόσα σύννεφα σκ,οτεινά 
πολιτική; άπλόνονται εί; τόν ορίζοντα καί 
τόσον θά έχωρ.εν πάλιν νά παλαίσωρ.εν κατά 
τών εχθρών ρ.α; καί τών εδώ καί τών ρακράν.

Κ λειώ . Ό Περικλή;, ’Ασπασία, δέν φο
βείται εχθρού;. Είναι ό ρ.έγα; καί δυνατό; 
καί ό ανίκητο;. Είνε υπέροχο; ρ.εταξύ τών ρ.ε- 
γάλων και τών υπέροχων.

ΝΑΎΣ1ΚΑ Η ΦΙΛΑΡΧΑΙΟΣ
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Ή ήρέρα είχεν άνατείλει θαλπερά· οσον 
παρήρχετο ή ώρα έγίνετο θερρ.ή, θερροτέρα. 
Ζέστη ! Ουφ ! ζέστη ! Άνυπόφορον ! Αί τε- 
λευταΐαι αύταί λέξει; ήκούοντο δεξιά καί 
άν.στερά ώ; επωδό; τών τόσων κατά τή; ζέ
στη; διαραρτυοιών. -’Αλλά δέν ήτο αυτή ή 
πρώτη θερρ,ή ήρέρα. Τό έφετεινόν θέρο; έση- 
ρειώθη ρε κόκκινα γράρρατα· άφήκεν άνα- 
ρ.νήσει; άλησρονήτου;. Διά τά ψυχρά κλίρατα 
ύπήρζε φρικώδε;. Κατά τό λέγειν τών γερόν
των κάθε 30 ή 40 έτη παρουσιάζεται καί έν 
από τά καυστικά αυτά τή; διακεκαυρ,ενη; 
ζώνη; θέρο;, ώ; τά όνοράζουν οί γεννηθέντε; 
•καί άναπτυχθέντε; καί ζήσαντε; πάντοτε εί; 
ψυχρά ή δροσερά κλίρ.ατα.

Τό θέρος ύπήρξεν έξαιρετικώ; θεορ.όν. Ή 
Γερρανία καί ή Γερρανική Ελβετία δέν είνε 
συνειθισρ.έναι νά βλέπουν τό θερρόρ-ετρον 
Celsius νά ανέρχεται εί; τό 35 ύπό σκιάν, 
οπω; τό είδαν έφέτο;. Δέν υπάρχει δέ τι, άνα- 
φορικώ; τών άτροσφαιρικών ρ.εταβολών, τό 
όποιον νά φοβίζτι τού; ανθρώπου; τών ψυχρών 
κλιρ-άτων οσον ή ζέστη. Πρέπει νά ζήσν) τι; 
χρόνου; ρακοού; έν ράσω αυτών διά νά τού; 
έννοήστ) καί ψυχολογήσν) καλώ;. “Οταν δέν 
βρέξνι επί δύο ή τρεΐ; έβδοράδα; κατά τό 
θέρο;, έστω καί άν δεν είνε τούτο θερρόν, αρ
χίζουν νά άγωνιοΰν, καί νά καταλαρ.βάνγι αυ
τού; φόβο; αόριστο; καί άνεξήγητο;.

Καί έχουν δίκαιον διότι φοβούνται τήν 
τοέλλαν, τήν ήριπληγίαν, καί τά; συγκοπά;. 
Καί σηρειώνουν τά χρονογραφηρ.ατα τών έφη- 
ρ.ερίδων αιφνίδιου; θανάτου;, έριδα;, έξάψει;, 
αυτοκτονία;, φρενοβλάβειαν ώ; παρεπόρ,ενα 
καί άποτελέσρατα τή; ζέστη;. Καί ρέ πολ- 
λήν φιλανθρωπίαν ή έπιστήρη δηροσιεύει 
συυ.βουλά; καί προφυλακτικά ρ-έτρα κατ’ αυ
τή;· ρ.ία τών πρωτίστων συρβουλών είνε τό 
καθηρ.ερινόν λουτρόν. Αυτό είνε απαραίτητον. 
’Επειδή δέ τά λουτρά άφθονοΟν εί; τό Μονά
χον διά κάθε τάξιν ανθρώπων, δέν εννοείται 
έπ’ ούδενί λόγω ή παράλειψι; αύτών. Ό 
Pettenkofer, ό σπουδαίο; βακτηριολόγο;, ό 
δαπανήσα; τόν βίον του διά τόν κλάδον τού
τον τή; έπιστήρ.η;, έρόχθησεν, ήγωνίσθη προ 
τριάκοντα ή'δη ετών, οπω; πείστ) τού; συρπο- 
λίτα; του περί τών απαραίτητων τούτων τή; 
υγιεινή; ράσων. Καί έπέτυχ_εν, είσηκουσθη. 
Καί ήδρεύθη τό Μονάχον διά πηγαίων ύδά- 
των τών ’Άλπεων πρό; πόσιν καί οχι διά του 
ύδατο; του ποταροϋ Isar, καί έκτίσθησαν λου

τρά άπειρα δ ι’ όλου;, καί έγενίκευσε τήν 
κατά τών ρ.ικροβίων διδασκαλίαν, πρό; απο
φυγήν έπιδηριών.

Καταστήρ.ατα λουτρών πολυτελή, όπου 
ύπάρχουν θερρά καί ψυχρά λουτρά, άλλά καί 
λουτρά οίκονορικά, οχι πολυτελή, έφωδια- 
σρένα όρω; δι’ όλων τών καταλλήλων ράσων 
διά τά; χειρωνακτικά; τάξει;. Εί; τήν Tere- 
sienwiese υπάρχει λουτρόν τό όποιον στοιχί
ζει τρεΐ; δεκάρα;,καί εί; τό αυτό κατάστηρα 
τό λουτρόν Douche ρ.ίαν ρ,όνον δεκάραν. 
Κάθε βράδυ λοιπόν, άφοϋ άναπαυθή ολίγον, ό 
εργάτη; δίδει τήν δεκάραν του καί κάρνει τό 
λουτρόν του έν καιρώ θέρου;. Και σηρ.ειώνεται 
εί; τά; έφηρ.ερίδα; ό άριθρά; τών λουσθέντων 
εί; τό τάδε ή δείνα λουτρόν. Έάν ρ,ίαν ήρέ- 
οαν ό άριθρό; τούτων φανή ανεπαρκή; διά τόν 
πληθυσρ.όν του διαρερίσρ.ατο; εκείνου τή; πό- 
λεω;, τήν άλλην ήράραν τά φύλλα φωνάζουν 
παταγωδώ;, ότι τοΰτο δέν πρ*έπει νά παρα- 
λείπεται.

Σύγχρονο; τοϋ Pettenkofer είνε καί ό 
Kneipp, ό όποιο; άφοϋ έχωνευσε καθ’ ολο
κληρίαν τού; λόγου; του πατρό; τή; ’Ιατρι
κή; ‘Ιπποκράτου;, καί άφοροιωθησαν εί; αίρα 
καί σάρκα; εί; αυτόν, ¿παρουσίασε τήν υδρο
θεραπείαν τών σηρερινών χρόνων εί; τόν κό- 
σρ.ον, ώ; καί τήν χρήσιν άπλουστατων βοτά
νων, τά όποια υποδεικνύει, καί τήν άσκησιν 
ένταυτώ. Καί ή υδροθεραπεία τώρα έφθασε νά 
κρατή τά σκήπτρα εί; τό βασίλεισν του ’Ασ
κληπιού. Αυτή είσεχώρησε παντού, ύφ’ όλα; 
τά; έπόψει;. Εί; τό Μονάχον τά νεόκτιστα 
κτίρια τών δηροτικών σχολείων έχουν λουτρόν· 
κάθε παιδί ρ,ίαν φοράν τήν έβδορ-άδα θά λου- 
σθη· ώστε έάν αί ρητέρε; δέν έχουν καιρόν, 
ένεκα τή; έκτό; καί τή; έντό; του οίκου έογα- 
σία;, νά φροντίσουν διά τό λουτρόν τών παι
διών των, αύτά νά τό έχουν εί; τό σχολεΐον 
τόσον έκρίθη έπάναγκε; καί απαραίτητον διά 
τήν πνευρ,ατικήν καί σωρατικην άναπτυξιν και 
ευεξίαν.

“Οσον δε οί άνθρωποι τών ψυχρών κλιρά- 
των άποστοέφονται τήν ζέστην, τόσον λα
τρεύουν το ψΰχο;, τά χιόνια, τά; καταιγίδα;, 
τά; άστραπά;, τήν βροντήν. 'Γό λαρ,πρόν πα
νηγύρι τή; φύσεοι; οπω; τό λέγουν. Τά χιόνια 
έχουν τήν χάριν νά φέρουν τό ρειδίαρ,α καί 
εί; τά σκυθρωπότερα πρόσωπα.

Έκτό; τών παγοδροριών αίόποΐαι προσδίδουν 
εί; τό σώρ,α τού; έλιγρ,ού; εκείνου; τή; χεΑι- 
δόνο;, ό κοινό; χορό; εί; τό ύπαιθρον, όπου 
όλαι αί τάξει;, φύρδην ρίγδην, διαγωνίζον
ται, καί τών έλκηθρων εί; τά; κλιτύα; τών
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όρέων, είς τήν Ελβετίαν ιδίως τά μικρά ευ
χαριστούνται πολύ νά κυλίωνται εις τό χιόνι.
Αμα το μικρόν συμπλήρωσα) τό τρίτον έτος ή 

μαμα το ένδυει καλά καί έξω· νά μήν χάση 
τήν παιδικήν του χαράν. Ά λλ ’ είνε επικίνδυνα 
ολα αυτά, λέγει ξένος μή συνειθισμ.ένος. Καί 
μήπως ολα τά καλά δεν αποκτώνται διά κό
πων ; είνε ή άπάντησις.

Είς θερμάς τού έτους ήμ,έρας οί άνθρωποι 
καταφεύγουν είς τάς έξοχάς, είς τά ό'ρη, ή είς 
τούς ποταμούς καί τάς παραλίας τών λιμνών 
καί τής θαλάσσης. Αύτύ έκάμαμεν καί ήμεΐς. 
Κατεφύγαμεν εις τήν όχθην τού ποταμού Isar. 
Εκεί υπο το φύλλωμα τών πλατάνων άνέπνεέ 

τις άνετώτερα. *0 ποταμ.ύς έκυλοΰσε τά δι
αυγή πράσινα νερά, τά όποια είχον ολιγο
στεύει τόσον, ώστε εφαίνοντο αί άφρογαλάζιαι 
καί λευκαί μαρμάριναι πλάκες, τάς όποιας κρύ
πτει είς τα σπλάγχνα του.

Τά κατά διαστήματα επί τή; όχθης εκείνης 
θρανία ήσαν πάντοτε κατειλημ.μένα. Κάθε 
ηλικία ανθρώπων είχεν έγκαταλείψει τύ σπίτι 
διά νά άναπνεύση δροσερότερον αέρα· καί 
γραΐαι άνω τών έβδομήκοντα, καί νήπια είς τά 
αμαξάκια των κοιμώμενα. Ό μεταμεσημβρι
νός ήλιος ελαμπε παντού, καί υπό τό φώς 
του τό χρυσοΰν άγαλμα τού αγγέλου τής Ει
ρήνης (Friedensengel) έξήστραπτε μέ τε- 
ταμενον τόν βραχίονα καί τό εκφραστικόν 
προσωπον, ως να έφωναζε : ώ θνητοί, τό 
ό'νομά μου είνε ή γλυκυτέρα έξ όλων τών λέ- 
ζεων· εφαρμόσατε αυτήν είς τόν βίον.

"Αν καί ξηρασία καί ζέστη υπερβολική, τά 
περι—οιημένα δένδρα ήσαν θαλερά, τό πλού
σιον φυλλωμ-ά των έσκίαζεν άριστα, καί αί 
δύο ό'χθαι ήσαν όλοπράσινοι. Ή φαινομένη είς 
τό απέναντι μέρος χλόη δροσερά, ¿); καί οί 
καταβρεγμένοι δρόμοι. Ό φοβερός γίγας Isar 
έζηκολούθει τήν εργασίαν του πιστώς· τό κα- 
τρακύλισμα τών κυμάτων του, ή συντριβή των 
είς τάς αφρώδεις πέτρας άπετέλουν μουσικήν 
έναρμόνιον, είς τήν όποιαν έλάμβανον μέρος 
καί οί αιώνιοι τών πόλεων κάτοικοι, οί σπουρ- 
γΐται, πηδώντες άπό κλάδου είς κλάδον.

ΙΙλήθος γυναικών καί παιδιών άπελάμβανε 
μαζή μέ τήν δροσιάν τού ποταμού καί τό 
ώραιον αύτό θέαμα τού μαγικού τοπίου.

ΜΑΡΙΑ ΠΙΝΕΛΗ

ί ΐ  ε φ η ι ι τ ρ ι μ  η  τ ι ς  υ μ ο ϊ ι ς
ΤΩΝ κ· κ. ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΩΝ 

ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΩΝ ΕΙΣ ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ ΜΑΣ

ΤΟ ΛϊΚΕίΟΝ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ
«Ζωηρά κίνησις αύτάς τάς ήμ.έρας,πολυειδής 

καί πολύμορφος, κοινωνική, καλλιτεχνική, δια
νοητική, αποτέλεσμα καί προϊόν προγενεστέ- 
ρας μακροτάτης εργασίας.

Ινυρίαι είς τό α Τλίου Μέλαθρον διά τόν 
έρανον τής «Σωτηρίας», εγκαίνια τού Λυκείου 
τών Έλληνίδων, έκθ εσις τών καλλιτεχνών είς 
τόν «Παρνασσόν», διαλέξεις, συναυλίαι μ.ε έκ- 
λεκτωτατον πρόγραμμ.α ύπό τήν οιεύθυνσιν τού 
κ. Καλομοίρη. ’Έπειτα άπό τόν καλοκαιρινόν 
λήθαργον, είς τόν όποιον παοαδίδονται αί Ά - 
θήναι, μέ τήν ηδονήν, μέ τήν όποιαν παρζδί- 
όονται αρκούδες τού Βορρά είς τόν ύπνον των 
κατά τήν έντασιν τού ψύχους, τώρα ολα τά 
νεύρα κινούνται πρός ολας τάς διευθύνσεις καί 
όλοι οί εγκέφαλοι εργάζονται.

Καί τό θέαμα τής κινήσεως αυτής είνε εκ
τάκτως παρηγορητικόν. Μία κοινωνία, τής ό
ποιας την θελησιν είχε χαλαρώσει τό πόκερ 
καί τάς ώρας κατεβρόχθιζε τό μπριτζ, δείχνει 
τώρα σημεία άναστάσεως, άποτινάξεως τής 
νάρκης. Μία κοινωνία, ή όποία έφαίνετο ώς 
νά είχε καπνούς μποίτζ τήν μ.οναδικήν ευδαι
μονίαν τής ύπάρξεως, τινάζεται τώρα όπως τι
νάζονται οί άνθρωποι πού τούς έρχεται είς τήν 
ράχιν ένας σωλήν άπό κρύο νερό.

Πόσον μέρος τού τινάγματος αυτού οφείλε
ται είς τάς γυναίκας δέν είνε ανάγκη νά το
νίσω έδώ. "Οσον κανείς παρακολουθεί καλλί
τερα την γυναικείαν κίνησιν είς τήν Ελλάδα, 
τόσον ύποχρεοΰται ν ’ αποκαλύπτεται βαθύτερα 
έμ.πρός είς τάς Έλληνίδας. ’Αδελφοί μου, έν 
άσχημίγ, πάρετέ το άπόφασιν. "Ολα θά μάς 
τά άφαιρέσουν άπό τά χέρια μας αί γυναίκες 
καί άν μάς μένγ, ακόμη είς τήν ψυχήν μας πί- 
στις ώς κόκκος συνάπεως, ελάτε νά γονατίσω- 
μεν ολοι καί νά παρακαλεσωμεν τόν "Τψιστον 
νά έλθη γρηγορώτερα ή ώρα, πού ή Έλληνίς 
θά καταλάβη τήν δύναμίν της καί θά συγκέν
τρωση όλα είς τά χέρια της, άφίνουσα μόνον 
είς ημάς τήν φροντίδα τής συζητήσεως διά τά 
λιμενικά τού Κατακώλου. Βεβαιωθήτε, οτι 
δέν θά πάθει τίποτε καμμία μας ύπόθεσις, 
καμμία ψυχική ή διανοητική μας κατεύθυνσις 
άν φύγη άπό τά τρέμοντα χέρια μας καί πε-
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ριέλθη είς χέρια πού μέσα άπό τό λεπτόν 
δέρμα κινούνται μέ χαλύβδινα έλάσμ-ατα.

’Έβλεπα προχθές τό απόγευμα τήν λευκήν 
αίθουσαν τού Λυκείου τών Έλληνίδων. Λύ- 
κειον Έλληνίδων είς αυτήν τήν περίστασιν 
σημαίνει άπλούστατα λέσχην. ’Έχομεν λοιπόν 
τήν πρώτην γυναικείαν λέσχην. Είθε νά μή 
είνε αυτή ή τελευταία. ’Άς εύχηθώμεν αυτή 
νά γέννηση καί άλλας, είς τάς όποιας κάποτε, 
όταν αί κυρίαι ευδοκήσουν, νά μάς επιτρέπουν 
νά πηγαίνωμεν καί ήμεΐς μίαν ώραν.

Αί άνδρικαί Άθήναι δέν έχουν ακόμη μ.ίαν 
λέσχην. Υπάρχει μία, είς τήν όποιαν οί άν- 
δρες πηγαίνουν καί παίζουν χαρτιά. "Οσοι δεν 
παίζουν χαρτιά κάθονται όπίσω άπό τό τζάμι 
τού παραθύρου διά νάποδείξουν ότι είνε μέλη 
τής λέσχης. Διότι αύτό είνε τίτλος σπουδαίος 
έφ’ όσον τήν θύραν τής λέσχης ανοίγει θυρω
ρός φορών φράκον κόκκινον καί κίτρινην περι- 
σκελίδα.

’Άλλη λέσχη ανδρική δεν υπάρχει, άν έ- 
πρόκειτο δέ καί άλλη νά ύπάρξη κομμ-ένη είς 
τά αχνάρια αυτής, καλλίτεοον νά μάς λείψη. 
Ή τουλάχιστον καί άν ύπάρξη δέν μ.άς εν
διαφέρει.

Υπάρχουν πεντακόσιοι άνθρωποι είς τάς Α 
θήνας, ποζάροντες ώς λόγιοι, ώς δημοσιογρά
φοι, ώς καλλιτέχναι, ώς εγκεφαλικοί επί τέ
λους άνθρωποι. Καί αυτοί δέν ήσθάνθησαν ά- 
κόμ.η τήν ανάγκην νά έχουν μίαν αΓθουσαν δί
κην των, είς τήν όποιαν νά εύοίσκωνται μες '  5 5 '  5 > ’  5 5ταζυ των, ν αναπαύουν το μ.ατι των εις μιαν 
εικόνα, νά κάθηνται είς μίαν καρέκλαν τής 
προκοπής, νά διαβάσουν ένα περιοδικόν, νά 
εύρουν ένα νέον βιβλίον, νά ομιλήσουν διά κάτι 
μεταξύ των, τό όποιον νά μην είνε ή ύπόθεσις 
τού λιμενος Κατακώλου ή τό πρόβλημα περί 
τού διατί τά φούλ τού Ρήγα είνε μεγαλείτερον 
άπό τό φούλ τής ντάμας.

Όλοι αυτοί συναγελάζωνται είς τά καφε
νεία, κάμνουν ουράν δ ά νά πάρουν ένα γαλλι
κόν περιοδικόν, τό όποιον αγκαζάρισε κομισ- 
σιονάριος αντιγράφων διευθύνσεις εμπορικών 
καταστημάτων, συζητούν περί τού συλλόγου 
« Αρμονία» τών Βραχνεικων, καί εξοργίζονται 
τρομερά κατά τού γκαρσονιού, τό όποιον δεν 
σπεύδει νά φέρη τήν τράπουλαν τού Μπριτζ.

ΙΙαρακαλεΐται όστις εΰρει αντιρρήσεις κατά 
τών ανωτέρω νά μ.άς τά φερη είς τό γραφεΐόν 
μ.ας καί άμ.ειφθήσεται γενναίως. Άλλά αντιρ
ρήσεις δέν θά εύρεθοΰν. Αυτή είνε ώμότατα, 
πεζότατα, αληθέστατα ή κατάστασις.

Απέναντι αυτής τής ατονίας, τής σάχλας, 
τών ισχυρών καί ύπερηφάνων ανθρώπων, οί ό

ποιοι τόσον συχνά επιτηδεύονται περιφρονητι
κήν ειρωνείαν διά τά καπέλλα καί διά τά 
φτερά τών κυριών, τί κάμνουν αί Έλληνίδες

Τάς εί'δομεν προχθές τί κάμνουν καί αν δέν 
έντρεπόμεθα θά ήνοίγαμ.εν τό στόμ.α μας καί 
θά έχώναμεν καί τά δάκτυλά μ.ας μέσα, όπως 
κάνουν τά μικρά παιδιά όταν παραδίδωνται 
είς ύπέρτατον θαυμασμόν.

‘Υπό τήν πνοήν μ.ιάς γυναικός, ή όποία εύ- 
ρήκε τόν τρόπον, τά αιθέρια ό'νειρα νά τό με- 
ταβάλη είς πράγμα καί νά χύνη είς χαλκόν τό 
διαφανέστερον σχέδιον—τής κ. Παρρέν—είς έξ 
μ.ήνας μ.έσα έγεινε μία γυναικεία λέσχη, ή 
όποία είνε θαύμα καλαισθησίας, όραμα άπλό- 
τητος, διαβεβαίωσις έλληνικότητος. Κυρίαι 
κομψαί καί δεσποινίδες εύ'θραυστοι, έχαλυβδώ- 
θησαν είς τό έργον, έγιγαντωθησαν είς τήν 
προσπάθειαν, ¿θαυματούργησαν είς τά δύ
σκολα καί τ ’ αδύνατα. ’Ή υπέρμετρος ενθου
σιασμός μέ παρασύρει ή ο,τι έγεινε είνε ύπέ- 
ροχον. Διότι επί τέλους δέν είνε μικρόν, δέν 
είνε άσήμαντον, κυρίαι επί τω αύτώ, νά μ.ήν 
παίζουν χαρτιά, νά μή συζητούν διά μ,έλλοντα 
καί παρόντα διαζύγια, άλλά με τήν οδηγίαν 
καλλιτέχνου, ν ’ αντιγράφουν επάνω είς έπι
πλα άρχαίου ρυθμού τάς θαυμασίας παραστά
σεις τών παλαιών άθηναϊκών αγγείων, νά με
ταβάλουν τό ταπεινόν αμερικάνικο πανί είς 
θαυμάσιον έλληνικώτατον παραπέτασμα, καί 
νά έχουν μίαν βιβλιοθήκην, είς τήν όποιαν έ- »
χουν παραταχθή καλοδεμ,ένοι οί καλλίτεροι 
συγγραφείς τής αρχαίας καί τής νέας ελληνι
κής φιλολογίας.

Οί έξυπνοι καί οί ειρωνικοί βεβαίως δέν θά 
θά κρεμάσουν τά γιαταγάνια των είς τόν τοί
χον καί θά ζητήσουν καί θά εΰρουν ευκαιρίαν 
νά είρωνευθοΰν. Εί'μεθα, βλέπετε, τό ύπερέ- 
χον γένος, κύριοί μου, καί τά βλέπομεν ολα 
άφ ’ υψηλού καί όταν δέν μάς φθάνη ή πραγ- 
ματικότης καταφεύγομεν είς τήν ειρωνείαν. 
Άλλα τά πράγματα είνε πράγματα. Καί είνε 
πράγμα ζωντανόν καί άπτόν οτι μάς έβαλαν 
τα γιαλιά αί γυναίκες, κύριοί μου.

Καί επειδή τό καλλίτερον πού έχομεν νά 
κάμωμεν είνε νά όμολογήσωμεν τήν ήτταν 
μας, ό υποφαινόμενος βγάζει βαθύτατα τό κα- 
πελλον του, εμπρός είς τάς κυρίας, λυπούμενος 
ότι δεν έχει όλα τά καπέλλα τού εργοστασίου 
ΙΙουλοπούλου διά νά τά βγάλη ολα μαζή.

Άπό τήν εφημερίδα «ΆΟηναι»
Γ. Β. ΤΣΟΚΟΠΟΥΛΟΣ



ΣΕΒΑΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΠΑΡΑΔΟΣΙΝ

Σεμ.νή καί άνταξία τής άποστολής τού ιδρύ
ματος ύπήρξεν ή χθεσινή έμφάνισις τοΟ «Λυ
κείου των Έλληνίδων» εν τώ έπί της οδοΟ 
Όθωνος μ.εγάρω, ένθα έγκατεστάθη.

Εύγενεϊς δέσποιναι καί δεσποινίδες, γνω- 
σταί του Πνεύματος καί της Τέχνης άριστο- 
κράτιδες αντιπρόσωποι, από πολλοΰ ύπέρ της 
άναπτύςεως καί διαδόσεως, μεταξύ των ομο
φύλων των, της αρχαίας Ελληνικής Φιλολο
γίας καί Τέχνης μοχθούσα·., συνηντήθησαν χθες 
έν ίδίω κέντρω, οπερ θέλει άποβγί εστία, έξ 
ης θέλουσι έκρεύσει τα φώτα της 'Ελληνο
πρεπούς μορφωσεως των απανταχού Έλλη- 
νίδων.

Αί κυρίαι Παρρεν, Ιναλογερή, Φωκά, Μομ- 
φερράτου, Κρεστενίταυ, Μελισσινοΰ, Λέκα, 
Ήλιάδου, Βλαστού, Σιμ.οπούλου, Άλεξανδρή, 
Ινεφχλά, Τριανταφυλλίδου. Σκορδέλη, Έμ.πε- 
δοκλή, Βασιλειάδου, Σερδάρη, Γεωργαντή, αί 
δνίδες Βουγιούκα, Ναυπλιώτου καί άλλαι κυ- 
ρίαι καί δνίδες άποτελοΰσαι το διοικούν προ
σωπικόν των διαφόρων τμημάτων του Λυκείου 
ούχί άπας απέδειξαν την έθνοφελή δοάσίν των.

Επίσης αί κυρίαι Μιχαηλίόου, Γεωργαντή, 
Φλώρα, Άσπρογέρακα, Όρλώφ, Άλεξανδρί- 
δου, Δρακονταειδή, Βουκίδου, Παπαδημάκη 
καί αί δεσποινίδες Στεφάνου, Κουντουμά, 
Κοκοράβα, Φαραντάτου, Ναυπλιώτου, Τσίλεο 
Ζηνοβίου, Καλαποθάκη περιεκο'σμησαν την 
αί'θουσαν του εντευκτηρίου δι’ έργων αρχαίας 
τέχνης άποτελεσάντων εν σύνολον αρμονικόν 
καί πρωτοφανές ελληνοπρεπούς διακοσμήσεως 
αιθούσης.

Εις τούς προσκεκλημένους κατά τά χθεσινά 
εγκαίνια, οίτινες άντεπροσώπευσαν την ελ
ληνικήν αριστοκρατίαν τοΟ πνεύμιατοε, ποοσε-, ' ί I · 7 ι
φερθησαν τσάϊ καί καφές ύπ ’ αυτών τών με- 
λών του Λυκείου.

ΑΛΛΑ ΠΩΣ ΕΙΔΑΜΕΝ ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ
Χθές το απόγευμα έκληθημεν οί δημοσιο

γράφοι καί οί λόγιοι εις μίαν συνάθροισιν, από 
την οποίαν, φευ... εΐ'μεθα άποκεκλεισμένοι 
καί εις την οποίαν θά είναι άμ.φίβαλον αν θά 
ζανακληθώμεν.

Έκληθημεν εις τόν Ο'κον τών Κ υριών, 
διότι, ώς θά γνωρίζετε ίσως, τό κατά πάντα 
θαυμάσιον Λύκειον τών Έλληνίδων άπέκτησεν 
οΐ'κημα αντάξιον αύτοΟ εις μ.ίαν τών άριστο- 
κρατικωτερων συνοικιών τών ’Αθηνών, καλ- 
λιμ.άρμαρον καί μ.έ αίθούσας, ούν παοοικοίας 
δέν έχομεν πολλάς νά έπιδείξωμεν.

Τά πάντα πρωτότυπα καί πρωτοφανή καί

καλλιτεχνικά έν τώ Οΐ'κω τούτω καί η εν 
αύτώ ατμόσφαιρα ποιητική, μεστή χάριτος 
και μ,υρων καί αυτόχρημα υπέργειος, άς μ.οΰ 
χαρισθγ η έκφρασις αυτη.

'Όπως δ’ ολα τά εύμορφα πράγματα σ’ αυ
τόν τόν κόσμον είναι άπλά, ούτω καί ό σκο- 
πος του Λυκείου τούτου είναι άπλοΰς.

Σκοπεί άπλώς τόν Σύνδεσμον τόν μεταξύ 
τών γυναικών τών γραμμάτων, τών επιστη
μών καί τών τεχνών καί έν γένει τών άνω- 
τεοας άναπτύξεως κυριών, πρός έξυπηρέτησιν 
της προόδου του φύλου των.

Ή αρχαϊκή ομ.ως αυτη άπλότης, r  τόσον 
λακωνικώς εκπεφρασμένη, πόσον πλούτον ιδεών 
και όπόσας ελπίδας προόδου του γυναικείου 
φύλου δέν περικλείει !

Αύτο τό περιμάζευμ.α τών γυναικών μας, 
αυτη ή εις έαυτάς, ούτως είπεΐν, άπόσυρσίς 
των, αύτη η τόσον πραγμ.ατική των άνύψωσις 
άπό του πεζοΰ επιπέδου έν ώ μέχρι τοΰδε
VY Τ ϊ i f  » ' Λλ "ει,ων, είναι εκείνο, το οποίον υα συντελεσν) 
ασφαλώς εις την τοποθέτησιν της Έλληνίδος 
εις την περιωπήν, εις ην δικαιούται, καί θά 
πυργωσγ τό μέλλον της φυλής μας.

Εκείνο, διά τό όποιον μας κατηγοροϋσιν οί 
ςένοι, οτι αί Έλληνίδες είναι πολύ «άνδρες», 
οτι δέν δύναταί τις νά ομίλησα, μέ αύτάς έπί 
ημισειαν ώραν, χωρίς νά έπανέλθγ έπί τό αυτά 
θεμ.α, καί ^ού οποίου μόνη αφορμή είναι ή 
διαρκής παραμονή των έντός τής έπιπολαίας 
άτμ.οσφαίρας τών Αθηναϊκών σαλονιών, δεν 
θά έχγι λόγον ύπάρξεως πλέον.

Μέσα σ’ αύτόν τόν οίκον, ου οί λευκοί μαρ
μάρινοι τοίχοι καί τά αρχαϊκά έπιπλα, τονώ
νουν την ψυχήν καί έξαγνίζουν τό φρόνημ.α, 
αί κόραι καί αί δέσποιναι τών ’Αθηνών θά 
ευτυχούν εύρισκόμεναι μόναι τιον, έρχόμεναι 
εις επικοινωνίαν ψυχικήν μετά τών όμ,οφυλων 
των, άνταλλάσσουσαι γνωμας έπί παντός άφο- 
ρώντος αύτάς καί τόν γυναικεΐον έν Έλλάδι 
κόσμον, μακοάν του εί'ρωνος αειδιάυ.ατοε τών 
δήθεν ανεπτυγμένων άνόρών ή του βλακώδους 
γέλωτος τών απορφανισμένων άπό πάσαν 
mentalité νεανίσκων μ.ας.

Έκεϊ έν μ.εσω της ύγιοΰς ταυτης άτμ.ο
σφαίρας, θά συζητηθγ ή θέσις της Έλληνίδος 
έν τγ κοινωνία μ.ας, έκεϊ θά καταδειχθη ή 
άστοργία του Ελληνικού νόμ.ου πρός αύτήν 
καί τό βάναυσον καί άπηρχαιωμένον τών κοι
νωνικών μ.ας προλήψεων καί θά τεθώσιν αί 
βάσεις της μεγάλης καί ειρηνικής έπαναστά- 
σεως πρός άποκατάστασιν αύτής εις τήν έμ.- 
πρέπουσάν της θέσιν.

Αί σκέψεις αύται περιεδινοΰντο εις τό

νούν μου, ένώ συνωμίλουν μ,ετά τής αληθώς 
μ.εγάλης μεγαλωστί δημιουργού του Λυκείου 
κ. Καλιρρόης ΓΙαρρέν καί τών εύγενών δεσποι
νών καί χαριτωμ.ένων δεσποινίδων, αϊτινες 
έπληρουν τάς αίθούσας του ωραίου Οί'κου τών 
Κυριών.

«Καιροί» Ν· ΣΠΑΝΔΩΝΗΣ

ΤΟ ΛΤΚΕΙΟΝ ΤΟΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ
'Όταν ήκούσαμεν οτι αί κυρίαι τών ’Αθηνών 

σκοπεύουν νά ιδρύσουν Λ νκειον , ένομ-ίσαμεν 
ό'τι πρόκειται περί σχολείου, (κανενός ΙΙοοτύ- 
που σάν αύτό που ονειροπολεί ό Εκπαιδευτι
κός 'Όμιλος, ή σάν έκεϊνο που είχε κάμγ εις 
τόν Βόλον ό κ. Δελμοΰζος). ’Αλλά τό ό'νομα 
άπατα. Τό Λύκειον τών Έλληνίδων είνε 
άπλώς μία Λέσχη ή ένας Σύλλογος Κυριών, 
μέ πολλούς καί διαφόρους σκοπούς. Διαιρείται 
εις τμήματα (τμήμα καλλιτεχνικόν, τμήμα 
Μουσικής, τμήμα χοροΟ, τμ.ήμ,α Μητέρων κτλ.) 
έχει καταστρώσν) έν εύρύτατον πρόγραμμα έρ- 
γασίας κοινωφελούς κ ’ έγκατεστάθη εις μ.εγα- 
λοποεπές οΐ'κημα έπί τής πλατείας του Συν
τάγματος, γενικόν πλέον συνεντευκτήριον τών 
έκλεκτοτέρων δεσποινών καί δεσποινίδων τής 
πρωτευούσης. Διότι ό Σύλλογος αυτός, μολο
νότι νεωτατος, άριθμεΐ έως τωρα άνω τών 
διακοσίων μελών, (γένους θηλυκού, έννοεϊται, 
άποκλειστικώς). 'Όσον δέ διά τά οικονομικά 
του, τό θεμ-έλιον κάθε ιδρύματος, είνε άνθη- 
ρότατον. ’Άνω τών δεκαέξ χιλιάδων δραχμών 
είσεπράχθησαν έως τώρα άπό συνδρομάς καί 
δωρεάς, ή κυριωτέρα τών οποίων είνε ή έκ 
πέντε χιλιάδων δραχμ,ών του έν Αίγύπτω 
ομογενούς κ. Βόλτου ύπέρ τής Βιβλιοθήκης του 
Λυκείου. Τό Λύκειον έχει ήδη περιουσίαν.
ν Α * /Αροε υπάρχει.

Προχθές, προσκληθέντες μ.ερικοί δημοσιο
γράφοι καί λόγιοι, έλαβαν τήν εύχαρίστησιν 
νά τό έπισκεφθοΰν κατ’ οίκον, άηλαδή κατά 
μεγαρον. Ιν’ έμ.ειναν καταγοητευμενοι τόσον 
άπό τήν φιλόφρονα δεξίωσιν τών εύγενών κυ
ριών, δσον καί άπό τήν κομψότητα του γυναι
κείου αύτοϋ καταστήματος, τό όποιον πραγ- 
ματικώς στολίζει τάς ’Αθήνας. Δέν άρκεΐ, 
βλέπετε, μία ωραία ιδέα· χρειάζεται καί ή 
κίσθητοποίησίς της. ΤΙ δέ αίσθητοποίησις τής 
ωραίας ιδέας τών ’Αθηναίων κυριών κατακτά 
άμεσως τόν εισερχόμενου εις τό Λυκειόν των. 
Είνε κάτι άνετον, συμπαθητικόν, φωτεινότα
του, τερπνόν. Τά έπιπλα είνε ελληνικού ρυθ— 
μ.οϋ. Τραπέζια, γραφεία, καθίσματα, καναπε- 
δες, μπερντέδες, όλα έχουν γραμμάς, παρα

στάσεις καί σχέδια άρχαΐα. Υπάρχει μία 
διαρκής έκθεσις γυναικείων καλλιτεχνημάτων 
(ζωγραφικής, γλυπτικής κτλ.) σχεδιάζεται δέ 
μία αίθουσα βυζαντινής έποχής καί μία άλλη 
σημερινής. ’

’Ιδιαιτέρως έθαυμάσθη τό άσαορτιμαν τών 
αρχαίων έλληνικών έπίπλων τού Λυκείου καί 
όταν ήρωτήσαμ,εν τήν κυρίαν Παορέν άν τά 
έσχεδίασεν ό κ. Θωμζπουλος, ή εύγενής πρόε
δρος καί ίδούτρια παρ’ ολίγον έθύμ.ωσε.

—Ποιός θωμ,όπουλος ; μου είπε- τί άνακα- 
τεύετε άνδρας έδώ · ολ ’ αύτά πού βλέπετε 
γύρω σας τά συνέλαβαν, τά έσχεδίασαν καί 
πολλά μάλιστα τά έξετέλεσαν κυρίαι.

ΓΙραγματικώς· ή φιλοδοξία τών κυριών τού 
Λυκείου είνε οτι τά κάμνουν ολα μόναι των, 
χωρίς νά ζητήσουν τήν παραμικράν βοήθειαν 
έκ μέρους άνδρός. "Αν ένας μαραγκός προσφέρν) 
τήν έργασίαν του ή ένας ομογενής τά χρή
ματά του, άοσενικοι καί οί δύο, αύτό είνεI ’ I *
άλλο, αύτό είνε ύλη. Τό πνεύμα όμως είνε 
ό'λον τών κυριών καί εις τούτο αί κυρίαι δέν 
έχουν ανάγκην ανδρικής βοήθειας. Σκέπτον
ται, έργάζονται καί προοδεύουν μ.όναι των. Καί 
οχι μόνον αύτό, άλλά καί τήν άπλήν ακόμη 
συντροφιάν τών κυρίων δέν την ανέχονται 
πλέον. Ούτε κδν εις τό συνεντευκτήριον καί 
εις τό τσάϊ τού Λυκείου δέν είνε δεκτοί άν
δρες, ή δέ προχθεσινή δεξίωσις τών λογίων 
καί τών δημοσιογράφων ήτο βεβήλωσις έξαι— 
ρετική. Αί κυρίαι έννοούν νά έχουν τήν Λέ- 
σχην των όπως οί άνδρες έχουν τάς ίδικάς των, 
καί άκόμη άποκλειστικοτέραν. Νά κάμνουν δέ 
κοινωφελή εογα, εις τά όποια κανείς αρσενι
κός νά μην ήμπορή νά καυχηθγ οτι συνετελε- 
σεν. Ού τω θά δε ίξουν τήν έντελή των πλέον 
χειραφεσίαν, άνεξαρτησίαν, έπάρκειαν ί'σως δέ 
καί τήν ύπεροχήν.

Διατί ό'χι; Έν μόνον πράγμα δέν θά ήσαν 
ίκαναί νά κάμουν μόναι των αί γυναΐκές μ.ας 
ναύξήσουν τόν πληθυσμόν τού Βασιλείου. “Όλα 
τά άλλα είνε έντελώς εις τό χέοι των.

Πράγμα διά τό όποιον δέν θά ήμ-ποροΰσαν 
έπίσης καί οί άνδρες, οί όποιοι εις τόσας περι
στάσεις, ζητούν τήν ουνδρομ-ήν τής λεπτής 
γυναικείας χειρός καί τής γυναικείας καλαι
σθησίας.

Δεν έχομ,εν τωρα παρά νά συγχαρώμεν τάς 
κυρίας τών ’Αθηνών, καί ιδιαιτέρως τήν κυ
ρίαν ΙΊαρρέν, διά τό νέον των ίδρυμα καί νά 
εύχηθώμεν εις αύτό πάσαν εύδοκίμησιν, αέ 
τήν πεποιθησιν οτι πολύ θά συντελέση τό 
Λύκειον, μ.ε τό εύρύ καί περιεκτικώταταν πρό
γραμμά του, εις τήν άνάπτυξιν καί τήν βελ
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τίωσιν τής Ελληνικός. IΙράγμ.α τό όποιον 
κανείς δέν άμ.φιβάλλει, ότι θά είναι πρός το 
καλόν όχι μ,όνον κυτών, αλλά του τόπου έν 
γένει. ·

«Νέον "Αστυ» ΓΡΗ _ Γ. ΞΕΝΟΠΟΤΛΟΣ

ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΡΝ
Ελλάς εις όλα. Εις τήν σκέψιν, εις τήν 

εργασίαν, εις τήν κίνησιν, εις το περιβάλλον. 
’Ιδού δλ.ος ο σκοπός του «Λυκείου των Έλ
ληνίδων » το όποιον τήν Πέμπτην το από
γευμα, ήνοιςε τάς πύλζς του παρά τό «Σπλέν- 
τιτ» εντευκτηρίου του. Ή μεγάλη καί εύγε- 
νής αυτή ιδέα συνελήφθη εις τον νουν δέκα 
γυναικών, πρωτοστατούσης τής σημαιοφόρο« 
κάθε υψηλές κινήσεως τών Έλληνίδων, κ. 
ΓΙαρρέν.

Εκείνοι οί όποιοι εύρέθησζν μ,έσα εις το 
περιβάλλον του εντευκτηρίου τών Έλληνίδων, 
άντεληφθησαν αμέσως ότι πρόκειται περί μιάς 
εργασίας, ή όποια δέν έχει τίποτε τό κοινόν. 
Πρόκειται περί εργασίας συστηρ-ατικής, βαθυ- 
στοχάστου, ρυθμισμένης από ένα εύγενέστατον 
καί λεπτότατον ιδανικόν, όπως είνε τό ίδζνι- 
κόν τής Έλληνοπονήσεως τών Ελληνικών 
καί τής οι’ αυτών Έλληνοποιήσεως τών κυτ
τάρων όλοκλ.ήοαυ τής Ελληνικές οικογένειας.

Κατόπιν εύγενους προσκλησεως τής κ. 
ΙΙαορέν, εύρέθημεν αίφνιδίως εις τήν... Ελ
λάδα. Τίποτε όλιγώτερον όεν είνε αί τρεις αί- 
θουσαι του εντευκτηρίου τών Έλληνίδων. 
Μία αίθουσα Βιβλιοθήκες, μ.έ γοαφείον Ελλη
νικού ρυθμ.οΰ, του όποιου η εμπρόσθια πλευρά 
είνε διακοσμημένη μ.έ συμ.βολικάς παραστάσεις 
τής ’Αθήνας, παρμ.ένας από αρχαία αγγεία, 
έδρας, ανάκλιντρα καί βιβλιοθήκην επίσης Ε λ
ληνικού ρυθμού μ,ε θαυμ.ασίας αρχαίας παρα
στάσεις καί παραπετάσματα ακόμη Ελληνι
κού ρυθμοΰ. “Όλος δέ αυτός ό θαυμ,άσιος αρ
χαίος καί νέος κόσμος είνε έ'ργον τών Ε λ
ληνικών.

Τα ονειοευτά αύτά έ'πιπλα, τα είργάσθησζν 
μέ θαυμαστήν τέχνην αί καλλιτεχνιόες κυρίαι 
καί δεσποινίδες Όρλώφ, Γεωργαντή. Βουκί- 
δου, Άλεξανδρίδου, Δρακονταειδή, Άσπρογέ- 
ρζκα, ΙΙαπαδημάκη, Στεφάνου, Κοκοράβα, 
Ναυπλιώτου, Τσίλλερ, Καλαποθάκη κ. ά.

Υπέρ της βιβλιοθήκης προσέφερε δωρεάν ό 
έκ Ζαγοράς ομογενής έν ’Αλεξάνδρειά κ. Ήρ. 
Βόλτες.

Έτέρα αίθουσα καλλιτεχνικής αγοράς. Δύο 
τοΐχοί της καλύπτονται από καλλιτεχνικούς 
πίνακας της 'Ελληνικής ζωής και της Έλλη-

νκ,ής φύσεως καθώς καί ενα μικρόν άγαλμα 
παριστών κοριτσάκι παϊζον «Διάβολο». Είναι 
έ'ργον της κ. Γεωργαντή. Οί πίνακες έ'χουσι 
φιλοτεχνηθη αποκλειστικώς υπό κυριών καί 
δεσποινίδων, μεταξύ τών οποίων τής κ. 
Φλώρα, τών δεσποινίδων Ζηνοβίου, Στεφά
νου, Βουκίδου κλπ.

Τρίτη αίθουσα ή του εντευκτηρίου του Λυ
κείου. Ή έπίπλωσίς της απέριττος καί φω
τεινή την καθιστά υπόδειγμα αιθούσης. Τά 
καθίσματα δια τάς συγκεντρώσεις τών κυριών 
του Λυκείου Ελληνικού ρυθμ.ού. Τά παραπε- 
τάσματά της επίσης. Εις τάς τέσσαρας γω
νίας της αιθούσης σκίμ.ποδα μέ αρχαίας παρα
στάσεις υποβαστάζουν αγγεία αρχαίας τέχνης. 
Λύτό είνε τό περιβάλλον του Λυκείου. Ελλη
νικόν, αρχαιοπρεπές, ώραΐον.

Τό περιβάλλον όμως εκμηδενίζεται πρό της 
εργασίας, η όποια συντελεΐται εντός του. Τεσ- 
σαρα τμήματα λειτουργούν διά νά δημιουργή
σουν την Έλληνίδα. Τό φιλολογικόν καί επι
στημονικόν. τό παιδαγωγικόν, τό καλλιτε
χνικόν, τό τμήμα τών Ελληνικών χορών.

Σάς παρουσιάζομε'/ τό τελευταΐον, τό όποιον 
περυσιν είχε την γνωστήν εκείνην επιτυχίαν. 
Τό διευθύνει η κ. Κρεστενίτου, μία άγνή την 
μορφήν καί την ψυχήν Έλληνίς, καί το απαρ
τίζει μία ανθοδέσμη από τάς άβροτέρας καί 
τάς πλέον θελκτικάς ’Αθηναίας παρθένους.

Ένδεδυμέναι μέ πολύπτυχα αρχαία Ε λ
ληνικά ενδύματα καί μέ κόμμωσιν από έκεί- 
νας που συναντά κανείς μόνον εις τά αρχαία 
αγάλματα, χορεύουν έλαφραί, σχεδόν ίπτά- 
μεναι, μ.έσα εις τό φώς της Ελληνικής αιθού
σης τοίί Λυκείου. Είναι μία λεπτή οπτασία 
τού άοχαίου 'Ελληνικού κόσμ.ου, ό όποιος ζών- 
τανευμένος μ.έσα εις τούς νέους κορμούς τών 
Έλληνίδων παρθένων, περνά εμπρός από τά 
μάτια τών βέβηλων.

Ή δεσποινίς Καζάζη μία από τάς Καρυά
τιδας του Έοεχθείου, σύρει τόν χορόν καί όλαι 
αί χορεύτρια1- λευκαί καί έλ.αφραί, όπως ψυ- 
χαί ύπό τούς σιγανούς ήχους του τραγουδιού 
της, πού ομοιάζουν μ.έ αργόν πτερύγισμα, 
γράφουν κύκλον εις τήν αίθουσαν καί χορευουν 
αργά τώρα, γοργώτερα έ'πειτα, έως οταυ βαθ- 
μιαίως ό χορός τελειώνει.

Ό ωραίος αρχαίος κόσμος παρηλασεν.
"Οσοι είδον τά θέαμά του είνε αδύνατον νά 

μ.ή αγαπήσουν τό έ'ργον τού Λυκείου τών Έλ
ληνίδων, τό οποίον θά δημιουργήσν) Ελληνι
κήν ψυχήν, Ελληνικήν μορφήν. Δηλαδή θά 
κάμουν τήν Ελλάδα, αληθινήν Ελλάδα.

«Πατρίς»
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Ο Ί τ ε λ ιχ ό ς  στρατός ε ις  οαα ιν της Τ ρτηόλεως.

ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ
Τό Λύκειον τών Έλληνίδων — απρόσιτον 

εως τώρα εις χονδρά ανδρικά πέλμ.ατα καί 
αποτελούν τό αντίθετον τοίί ‘Αγίου ’Όρους εις 
τό όποιον, ώς γνωστόν, δέν γίνονται δεκταί 
γυναΐιες—χθές προσέφερε τό τσάί εις δημο
σιογράφους καί καλλιτέχνας.

Οί προσκεκλημ-ένοι εύρέθησζν προ αληθινής 
άποκαλύψεως. Μία εύρυτάτη αίθουσα τής όδοΰ 
ΌΟωνος κάί μερικά γραφεία, ωραία καί κα
τάφωτα, γεμ.άτα από κυρίας καί δεσποινίδας 
τοίί Λυκείου, ¿παρουσίασαν ιοραΐον θέαμα 
έπιπλώσεως καί διακοσμήσεως καλλιτεχνικής, 
άπλής, άλ.λ,ά καί ταυτοχοο'νως χαρακτηριστι- 
κώς Ελληνικής.

"Ολα τά έπιπλα τής γυναικείας λέσχης 
έγειναν εις τάς ’Αθήνας, κατά ρυθμ.όν Ελλη
νικόν, ένθυμ.ίζοντζ ζωηρότατα τά ανάγλυφα 
τοίί Κεραμ.εικοΰ και τάς έδρας τών αρχαίων 
θεάτρων. Εις τήν ράχιν καθίσμ.ατα καί κανα
πέδες φέρουν γραφάς, κατ’ άπομ.ίμησιν τών

αρχαίων αγγείων. Αί βιβλιοθήκαι έγειναν κατά 
ρυθμ-όν Δωρικόν, τά δέ παραπετάσματα, από 
άπλοΰν ’Αμερικανικόν πανί, έχουν ζωγραφηθή 
μ.έ σχέδια εντελώς Ελληνικά. Μία διαρκής 
ζωγραφική έκθεσις συμπληρώνει τόν διάκοσμον.

Έάν λ-άβγ κανείς ύπ ’ ό'ψιν ότι όλα αύτά τά 
θαύματα έγειναν εις διάστημα όλιγώτερον τών 
έξ μ,ηνών, δέν ήμ.πορεΐ παρά νά συγχαρη ειλι
κρινέστατα τάς κυρίας, πού είχαν τήν πρωτο
βουλίαν καί νά θαυμ.άσγ άν επί φυλά κτως τήν 
θέλησιν καί τήν δραστηοιότητα πού έδαπα- 
νήθησαν τόσον άποτελεσμ.ατικώς.

Δέν χρειάζεται δέ νά είνε κανείς μάντις διά 
νά προφητεύση ότι τό Λύκειον τών Έλληνί- 
δων θά γείνη αληθινόν πνευμ-ατικόν καί καλ
λιτεχνικόν κεντρον τού γυναικείου μ.ας κόσμου, 
θά επίδρασή δέ εις εύρυτάτην ακτίνα γύρω του, 
άρχίζον πρώτα-πρώτα από τήν γενίκευσιν 
ουθμ.ού επίπλων, οχι μ-όνον καθαρώς Ελληνι
κού αλλά καί εκτάκτως ωραίου, έν τή άπλο- 
τητί του.

’Από τ ή ν  ’Ε φ η μ ε ρ ίδ α  « Ε σ τ ί α »



ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ
Η  πρόοδος τοϋ Φ εμινισμού

Δεν δύναταί τις νά μ.ή όμολογήσν) ότι ά- 
ληθή σταθμ.όν προόδου έσημ.είωσεν έν τή έξε- 
λίξε». τής Έλληνίδος γυναίκας η χθεσινή έναρ- 
ςις των έργασιών τοΰ Λυκείου των Έλληνί
δων, έν τω όποίω έκδηλοΰται ή πρωτοβουλία 
τής Έλληνίόος έν τή έπιστημονική, τή καλ
λιτεχνική καί έθνική δράσει.

Εύγενείς δέσποινα». καί δεσποινίδες γνω- 
στόταται έν τή αριστοκρατία του πνεύματος 
τής Τέχνης, άόκνως άπό πολλοΰ ν'δ η χρόνου 
έργαζόμεναι ένα πόθον διάθερμον έχουσαι να 
μορφωθή ή Έλληνίς έλληνοπρεπώς, να είσα- 
χθώσι τα αγνά ελληνικά ήθη καί έθιμ.α, να 
άναπτυχθή καί διαδοθή τό άρχαΐον ελληνικόν 
πνεΰμ.α μ.εταςύ των ομοφύλων των, να άνα- 
γεννηθή η αρχαία ελληνική τέχνη καί να εί- 
σαχθή αυτη από της καλύβης του πτωχού ¡κε
χρί του μεγάρου του πλουσίου.

Άπό τοιαύτης αρχής όρμωμεναι αί εύγενείς 
άεσποιναι πρό ούδενός προσκόμματος ύπεχώ- 
ρησαν, άλλ’ έν μέσω κοινωνικών προλήψεων 
καί ¿κατασχέτου όρμής έξευρωπαϊσμού διαφυ- 
λάςασαι αγνήν ‘Ελληνικήν ψυχήν, έ'δωκαν 
σάρκα εις τόν ριύχιον καί εύγενή αύτών πόθον, 
συμ,πήξασαι τό πολυσχιδές Λύκειον των Έλ- 
ληνίδων, τό όποιον έργαζόμ.ενον ή'δη άπό τι- 
νων, έκαμε χθες τήν έπ'.σημ.ον έμ.φάνισίν του.

Έ ντευκ τή ρ ιο ν  κα ί β ιβλ ιο θήκη

Τό έθνοπρεπές τούτο ΐδρυμ.α έγκατασταθέν 
ίν τω παρά τό «Σπλέντιτ» μεγάοω, έπί τής 
όόοΰ ’Όθωνος, έδέχθη χθες έν άρχαιοπρεπώς 
διακεκοσ μ η μ έ νη αίθούσν) τήν αριστοκρατίαν 
τοΰ πνεύμ,ατος.

Ή αίθουσα αΰτη χρησιμεύουσα ¿)ς έντευ- 
κτηριον των μελών του Λυκείου, περικοσμ.εΐ- 
ται υπό καλλιτεχνημάτων φιλοτεχνηθέντων 
υπό κυριών μελών τοΰ Λυκείου.

Παραπετάσματα άρχαίας τέχνης, έργα τών 
δεσποινίδων Στεφάνου καί Κοκοράβα,άνάκλιν- 
τρα. καί καθέδραι τών κυριών Άσπρογέρακα, 
Παπαδημάκη, Όρλωφ, Χαραμαντά, Άλεξαν- 
δρίδου, Βουκίδου, Δρακονταειδή, Γεωργαντή, 
Ζηνοβίου, Τσίλερ, φέοουσαι έζωγραφισμένας 
αρχαίας παραστάσεις, καναπές τής δεσποινίδας 
Δάφνης Καλαποθάκη, γραφεΐον, τής δος Ναυ- 
πλιώτου, χαρτοφόλαξ μέ δέρμα (cuir re 
poussé) καί δύο στρογγυλοί μικροί πίνα 
κες μέ μέταλλον άνάγλυφον τής δεσποι- 
νίδος Ναυπλιώτου, προτομή παιδός παίζοντας

Î80Û

Diabolo λεπτότατης τέχνης, καί έτερον ά
γαλμα άναδυομένου έκ τοΰ λουτροΰ τής καλ- 
λιτέχνιδος γλυπτρίας κ. Γεωργαντή, τρεις 
προσωπογραφίαι καί δύο τοπία τής κ. Φλωοα, 
έτερα τοπεϊα καί άνθη τών δεσποινίδων Στε
φάνου καί Ζηνρβίου καί πλειστα άλλα καλλι
τεχνήματα εγοητευον τόν υπό τοιουτον αρ
χαιοπρεπές καί καλλιτεχνικόν περιβάλλον έπι- 
σκεπτην.

’Ακαταπόνητος ή κυρία Παρρεν, ή καί 
πρόεδρος του Λυκείου, έσπευδεν έδώ κΓ έκεί 
έπιδαψιλ εύουσα μυρίας φιλοφροσύνας,συνοδευο- 
μενας ύπό λεπτού πνεύματος έκφράσεων καί 
προσφέρουσα τά ύπό κυριών καί δεσποινίδων 
κομιζόμενα τσάϊ καί καφφέ.

Καλλιτεχνική βιβλιοθήκη, τμήμα δωρεάς 
τοΰ έκ Ζαγοράς όμονενοΰς έν Αίγύπτω κ. 
Ήρ. Βολτου, του οποίου τήν προτομ,ήν έφιλο- 
τέχνησεν ή κυρία Γεωργαντή, έκόσμει τήν 
αί'θουσαν του έντευκτηρίου.

Τα τμήματα  τον Λ υκείου

Τοιουτον τό Λύκειον, διαιρείται εις τέσσαρα 
τμήματα :

Τό φιλολογικόν καί έπιστημονικόν, έν τω 
όποίω θά γίνωνται έπιστημονικαί διαλέξεις 
καί άκροαματικά μαθήματα, μελεται τής νεω- 
τέρας φιλολογίας καί ποιήσεως ελληνικής καί 
ξένης καί πάν έν γενει τεινον εις τήν πρόοδον 
καί έξασφάλισιν αξιοπρεπούς δράσεως τών γυ
ναικών τής άνωτεοας μορφωσεως. Έν τω τμ.η- 
ματι τούτω περιλαμβάνεται καί ή βιβλιοθήκη, 
διεπομένη ύπό ειδικού κανονισμού καί τής ό
ποιας έφοροι τής μέν ελληνικής φιλολογίας είνε 
ή κ. Άλεξανδρή, τής δέ ξένης ή κ. Ιναντά 
καί ή δεσποινίς Σιμοπούλου, μέ γραμματείς 
τάς δεσποινίδας 'Γριανταφυλλίδου καί Κεφαλά.

Τό παιδαγωγικόν, μέ έφορον τήν κ.Βλαστού 
έν τω όποίω θά μορφοΰνται μητερες τών λαϊκών 
τάξεων διά πρακτικών μαθημάτων καί ιδία ύγι— 
εινής τής βρεφικής ηλικίας, τής παιδικής καί 
τής άνωτέρας, θά ίδρύωνται παιδικαί έκθέσεις 
καί θ ’ άπονέμωνται βραβεία ποός μητέρας τρο
φούς ύγιών καί εύρωστων παιδιών.

Τέλος τό καλλιτεχνικόν, ύπό έφορον τήν 
δεσποινίδα Βουγιούκα, καθώς καί τό τής έφο- 
ρείας μουσικής ωδικής καί οργανικής, ύπό έφό- 
οους τάς κ. Φωκά καί Καλογερή, τών έθνικών 
χορών ύπό έφορον τήν κ. Κρεστενίτου καί 
γραμματέα τήν κ. ΜελισσηνοΟ, ζωγραφικής, 
γλυπτικής, όιακοσμητικής καί κομ.ψοτεχνίας 
ύπό έφορον τήν κ. Γεωργαντή καί γραμματέα 
τήν δεσποινίδα Ναυπλιώτου.
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Επίσης έφοροι είνε αί κυρίαι Βλαστοΰ τοΰ 
τμήματος τών μητέρων, μ.έ γραμ.ματέα τήν 
κ. Λέκα, Τριανταφυλλίδου τοΰ παιδαγωγικού 
μέ γραμματέα τήν δεσποινίδα Σκορδέλη, Σ. 
Εμπεδοκλή τοΰ οίκονομικοΰ, Βασιλειάδου ια
τρός τοΰ έπιστημονικοΰ τμ.ήμ.ατος μ.έ γραμμα
τέα τήν κ. Σερδάρη καί Ήλιάδου γραμ.ματέα 
φιλολογικού.

Μ ικραί συνεντεύξε ις

At κυρίαι τοΰ Λυκείου είχαν τήν εύγενή 
προθυμίαν να μάς εΓπουν περί τοΰ σκσπου τής 
δράσεως τοΰ Λυκείου τά εξής :

Ή κ. Φωκά : «Τό καλλιτεχνικόν τμήμα 
θά επιδίωξή τήν άνάπτυξιν τοΰ μ,ουσικου αί- 
σθήματος διά τής διδασκαλίας τής μουσικής 
εις τά παιδία τών λαϊκών τάξεων, διά τής 
ένθαρρύνσεως πάσης πρωτοτύπου ελληνικής έρ- 
γασίας, διά τής συστάσεως δραματικής σχολής, 
διά τής μελοποιήσεως δημοτικών ασμάτων 
καί διά τής διοργανώσεως λαϊκών συναυλιών.»

Ή κ. Κρεστενίτου : «Διά τής συστημ,ατο- 
ποιήσεως τών έθνικών χορών καί τής άναδι- 
οργανώσεως έθνικών εορτών τών αρχαίων καί 
τών μεταγενεστέρων χρόνων, έλπίζομεν νά 
είσαγάγωμ.εν εις τάς αϊθούσας τούς ελληνικούς 
χορούς, οί όποιοι είνε αύτοί οί χοροί τών αρ
χαίων προγόνων μας.»

*11 κ. Γεωργαντή: «Θά προσπαθήσωμεν 
ν ’ άναπτύξωμεν τό καλλιτεχνικόν αΐ'σθημ.α έν 
τή ψυχή τής Έλληνίδος καί θά έπιδιώξωμεν 
τήν έπικράτησιν τής άρχαίας ελληνικής τέχνης 
εις πάν έργον καλλιτεχνικόν, κομ.ψοτεχνικόν 
καί βιομηχανικόν. Θά έπιδοθώμ.εν εις την μ.ε- 
λετην έθν.κών τύπων, παραστάσεων αρχαίων, 
άγαλμ,άτων καί μ,νημείων. Τό χώμα τό όποιον 
σήμερον χρησιμ,οποιοΰμεν διά κανάτια καί κε
ραμίδια θά τό χρησιμοποιήσωμεν εις τήν 
άναγέννησιν τής άρχαίας κεραμικής. Καί όταν 
άναπτυχθη διά τής ζυμώσεως τό καλλιτεχνι
κόν αΐ'σθημ.α, τότε θά είνε δυνατή καί ή διορ- 
γάνωσις γυναικείων καλλιτεχνικών έκθεσεων 
καί διαρκούς τοιαύτης.»

Ή κ. Βλαστοΰ : «Θά. διοργανώσωμεν παι- 
δικάς εκθέσεις καί έορτάς άποκλειστικώς δια 
τά παιδιά καί ό'χι ιος συνήθως διοργανουνται 
δήθεν διά τά παιδιά καί διασκεδάζουν οι με
γάλοι.»

«Έφημερίς τοΰ Κορόμηλα”

ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ
Έ ρ γ α ϊ ί ί α — Δ ύ ν α μ ι ς !  Αύταί αί δύο λέ-

ςεις είναι χαραγμένα», εις τήν σφραγίδα τοΰ 
Λυκείου τών Έλληνίδων καί ή χθεσινή δε- 
ξίωσις, τήν όποιαν αί εύγενείς Άτθίδες δέ
σποινα»., αί άποτελοΰσαι τό Διοικητικόν Συμ- 
βο'ύλιον τοΰ μοναδικού αύτού έν τή έλληνική 
άνατολή ίδρύμ,ατος έκαμαν εις έκλεκτήν όμάδα 
δημ.οσιογράφων καί καλλιτεχνών, άπέδειξε 
τρανώτατα πόσον ή έργατικότης τής γυναικός 
άποτελεΐ ό'ντως δύναμιν μεγάλην, μή έπιτρέ- 
πουσαν πλέον νά παραβλεπετα», ή νά ύποβι- 
βάζεται αυτη εις μ.οϊραν κατωτέραν τής άν- 
δοικής πρωτοβουλίας καί δράσεως. Ή δεξίω- 
σις έγινε εις τό μεγαλόπρεπες κατάστημα τοΰ 
Συλλόγου, έπί τής πλατείας τού Συντάγμα
τος. Τά ηλεκτρικά πολύφωτα ένηγκαλίζοντο 
μέ τάς άνταυγείας τής άνθοστολίστου αιθού
σης, οπού ήσαν έκτεθειμενα έργα γλυπτικής, 
ζωγραφικής, διακοσμ,ητικής, ωραία κομψοτε- 
χνήματα πυρογλυπτικής, δερμ-άτινα άντικεί- 
μ.ενα πλούτου καί χλιδής, όλα έργα γυναικείων 
χειρών, τών χειρών αύτών πού είνε τόσον 
άβραί, ώστε νάάπατάται κανείς άκόμ.η μή δυ- 
νάμενος νά πιστευσή ότι άντί μητρικών θω
πειών, τά χεράκια αύτά ήμποροΰν νά άραδιά- 
ζουν τέτοια θαύματα, πρό τών όποιων ημείς 
οί άνδοες να έκπληττώμ.εθα.

‘Ολόκληρος άρχαϊκή έπίπλωσις έπιδεικνύε- 
ται έκεί μ.έσα, καθίσματα, τραπεζάκια, έτα- 
ζέρες, όλα κατά τά άρχαΐα ύποδείγματα τού 
έντα.ΰθα μουσείου, με χρωματιστάς άρχαΐκάς 
απεικονίσεις, έδώ ή γέννησις τής ΆΟηνάς, 
έκεΐ μ,αινάδες, εις αύτόν τόν καναπέ μ.ία ολό
κληρος σελίς τής μυθολογίας μας,εις εκείνο τό 
κάθισμ.α ένας σωστός πίναξ βγαλμένος μ.έσα 
άπό τήν κλασικήν παοάόοσιν, όλα αύτά δέ.— 
οποίος τολμ-α πλέον ας μ.ή τό πιστεύγ—έργα 
τών γυναικείων δακτύλων, άλ'λά καί τού 'γού
στου τών Έλληνίδων μ.ας, άπό τάς όποιας ή 
χωρα μ.ας άναμένει μ.ίαν ώθησιν πρός έθνικάς 
έντελώς αντιλήψεις κάθε έκσηλώσεως εις τήν 
ζωήν μας, έπιπλα, χορούς, γράμ.ματα, στο
λίδια, όπως καί δν λέγεται ό κάθε παλμός 
ποΰ κάνει ενα λαόν νά διαοέοη άπό τόν άλλον.

Τό Λύκειον τών Έλληνίδων μόλις ολίγων 
μηνών βίον άριθμεΐ. Καί όμως τι καταπλη
κτική έργασία έχει ήδη συντελεσθή έκεί μ.έσα. 
’Αργότερα—πολύ γρήγορα δηλαδή—θά προσ- 
κληθώμ.εν καί πάλιν νά θαυμάσωμεν άλλας 
αϊθούσας, μ.έ έπιπλα βυζαντινά, μέ διακό
σμους, τούς τόσον ποιητικούς διακόσμους τών 
ελληνικών χωριών, καί άλλα άκόμη, ύπό με



1804

λέτην σήμερον. Μόνον εκείνος που είδε χθες 
πόσον λεπτή, πόσον ευθύνη καί πόσον ελλη
νική είνε ή εργασία των παραπετασμάτων, τα 
όποια κοσμούν τό κατάστημα του Λυκείου,— 
λευκό χωριάτικο πανί με χρωματιστά συμ
πλέγματα αρχαϊκών ανθεμίων—ήμπορεΐ να 
προφητευση ότι έπειτα από ολίγα χρόνια σω
στή έπανάστασις εις τό γοΰστό μας θά επέλθη. 
’Ίσιος εκείνο τό όποιον εκαμεν ό Ράσκιν καί 
οί μαθηται του διά τήν ’Αγγλίαν, όπου από 
τά κουτάλια του γλυκοϋ έως τό στέμμα των 
Βασιλέων της η Μεγάλη Βρετανία έχει οδι
κήν της άντίληψιν του ωραίου, ΐ'σως αυτό, τό 
εύχόμεθα νά γίνη εις τόν τόπον μας, από τάς 
κυρίας του Λυκείου.

Ή χθεσινή δεξίωσις κατά την όποιαν προ- 
σεφερθη πλουσιωτατον τσάϊ, αλλά καί καφές 
καί γλυκό ρωμαίϊκο, έδωκεν ευκαιρίαν εις τούς 
προσκεκλημένους δημοσιογράφους καί καλλι- 
τέχνας νά συγχαροΟν είλικρινώς την πρόεδρον 
του Λυκείου κυρίαν Καλλιρρόην ΓΙαρρέν διά 
τό συντελεσθεν θαΰμα καθώς καί τάς ύπο- 
χρεωτικώτατα περιποιηθείσας τούς ξενιζομέ- 
νους των, μέ αττικήν όλως αβρότητα, κυρίας 
Νίναν Κρεστενίτου, Άλεξανδοή, Ειρήνην Κα- 
λογερη, Βλαστού, Μαρίαν Μομφεροάτου, Νίναν 
Φωκά, Ουρανίαν Βουγιούκα, Βέρθαν Λέκκα, 
Ελένην Γεωργαντή, Έμπεδοκλέους, Σερ- 
δάρη, Τοιανταφυλλίδου, ’Αλεξάνδραν Μιχαη- 
λίδου, Κουντουμα, Είρηνην Λημητρακοπούλου, 
ΜελισσινοΟ, Ήλιάδου, Σπηλιωτοπούλου, Κε- 
φαλά, Είρηνην Νικολαίδου κλπ.

Ώς τελευταΐον θαυμασμ.όν μας ας προσθέ- 
σωμεν καί την βιβλιοθήκην του Λυκείου, κα- 
ταρτισθεΐσαν από την έκ 5,000 δρ. δωρεάν 
τοΟ κ. Βόλτου καί συνεχώς πλουτιζομένην 
από νέα βιβλία.

’Α π ό  τ η ν  ’Ε φ η μ ε ρ ίδ α  « ’Ε μ π ρ ό ς » .

ΤΟ ΛΥΚΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ
Χθες είδα ένα πράγμα ποΟ μέ έπεισεν 

¿κόμη μία φορά, ότι η Αθηναϊκή κοινωνία 
καί έν γένει ο νεωτερος ’Αθηναίος, στερούνται 
της συνειδησεως των ύποχρεώσεών των πρός 
τήν παράδοσιν, ή όποία περιίπταται άνωθεν 
της λευκής μας πόλεως.

Τήν παράδοσιν κατά τήν οποίαν τό πάν 
οφείλει νά είναι κομψόν, χαρίεν, καλλιτεχνι
κόν έν Άθήναις.

Περιήλθον τάς αίθουσας τού Οί'κου των Κυ
ριών, όπως ονομάζω εις άλλην θέσιν τό οίκημα 
του Λυκείου τών Έλληνίδων καί είδον τήν 
έπίπλωσιν καί τήν παρέβαλον πρός τήν τών

βαθύπλουτων συμπολιτών μας, πρός τήν ολό
τητα των οικιών μιας.

Καί έπείσθην πώς μέ τό τίποτε σχεδόν 
ημείς οί Έλληνες δυνάμεθα νά εί'μεθα πρω
τότυπο ι, νά εί'μεθα φίλοι τοϋ καλού.

Τά έ'πιπλα του ωραίου Οίκου καθ’ ¿ιοαιοτέ- 
ραν έ'μπνευσιν είναι άπαντα αρχαϊκού ουθμου, 
αί έπ ’ αυτών παραστάσεις, φιλοτεχνηθεΐσαι 
παρά κυριών του Λυκείου, άπασαι αντίγραφα 
αρχαίων άγγείοιν ή έν γένει αρχαίων παρα
στάσεων .

Εισέρχεσαι εις τάς αίθουσας αύτάς καί τήν 
ψυχήν σου πλημμυρεΐ τό καλλιτεχνικόν α ί
σθημα, μπαίνεις εις οίονδήποτε σαλόνι ’Αθη
ναϊκόν καί νομίζεις ότι εύρίσκεσαι μέσα εις 
έπιπλοπωλεΐον, και αν είσαι καί λίγο άφηρη- 
μένος, σου έ'ρχεται νά έρωτήσης· πόσο κοστί
ζει ή δείνα καρέκλα ;

Ά π ’ο τήν ’Ε φ η μ ε ρ ίδ α  « Κ ε ρ ο ί»  Ν. ΣΠΑΝΔΩΝΗΣ

Η Υ Π Ο Δ Ο Χ Η
Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ω Ν  Κ Α Ι  Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ω Ν  

Ε Ι Σ  Τ Ο  Λ Υ Κ Ε Ι Ο Ν  Τ Ω Ν  Ε Λ Λ Η Ν Ι Δ Ω Ν
Ώς εγκάρδιος, ειλικρ ινής και θέρμη ύ- 

πήοςεν Τι διοργανωθεϊσα εις τιμήν του τύ 
που και της τέχνης ύποδοχή μας, επίσης 
εγκάρδιος, ειλικρ ινής και θέρμη ΐ/πηρξεν 
Τι παρά τών συναδέλφων όμόψωνος έπικρό- 
τησις εις τό μέχρι σήμερον συντελεσθεν 
μέρος τού προγράμματος τού Λυκείου.

Εις στήλας δλας παραθέτομεν τάς γνώ- 
ιιας τής μεγαλειτέρας μερίδος τών έψημε- 
ρίδων, εις τάς οποίας συιιψωνοϋν καί, ολαι 
αί άλλαι. Είμεθα δέ εύτυχεϊς και υπερή
φανοι, διότι κατορθώσαμεν νά ένσαρκώσω- 
μεν τό μεγάλο και εύγενές δνειρον δλης 
τής πνευματικής άοιστοκρατίας τού τόπου 
μας, τήν έξελληνισίν μας δηλαδή εις τά 
καθέκαστα τής ζωής.

Ή ένθάρρυνσις, Τι οποία μας παρέχε
τα ι μέ τόσην καλωσύνην δίδει πτερά είς 
τήν σκέψην και τήν δρασιν και ελπίδας είς 
τελείαν και πλήρη εφαρμογήν τού προ
γράμματος μας, τοϋ νά καταστήσωμεν δη
λαδή τό Λύκειόν μας, τόν τύπον τοϋ Ε λ
ληνικού σπιτιού κάθε περιόδου τής εθνι
κής μας ζωής. ’Από τό σπ ίτι αύτό όχι μό
νον ώς έπίπλωσιν, άλλά καί, ώς αισθή
ματα και ώς δράσιν καί, σκέύιν θά άντλή- 
σουν, έλπίζομεν, είς τό μέλλον αί Έ λλη- 
νίδες μας δυνάμεις και ιδέας διά τήν  
έθνικωτέραν μας άναγέννησιν.
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ΕΛΛΗΝΙΣ ΧΩΡΙΚΗ

ΓΙΑ ΕΚΔΙΚΗΣΙ
Ό Ζίλας στάθηκε σέ μιά άκρη του πεζο

δρομίου. *Η πλατεία ήταν γεμάτη κόσμο, 
άμαξες, φωνές, κρότους μαστιγίων, κάρρων 
σφυρίγματα καί σαλπίσματα τοάμ. Μέσα του 
αίσθάνθηκε πάλι κείνο, ποίί είχε ταφή νά θέλη 
νά άναστηθή γεμάτο λύπη, άλλά κάτι άλλο, 
ενα μίσος γιά κείνο κεί τό πλήθος νά θέλη νά 
μείνη μ.όνο καί νά κυρίαρχη καί ήταν αύτό 
ομοιο μέ γεράκι άγριο, που συντρίβει πουλί 
μηνυτή καλών αναμνήσεων.

Κοντά του, γιά λίγο, σταμάτησαν πεοι- 
μένοντας νά περάση μιά άμαξα, μιά υπηρέ
τρια μένα κοριτσάκι ντυμένο σαν κούκλα, μέ 
άσπρα πολύ κοντά φορέματα καί μέ μιά πλα- 
τειά κοοδέλα θαλασσιά στή μέση που έπεφταν 
πίσω μπόλικες ή άκρες της.

Στο νοΰ του ήλθε τό δικό του. Αύτό ήταν
ι  /  Ν '  ν  ·.οτωγνΑχ ντυαενο, οεν τ:εριτ:κτουσε ετ τ̂ι, ¡¿αυ- 

τήν τήν εύχαρίστησι !. Τό πλουσιόπαιδο δέν 
θά έβλεπε στο σπήτι του τήν Δυστυχία, τήν 
πείνα !. . Τώρα ..

Τά μάτια του δάκρυσαν, άλλά εύθύς γ ι ’ 
αύτό τόν κατέλαβε μανία,
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-— ’Όχι, δχι! ridcx.auχ δ'χι !. . Τί θέλουν τά 
δάκρυα τώρα ;

Τά φώτα άναβαν.
Προχωρούσε γιά τήν παληά γειτονιά του, 

εκεί κοντά ήξερε, οτι καθόταν ή γυναίκα του.
Πες ότι πάει στδ σπήτί του, δτι εϊνε ό 

παληδς καιρός!.. Ή λαμπίτσα κρεμασμένη 
στδν τοίχο, φωτίζει τδ μαγεριό κζλά, τδ 
τζάκι, της κόκκινες —λάκες του. ’Εκείνη δρ 
θια κοντά μαγειρεύει... Τδ χτενάκι στο κε
φάλι της. Τδ παιδί στο καρεκλάκι...έτσι! 
Ό ψυρούκζς μ.έ ορθωμένη τήν ουρά γυοίζει 
νιζουρίζοντζς... Θεέ μ.ου, θεέ μ.ου !

Έ νζ κλάμμα ςέσπασε έζαφνα σά βγαλμ.ενο 
σιγά άπδ βάθη.

— "Ολα χαθήκαν ! όλα !
Στδ νοΰ του φάνηκε ό Σαρόπουλος. Δέν 

τδν γνώριζε, άλλά είχε σχηματίση στδ νοΰ 
κάποιο πρόσωπο.

— θά λογαριασθοΰμε τώρζ ! είπε στο πρό
σωπο τεοΰ φάνηκε στο νοΰ του.

Ή ουγκίνητι έφυγε καί μόνη ή έκδίκησι 
έμιεινε σά τίγρις τεοΰ ςεκουράζετζι.

Έξαφνα σταμάτησε.
— Νά εεάω ; ρώτησε τδν έζυτό του.
’Ήθελε νά εεάγ νά δ ή τη γυναίκα του κζι

ζύτδ τοΰ τδ ζητοΰσε, έβγαινε σάν εύχή άπ’ 
τούς τάφους των ονείρων του καί τά συντοίμ.- 
μια της αγά—ης του. Άλλά εεάντοτε ζύτδ 
εεάλευε μ.έ τδ άλλο, ποΰ μ.έσα του, είχε γείνη 
ρωμ.αλαΐα άεε’ τη δυστυχία, άτε’ 'Γή φυλακή, 
εεάλευε ίαέ την τιμωρία τη σκληρή ή οποία 
ζητοΰσε νά τδν κάνα, νά εεεριφρονγ τά λόγια, 
τήν συγκίνησι !

Τά συμβίβασε γιά νά ποοχωρηση. Λεν θά 
μ,ποροΰσε ή έκδίκησι, ή ή τιμωρία ή δικαία νά 
χτυπήση, άν δέν έβλεπε!..

Κζι ήταν και εεερίεργος νά όγ !
Κάτι ττζγώνες τδν χτύπησαν. Ό ούρζνδς 

κατάμ.αυρος ετοιμαζόταν γιά βροχή.
Μιά ρουκέτα έσχισε τδ σκοτάδι και βρόν

τησε εεεφτωντας, έ'εεειτζ, σέ φωτεινά συν- 
τρίμμια. Θζτζν ρουκέτα θεάτρου. Άνάμνησι 
σά βαριά κζτζεελζκωμένη έκανε νά σηκωθη, 
έσπάρζζε, άλλ’ αύτδς δεν — ροσεεάθησε νά τήν 
βοηθήσν).

Ή βροχή άρχισε.
’Έστριψε τή γωνιά τοΰ Φούρνου, έπεσε σέναΛ ι 1εεζληόδρομ.0 μ.έ παληόσπιτα...
ΙΙόσες φορές εεερνοΰσε ! ’Ίσζ εεέοζ ακόμα 

ητζν τδ σεεητι του... Καί — άλι έστοιψε καί 
μπήκε σένα δρομίσκο σκοτεινό. Ή καρδιά του 
χτυπούσε. Γιατί ;

Το σπήτι ποΰ ζητούσε ήταν κοντά τον.

"Ενα φως έβγαινε άεε' τής κλεισμ.ένες γρύλ- 
λιες.

Κάνωντας μ.ιά εεοοσεεάθειζ μπήκε στην 
ζύλή. Τδ νερδ χτυεεοΰσε δυνατά έκεΐ, εεέ- 
φτωντζς ετάνω στήν λζμζρινενια στέγη της 
γαλαρίας. Ανέβηκε μ.ιά σκάλα εεέτρινη καί 
χτύεεησε τήν εεόρτα.

— Ποιδς είνε ;
Γνώρισε τή φωνή τής γυναίκας του.
— Άνοΐχτε ! άεεήντησε εεροσεεαθώντας νά 

άλλάξν) τή φωνή του.
’Άκουσε τδ βήμα της, σύρσιμ.0 εεαντόφλας 

νά εελησιάση, έπειτα κοντά στήν εεόρτα νά 
στέκεται.

— Ποιος; όώτησε εεάλι.
— Ό κύριος Σαρόπουλος μοΰεεε τήν όμ.- 

εερέλλα !
— Ά  ! μιά στιγμή !
’ΊΙςερε αύτδς δτι αργεί νά εεάη άεε’ την 

εργασία του ό Σαρόεεουλος.
Σε λίγο τήν άκουσε εεάλι νά εελησιάσγ 

μαζύ μένα κρότο, εεοΰ θάταν τδ άνοιγόκλειμα 
τής όμεερέλλας.

Καί ή εεόρτα άνοιξε.
— Στάσου δά νά μ.εεώ γυναίκα μου ! κατα- 

βράγικα !. .
Έσπρωζε τήν πόρτα καί μπήκε. Αύτή τρα- 

βηχθηκε, μεμιά φωνή πνιγμένη, γρήγορα άπδ 
κοντά του.

— Που πας ; που πας ;
Τής ειπε αύτδς καί τήν σταμάτησε. ’Έμ.εινε 

αύτη φοβισμένη, άφωνη. Τήν άφησε.
— ’Έτσι υποδέχονται τδν άνδρα τους που 

έχουν καιρδ νά δοϋνε ; έτσι ; Δέν πίστευα νά 
είσαι έτσι ψυχρή Ελένη ! Ποτέ, μ.ά τήν αλή
θεια, δεν τδ πίστευα ! Θυμ,ήσου σύ τής άλ
λες έλεγες Ψυχρές ! . . .  Μά, τί μάφίνεις εδώ, 
στδ διάδρομο ! Κάνει κρύο εδώ !.. Δέ σέ μ.έ- 
λει πιά άν κρυωσω ! Γιά θυμήσου πώς έκανες 
άλλοτε, γιά νά μή κρυώσω !. . .  "Αχ τδ μ.ου- 
λάρι δταν δέν σύρη πιά τδ μαγκάνι δέν μάς 
μ,έλει τί θά πάθν) ! Έτσι είνε ! Γιά τδ μ-αγ- 
κάνι δλη ή αγάπη ! ’Εγώ ήμουν τδ μουλά- 
ρι ! . . .  Νά όμως εγώ πάω μ.έσα κεΐ ! Μου φαί
νεται ωραία κεΐ μ.εσζ ! Γιά έλα καί σύ !

Προχώρησε αύτή εμπρός. Τήν είδε κίτρινη, 
άλλ’ δχι φοβισμένη, σά νά είχε πάργ θάρρος...

Μιά λάμπα μένα γύρο κόκκινο έχυνε γλυ- 
κειά λάμψι. Άπδ κάτω ένα τραπέζι μέ τρα- 
πεζομ,άνδιλο χρωματιστό, πολυθρόνες, εικόνες.

Κάθησε σέ μ.ιά καρέκλα,καί κύτταζε τριγύρω.
— Ούμ’ ώραΐα είνε εδώ !
Είδε τάς εικόνας καί μιά τοΰ τράβηξε τήν 

προσοχή,
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— Τ’ είνε αύτδ έκεΐ ; Τί παοιστάνει ; 
"Ενας άνθρωπος δεμένος στδ άλογο ! . . .  Πέρα 
μιά γυναίκα ! . . .  Θά υπάρχει πάντα ή γυ 
ναΐκα στή μέση ! . . .  "ίσως όμως τήν αγα
πούσε ! . . .

— Νά σου πώ, Πέτρε !. . .\ νΤην κυταξε. Την είδε κίτρινη, καί τοΰ φά
νηκε νά χχντι καί ένα τιναγμ,δ μικρδ τδ κε
φάλι της.

— ’Εγώ δεν μπορούσα πιά νά ζήσω μ.έ 
σενα, γιατί καθώς ξέρεις ού'τε νά μέ θρέψγς 
μποροΰσες : Πήγες στή φυλακή !. . .  "Οτι 
έκαμ,α... Καί ό τιναγμ-δς εκείνος ό πολύ μι
κρός, ποΰ μόλις φαινόταν, τοΰ κεφαλιού πάνω, 
•/.«τω, χ ν 'τ ,σ ε .

— Τδ ξέρεις ! . . .  Καλλίτερα νά μήν τδ κρύ
βουμε!... Δέν υπάρχει τίποτα πιά μαζύ 
μ.ας ! . . .  Θά σου δώσω διαζύγιο ! ’Επάνω, 
κάτω τδ επιθυμούσες ! Θυαάσαι τί είπες μιά 
φορά;... ^

Τί αναίδεια ! "Ενα λόγο θυμοΰ, ποΰ του
ϊ  / \ r ,  \ ,  „  * , ,  rζεφυγε μια φορα, αυτη τον πηρε και τον φύ
λαξε γιά νά τδν κάνγ επιθυμία του μεγάλη, 
ποΰ τοΰ κοατοΰσε τή σκεψι καί νά τήν μετα- 
χειρισθή γιά όπλο εναντίον του, οταν θά ήταν 
καιρός ! Σηκώθηκε.

— Μή λές περισσότερα, γιατί μ.οΰ έφερες 
αρκετή συχασιά γιά νά σέ συχαθώ ! . . .  Φτά
νει πιά ! Γιατί μαζύ μέ σένα τυχαίνουμε ολό
κληρο τδ ανθρώπινο γένος ! . . .  ’Έκανε νά 
φύγγ, δταν θυμ,ήθηκε τδ παιδί του.

— Τδ παιδί τί τδ έκανες ; τδ πέταζες ;
— Μέσα είναι, κοιμάται !
Στεννή, στεγνή τοΰ άπήντησε.
’Έφυγε χωρίς νά τής πή τίποτα. Ινατε- 

βηκε γρήγορα τή σκάλα, καί χώθηκε μεσα 
στή βροχή, στδ σκοτάδι.

Ό Ζίλας έφυγε πρώτα γρήγορα, έπειτα τδ 
βάδισμά του έγεινε βραδύ. Αισθανόταν κάτι 
νά κλαίη μέσα του. ’Όχι, δέν έκλαιε αύτός,

, ' ' ' ' t > ' ' S 'αλλα κατι μεσα του αφημ.ενο μ.ονο, σα ςενο 
καί χωρισμένο άπ’ αύτόν.

Νά τήν σκότωνε ; "Οχι, δ'χι ! Ού'τε πολύ 
αύτδ έαεινε στδ νοΰ του καθώς καί άλλοτε 
μ.έσα στή σκοτεινή καί ύγρά φυλακή του. Θα 
χτυποΰσε κείνον, θά τδν σπάραζε, θά τον ξέ
σχιζε καί έτσι θά τιμ.οιροΰσε καί κείνην ! . . .

Κάτι έκανε νά περάσγι άπδ τδ νοΰ του και 
αύτδς δέν τδ άφησε. Ήταν κάτι ποΰ τδν ενο
χλούσε στή φυλακή, ήταν μ,ία τυραννία στην 
έκδίκησί του.

Κύταξε νά δγ ποΰ ήταν καί ζήτησε την τα
βέρνα, μιά παληά, ποΰ κάποτε πήγαινε καί 
λευθερος ακόμα,

— Θά εύθυμ.ήσω καί έπειτα σκέπτομ.αι ! . . .  
είπε καί ένα άγριο χαμόγελο έκανε τά χείλια 
του νά άφήσουν, κουνώντας λίγο τδ κεφάλι 
καί σφίγγοντας τά δόντια. Ήταν αύτδ καί 
άπάντησι καί φοβέρα σέ κείνο, ποΰ έκανε νά 
περάσγ, άπ’ τδ νοΰ του. Μπήκε μάσα στήν 
ταβέρνα καί ζήτησε μιά παράμ,εοη θέσι. 
Δέν ήσαν μ.έσα παρά δύο πελάτες. "Ενας γέ
ρος αδύνατος μ.έ μιά μακρυά πίπα στδ στόμα 
καί ποτήρι άδειο εμπρός του καί ένας χονδρδς 
μεσόκοπος μέ κόκκινο λαιμοδέτη. Διέταξε 
κρασί. Τοΰ έφεραν καί τδ ή'πιε.

Ένώ ή'θελε νά γλεντήσγ ήταν σιωπηλδς 
σκυθρωπός. ’Εκείνο πάλι φάνηκε στδ νοΰ του. 
Τδ άφησε νά τοΰ πγ τί ήθελε.

Σκοτώνωντας τδν άνδοα πάλι ή γυναίκα 
σου στδν δρόμ,ο καί τδ παιδί σου ! . . .  Καί θά 
ζητήσγι νά βρή άλλον ! . . .

Τίναζε τδ κεφάλι. Δέν ήθελε νά τδ άκουσγ 
πιά. ’Ήθελε νά άκούση κάτι άλλο, τή φωνή 
τής έκδικήσεως, ποΰ σκέψεις δέν γνωρίζει τέ
τοιες καί τήν όποια πάντα άκουγε μ.εσα στή 
φυλακή του καί ζοΰσε συντροφευμένος τής νύ
χτες τής μ.αΰρες άπ’ αύτά ! Έκδίκησι ! Ήταν 
μ.ιά δροσιά σε ασθενή, σέ διψασμ.ένο στόμα ! 
Ηταν ή μ.αύρη του παρηγοριά !..,

Διέταξε καί άλλο κρασί καί τδ έπιε γρή
γορα. Ζαλίσθηκε λίγο.

Νά ή φωνή ή περγελαστική, ποΰ άκουγε 
μ.έσα του καί τδν πείραζε οταν κάποιος στή 
φυλακή, σύντροφος τοΰ έδινε ούζο καί έπινε. 
Τότε ή φωνή σά νά ξυπνοΰσε κάποιος άλλος 
μ.εσα του, ζένος, άρχισε νά τδν περιγελά και 
νά τοΰ λέγγι χίλια δυδ λόγια πειραχτικά, καί 
καθώς αύτδς έμενε σκυθρωπός, βαρύς, κείνο 
κεΐ εύθυμοΰσε καί χόρευε μέσα του.

Τώρα θέλησε νά άκολουθήσγ τή φωνή εκείνη 
να κάνν) καί αύτδς όπως εκείνο.

— Φέρε ρέ παιδί γρήγορα τδ κρασί ! Άντε 
σβέλτο ! . . .  Στδ διάολο ή λύπες, ή πίκρες ! 
Μεθύσι απόψε καί τραγοΰδι ! . . .  Τί νά κά- 
νγς ; . . .  Βρέ ! Σίς.. ’Έλα νά. πάργς ένα ! . . .

Γνώρισε τδν ένα άπ’ τούς πελάτας, τδν 
χονδρό, μεσόκοπο. Κι’ αύτδς τδν γνώρισε καί 
τδν πλησίασε.

— Πότε βγήκες ;
— Άστα !
— Χτές είδα τδ παιδάκι σου. Φοροΰσε και

νούργιο φόοεμ.α, θαλασσί...
— Άστα λέω !
Καί χτύπησε τδ χέρι του στδ τραπέζι δυ

νατά .
— Κρασί βρέ, είπε άγρια στδ παιδί.
Πάλι γύρισε στδ πρώτο, στήν εύθυμ.ία τ ο ν .
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— Ει'πκμε νκ γλεντήσουμε ; Θκ γλεντή
σουμε ! "Εξω ή σκουτοΰρε; ! Έλκ κν έχγ;, 
νκ τή; πνίξουμε μέσκ στό ποτήρι, οσω μεγά
λε;, κκί ?,ν είνε ! Κκί 6 Ζίλκ; άρχισε νκ 
τοκγουδγ.

Το κρκσάκι είνε ή μόνη ζωή μου—είνε ή 
μ.όνη...

— Χρόνια, χρόνια ! είπε δικκόπτωντκ; το 
τραγούδι. Στό δικολο ! Έκανε νκ έςκκολου- 
θησγ το τραγούδι, άλλα τοΰ φάνηκε η φωνή 
του η βραχνή σκ νκ εκλκιε, νκ πονοϋσε κκί 
αγρίεψε.

— Στό διάολο οί πόνοι ! . . .
Κκί πάλι χτύπησε τη γροθιά του στό τρα

πέζι. *0 μεσόκοπο; άρχισε νκ φοβκτκι.
— ”Ελκ πιε ! Θυμ.κσαι μ.ικ φορά τί μεθύσι 

όίξκμε στό υπόγειο κείνο τό βαθύ !. . . "Αχ 
χρόνικ ! . . .  Κκτάρκ ! . . .  Γικτί γεννηκκνε τά 
χρόνικ ’Άστκ ! . . .  Βίβα !

’Έπιε τό ποτήρι του. Καί έμεινε ομω; σι
ωπηλό; έπειτα. "Ακούσε εκείνο πάλι νκ του 
λεγγ, στη σιωπή :

— "Αν τον σκοτώσγς τί θά γείνγ κείνη \ 
Τό παιδί σου, η γυναίκα σου θκ ριχτούν στό 
δρόμο κκί άλλον, άλλον θκ πάργ κείνη !...

Καί κπηντησε τώρκ στα λό*'ΐκ κύτά.
— Κκί άν την ρίξν) κύτο; \
— Δέν θκ την ρίξν) τό ξέρει; ! Την κγκπκ' γ\ ί \ ’ I »'Τ’ Τκαι μα,υ κ'’κπκ και το πκιοι I Ε,πειτκ εινε 

κκί περκσμένη; ηλικίας κύτο;, ενώ κύτη είνε 
νέκ !. . .

"Ακούσε τη φωνη νκ λεγγ.
Κκί ήλθαν στή μνημη του τκ λόγικ τοΰ φί

λου του.
— θκ  την έ'περνε κν είχε διαζύγιο !. . .
Κκί είπε σι-'ά.
— Είχε δίκαιο! θκ εύτυχοΰσε αλήθεια κκί 

κύτη κκί τό παιδί μου ! . . .  Φορούσε θκλκσσί 
καινούργιο φόρεμα ! . . .  Έ γύ είμαι τό εμπό
διο !...

Σήκωσε τό κεφάλι. Είδε τον σύντροφο νκ 
τόν κυτάζγ μέ κάποιον φόβο.

— "Ε πκμε του είπε κείνο;.
— Νκί, νκί. Άπηντησε χωρί; νκ τό σκε- 

φθγ.
Ιίληοωσε κκί βγήκαν έξω. Αύτός ζητούσε 

νκ μείνη μόνο; κκί ό σύντροφός του νκ φύγγ 
κκί χώρισαν. Προχώρησε μέσκ στό σκοτάδι. 
ΤΙ βροχή είχε πάψη κκί ό ούρκνό; καθάριζε. 
Έλαμπαν τκστέρικ κάπου, κάπου. Τκ είδε καί 
τοΰ θύμησκν, τκ κρίνα κκί μκύτό θυμηθηκε, 
ότι είχε δη στον υπνο του νκ κοιμάται κκί 
νκ βρέχεται μέ κρίνα, ποΰ έπεφταν κπ ’ τόν
ούρκνό !ι

Σε λίγο καθώς προχωρούσε, θυμηθηκε τόν 
σύντροφό του καί σκέφθηκε πω; κκί ποΰ τόν 
άφησε. Δεν μ.πόρεσε νκ θυμηθγ. Βρέθηκε κπ ’ 
εζω κπ ’ τό θεκ,τρο. "Ακούσε μουσική νκ 
πκίζγ κκί φωνη ψηλή πριμκντόντκ; έφθκσε στκ 
κύτιά του.

Μόλις σκέπτονταν λίγο. Βρισκόταν σκ βυ
θισμένο; μέσκ σέ λύπη, σε κπελπ.σίκ, χοιρί; 
τόν παραμικρό θυμό, κ π ’ εκείνον ποΰ έσχιζε 
τό σκοτάδι τη; απελπισία; σαν αστραπή κκί 
τοΰ τραγουδούσε, τόν νανούριζε, άλλοτε, μέ 
την ελπίδα τη; έκδικησεω;.

— Ή έκδίκησι άκουσετή φωνη τή περ- 
γελκστικη νκ τοΰ λεγη.

— "Οχι οχι ! ξέρο) γώ τί θκ κάνω ! Ένα; 
λυγμ.ό; τοΰ ήλθε.

— Γιατί κλαίω
Δεν ήθελε νκ κλκίγ ! "Οχι ! Ή έκδίκησι 

Μκ έκδίκησι θκταν κκί κύτη ! Κκί μ.έσκ του 
θαμπά κύτό είχε γείνη, γεινότκν, είχε κπο- 
φκσισθη. Ή έκδίκησι ζητούσε κάτι, ζητοΰσε 
θΰμκ κκί κύτό; πιστό; σκύτη, στην παρηγο- 
ρίτρκ των μ.κυρων ημερών θκ τή; προσεφερε 
θΰμκ δέν θκ την άφινε έτσι, χωρί; θυσία ! 
Θκ τή; προσέοεοε τόν εαυτό του ! Αύτό; θύ
τη; κκί θΰμ.κ !

ΔΗΜ. Ν. ΒΟΥΤΥΡΑΣ ΝΕΑ ΖΩΗ

ΛΑΪΚΟΝ ΠΕΡΙΠΤΕΡΟΝ
Σ Ω Τ Η Ρ Ι Α Σ

Αύτό)· τον τίτλον θά  λάβη το νέον Π ερίπτε
ρον τής Σωτηρίας, τον όποιον ό θειιέλιος λίθος 
ϋα  κατατεθή κ α τ ’ αντας και τό όποιον θα οί- 
κοδομηϋή ολόκληρον εκ τω ν εισπράξεων τοΰ 
τριανταφυλλένιου εράνου υπέρ τω ν  φϋ ια ικώ ν.

Τό συλλεχϋέν ποσόν, τόσον άπό τάς χιλ.ιο- 
δράχμους κα\ π εντακοσιοδράχμονς δωρεάς με
ρ ικών πλουσίων, όσον και άπό την δεκάρα τοΰ 
λ.αοΰ άνήλϋεν εις δρ. τριάντα τρεις χιλιάδας.

Πρέπει νά έξαρθή ιδ ιαιτέρως ή προϋνμία  
καί ό ηρωισμός τω ν  κυρ ιώ ν, αι υποΐαι μ εθ ’ 
ό/.ον τό δριμν ψΰχος καί τόν φοβερόν άνεμον 
τής ημέρας εκείνης έμειναν άπό τό π ρ ω ΐ έω ς  
τό βράδυ εις τους δρόμους, έπαιτοΰοαι τόν οβο
λών πλουσίων, καί π τω χ ώ ν . Σοφώτατα δε ή κ. 
Σχλήμαν θά  Ιδρυση νέον περίπτερον τοΰ Λ αϊ
κού ’Ε ράνου, μνημεΐον άλτρονϊσμοΰ όλων τώ ν  
κο ινω νικώ ν μας τάξεων.

Πάρα κάτω  μεταφέρομεν τό άρϋρον το όποιον 
εδημοσιεύααμεν την ημέραν τοΰ εράνου εις την 
’Εφημερίδα «Κ αιροί»,
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ΝΕΟΤΕΡΑ JOCONDA
(Μεγάλη Παρισινή ηθοποιός)

II  Σ Η Μ Ε Ρ Ι Ν Η  M I  T U N  ΡΟΛΟΝ
(.ΛΟχι άνοιξιάτικη, προτομαγιάτικη βασιλεία, 

άπό εκείνης ποΰ ή φ να ις έκανόνισε καί ένο- 
μοϋέτησεν. ’Ό χ ι ρόδα κομμένα άπό τους κή 
πους, θαλερά, δλ.οζώντανα, μυροβόλα. Τριαν- 
ταφυλ.λάκια μ ικρά, τεχνητά, άοσμα, ποΰ συμ
βολίζουν τόν χειμώνα τής ζω ής με τάς τρ ι
κυμίας καί τάς καταιγίδας τον. Τριανταφυλ- 
λάκια έπ ά ιω  άπό τά όποια δέν πετονν πλέον 
πεταλ.οΰδες χαράς. Ίριανταφνλλάκια νεκρά, ποΰ 
συμβολίζουν μίαν χαράν, ποΰ σβννει, μ ίαν ζω ή ν , 
ποΰ πα/.αίει με τόν θάνατον, μ ίαν νεότητα, ποΰ 
αυλακώνορν αί ρυτίδες του πόνον και τής ά γω -  
νίας.

Αυτά είναι τά ρόδα. ποΰ θά κυκλοφορήσουν 
σήμερον ’ άπό τά χέρια τής ευσπλαγχνίας, την 
όποιαν ενσαρκώνουν αι γυναίκες τώ ν  Α θ η νώ ν ,  
εις τά χέρια του ελέους καί τής φ ιλανθρωπίας  
όλοκλ,ήρου τής κοινωνίας μας. Αυτά είναι τά 
τριανταφυλ/,άκια τής Σωτηρίας, που θά  άνα- 
κουφίαουν τάς ημέρας μιας ά νθρω π ίι ης ζωής 
ποΰ μαραίνεται πρόωρα, ή τάς τευλευταίας στι- 
γμάς εντός έτοιμοθανάτου, ποΰ πονέΐ καί βα
σανίζεται καί στερείται κάθε παρηγοριάν καί 
περ ίθαλφ ιν .

Κανείς δεν θά  άρνηθή, όσον πτωχός καί αν 
είναι, νά ρ ίψη την δεκάραν του εις τόν κουμ- 
παράν αυτόν τής κοινωνικής άλ.ληλεγγνης. 
Κανείς δ έ ν θ ά Ηευρη άκριβό τό τριανταφυλλάκι 
αυτό, ποΰ γά/.λει εις την άφωγον γλώσσαν του
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το γλυκύ τραγουδάκι τής άγάπης και τής συμ
πάθειας και του ελέους. Κάνεις δεν θά  άρνηθή  
συνδρομήν εις τήν κυρ ίαν, που γίνεται διά μίαν 
ημέραν επαΐτις χάριν εκείνω ν, που πονούν, 
άλλα και χαριν τω ν  άλλων εις τους οποίους 
μεταδίδεται δ πόνος και δ θάνατος. Κανείς δεν 
θα άποφυγη νά άντικρύοη το νέον καί θαλερόν 
κοριτσάκι, πού δεν τού παρουσιάζει, δπως ή 
καθημερινή επαΐτις μέλη Ακρωτηριασμένα καί 
κουρελιασμένην άθλιό τη τα ,ά λ λ ' εν α ρόδον μ ι 
κρόν, πού θα  φύλαξη εις άνάμνησιν μιας καλής 
και ενγενοΰς πράξεω ς, πού τού έστοίχιαε μίαν 
δεκάραν μόνον.

Μ ήπως τήν γλώσσαν τής άγάπης τής μεγά
λης, τής παγκοσμίου, δεν ωμίλησεν δ Θεός εις 
τους Ανθρώπους με ένα ευοσμον λουλούδι, 
δπω ς το κρίνον τώ ν άγρών ; Καί μήπω ς δεν 
χρεωστοϋμεν εις τήν άνάμνησιν τής μεγάλης 
αυτής τού άνθους άγιοποιήσεαις, δτι θεωρού- 
μεθα ολοι ο’ι άνθρω πο ι αδελφοί, καί δτι πρέ
π ε ι, να βοηθούν, δαοι ήμπορούν, τούς πάσχον- 
τας καί τούς δυστυχείς;

Α ί γυναίκες τής Δανίας είναι αί πρώ τα ι, πού 
είσήγαγον άπό πέρυσι τον νεωτερισμόν αυτόν 
τής δι ά νθεω ν συνεισφοράς ύπ'ερ τώ ν π τω χ ώ ν . 
Α ί γυναίκες τώ ν  άλλων εθ νώ ν τάς παρηκολού- 
θησαν άμέσως.

Η  Βαυαρία υπήρξεν άπό τα κράτη εις τα 
όποια ή ημέρα τής «Μ αργαρίτας» — αυτό ήτο 
το λουλούδι, πού εξέλεξαν ε κ ε ί— άπέφερε με
γάλα ποσά. Ή  Δρέσδη εις μ ίαν ημέραν έδωκε 
250.OU0 μάρκα, τό Μόναχον 1 0 0 ,0 0 0  καί 
άνάλογα προς τούς πληθυσμούς τω ν αι άλλαι 
πόλεις. Νά ελπίσω μεν δτι αί Ά θ ή να ι κατά τάς 
Αναλογίας αύτάς θά  παρουαιασθούν επίσης εύ -  
προαιοποι εις τον καλόν αυτόν άγώνα τής φ ι-  
λ.ανθρωπ ίας καί δτι ή κ. Σ . Σχλήμαν θά ή μ - 
πορέση νά διπλααιάση τόν Αριθμόν τών δωρεάν 
είσαγομένο>ν φ θ ιπ κ ώ ν  εις τήν Σ ω τ η ρ ί α ν  
σήμερον.

Κ. ΠΑΡΡΕΝ

ΛΕΒΑΝΤΙΝΙΣΜΟΣ
Μία. νύχτα έμεινε ό Άλέξης στο Φανάρι σε 

δεσποτικό σ π ίτ ι —άνω στή θάλασσα, μιλώντας 
ώς άργά γιά τά ζητήματα τής μέρας μ ’ ένα 
δεσπότη —ου είχε γνωρίσει καί άγαπήσει άλ
λοτε στη Μακεδονία.

Μόλις ςημέρωσε, μια θολούρα καί καταχνιά 
σκέπαζε τον Κεράτιο, ί'δια ή Βενετία, καί ό 
ήλιος θολός βγαίνει —ίσω άπό τό Πέρα που 
άπό την άντάρα σβύστηκε. Βάρκες καί καΐκια 
μισοσβυσμένα κ ι’ αυτά στέκουν η προβαίνουν

και χάνονται. Τά σφυρίγματα τών βαποριών 
ηδονική μαχαιριά σύγχρονη σκίζει την ιστο
ρική, βαρειά, περασμένη διάθεση του Άλέξη. 
Ή Πόλη είναι μαγεμένη όπως ή Βενετιά, όσο 
μενεις τόσο περισσότερο σέ μαγεύει καί άπό 
τα μάγια της κανείς δέ δύναται νά ξεφύγγ. 
'Όσο πε ζός καί άν είναι ό άνθρωπος, τόν νικάει 
παντα καί τόν εξουσιάζει. Ή Πόλη ξυπνάει 
μεσα μας φωνές καί άνάβει φωτιές καί Φορτί
ζει. Τό άντίκουσμά της μαγνητίζει καί πονεΐ 
και μενει πάντα ό πόθος μας γιά κάτι άφθα
στο, πόθος άνεκπληρωτος πάντα. Καί ο πόθος 
αυτός δεν είναι γιά τίποτε μελλόμενο, παοά 
ερχεται σά νοσταλγία γιά περασμένους πολι
τισμούς καί χρόνους. Καί μ ’ δλο τόν πόνο, γυ
ρεύουμε νά χωθούμε δλο ααί πιότερο στή θλι- 
μενη γλύκα του πόθου μας, νά λησμονηθούμε 
παντοτινά.

“Αλλη μέρα τη χαραυγή ό Άλέξης ξυπνών
τας στό Σταυροδρόμι είχε άλλοιώτικη αί
σθηση, όπως πέντε χρόνια πρωτήτερα που 
ήρθε στην Πόλη ταξιδιώτης.

Πρώτη φορά ποΰ βρίσκεται ξύπνιος τέτοια 
ώρα. Δε συλλογιέται σήμερα τη βυζαντινή 
ζωη της Πόλης, παρά τήν άγνωστη ζωή τοΰ 
ΙΙερα. Είναι ή αί'σθηση πώς βρίσκεται σέ μιά 
πολιτεία άλλη άπό τήν ’Αθήνα, άνάμεσα σέ 
πολλούς “Ελληνες πού δέν τούς γνωρίζει, στήν 
πολιτεία που άπο μικρός άκουγε τό όνομά της 
και τη λαχταρούσε χωρίς νά τή γνωρίζει— 
λεπτή αίσθηση σάν άέρινη μυρωδιά πού σβύνε- 
ται. Βγαίνει ό ήλιος άπαλόφωτος καί άγναν- 
τευει τήν Πόλη δροσερή καί τό Σταυροδρόμι, 
και περα άπό τά κυπαρίσσια τών νεκροταφείων 
τόν Κεράτιο ‘κόλπο, τό Φανάρι καί τόν Μπα- 
λατά ως στά κάστρα πέρα. Ό  έμορφιά ! Ή 
ΙΙολη ςεπροβαλλει μέσα άπό τό σκοτάδι καί 
την καταχνιά, φωτίζεται, χρωματίζεται καί 
γελάει όλη.

θά σηκωθεί ό ’Αλέξης καί θά πάει νά τούς 
γνωρίσει αυτους τούς Έλληνες της Πόλης. 
Πλούσιος, καταχτητής, έλεύτερος έ'χε.ι ό'ρεξη, 
να μεθύσει με τό' εαυτό του. Καταπιάνεται 
άναλαφρα σ’ ολες τις δουλειές, γράφει πρώτα 
γραμματα καί γιά εργασίες καί για φαντα
σίας, και σκορπιέται καί δίνεται. Είναι χαρού
μενος, ντύνεται μέ προσοχή γιά νά γίνει ο'μορ- 
φος, φορεΐ ενα γιασεμί άσπρο στήν κουμπό
τρυπα και πηδηχτός κατεβαίνει στό Γαλατά 
γιά νά πάει στήν ΙΙρίγκηπο νά άνακατωθεΐ μέ 
τους άνθρωπους πού ζοΰνε ξένοιαστα. Κατε
βαίνοντας άπό τά Σκαλάκια γύρισε μιά στιγμή 
το κεφάλι και πήρε τό μάτι του τόν πύργο 
του Γαλατά ποΟ ξεπετιοΰνταν προς τά ΰψη.
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Τον περιγέλασε γιά τή φιλοδοξία του, καί 
τράβηξε.

Στό βαποοάκι συνάντησε ένα γνώριμό του 
τής Ελληνικής πρεσβείας πού τοΰ κολλήθηκε 
μέ περίσσια ευκολία. Τοΰ είχε ξεφύγει ό Άλε- 
ξης τήν περασμένη βραδυά πού ήλθε κείνος νά 
νά τόν παρζλάβει νά γίνει σύντροφός του σ’ 
εκστρατείες κοσμικές,( σέ γλυκομιλήματα μέ 
παχουλά κορίτσια ξανθά καί μελαχροινά, καί 
σέ σαχλά περιδιαβάσματα μεσα στούς κοινω
νικούς του δρόμους. Οί γυναίκες στήν Πόλη 
είναι ποιό δροσερές καί ζουμερές παρά στην 
Αθήνα καί ποιό τυποδεμένες, μά σά νά έχουν 
περισσότερη ψυχή οί ξερές οί Άθηνέϊσσες. 
Τέτοια είναι ή άσυναισθησία του άνθροιπου 
αύτοΰ μέ τά γυαλιά, τις ερωτοτροπίες και τη 
χωρίστρα στά πομαδιασμένα γυαλιστερά μαλ
λιά, πού δέ φαντάζεται κάν πως μπορεί άλ
λος άνθρωπος καλοντυμένος νά είναι άλλοιω- 
τικος άπ’ αύτόν. Καί ή μοίρα τό εφερε σήμερα 
νά ταξειδεύουν μαζύ καί οί δυό, πηγαίνοντας 
στό λεβαντίνικο νησί.

Τό τί έλεγε τοΰ Άλέξη στό ταξίδι ό λιμο
κοντόρος κύριος ’Αναξαγόρας Γιωργόπουλος εί
ναι πεοιττό νά τό άναφέρει κανείς έδω, μα ό 
Άλέξης πού άλλη μέρα θά άρρωστοΰσε ή ψυχη 
του άπό τέτοιες ομιλίες, σήμερα άπαντά και 
γελά καί τίποτα δέν τόν πειράζει. Είναι τόσο 
νικητής πού τίποτα δέν τόν άγγίζει, τόσο 
ελεύθερος πού τίποτα δέ βαραίνει επάνω του, 
τόσο πλούσιος πού δλο ξεχειλίζει, τίποτα δέν 
παίρνει καί δλο δίνει.

Στήν Πρίγκηπο έφαγαν σ’ ένα ξενοδοχείο 
πού 6 Άλέξης γνώριζε μιά Ρωμιοπούλα άπό 
τή Θράκη, όμορφη μέ άνοιχτά καστανά μαλ
λιά, μέ μάτια καστανά υγρά, περιτριγυρισμένα 
άπό πυκνά καί μακρειά ματόκλαδα καί στεφα
νωμένα μέ φρύδια λεπτά, ξανθουλα καί ερω
τηματικά. Τό στόμα της μονάχα αν καί ηδο
νικό'στά νείλη, είνε ι/.ιάν έκφραση, οταν μι-

, \ \ , θ ' · '  % 'λοΰσε, πού με τα χρονιά θα γινουνταν δυσά
ρεστά αγελαδινή. Γιατί νά παχαίνουν οί γυ
ναίκες; ^

Του είχε άρέσει άλλοτε αύτη ή κοπέλα, 
μαυροντυμένη καί μοναχή δπως την είδε τοτε, 
σέ μιά μικρή πολιτεία τής Θράκης, και κείνη 
τόν είχε συμπαθήσει. "Ελεγε πως και τωρα 
τόν άγαπάει, μά σήμερα τή βρήκε περιτριγυ- 
οισίΛεντ; άττο τοεΪ£ νεου£ ττου χ,ο/,οοευουντ:κν ι/.ε 
καλοκομμένα καινούρια ροΰχα, ηταν παχύτερη 
άπό πρώτα καί δέ φαίνουνταν δυστυχισμένη 
στή συντροφιά τους. Μόλις τον είδε επαψε να 
φαίνεται ευχαριστημένη, τό γέλιο της κόπηκε, 
θί ερωτοτροπίες της πάγωσαν, 'Ο Άλεξης τής

παρουσίασε τόν κύριο Γιωογόπουλο τής πρε
σβείας. Καί κείνη τούς παρουσίασε καί τούς 
δυό στήν παντρεμένη άδελφή της πού τής 
έκανε κόρτε εκείνη τή στιγμή ένας ξανθός 
Λεβαντίνος μιλώντας φραγκοχιώτικα. Ό άν
τρας της φυσικά έλειπε παίζοντας χαρτιά στό 
καπνιστήριο. Ό κύκλος ήταν ταιριασμένος γιά 
κείνη τήν ημέρα.

Οί τρεις νέοι σέ λίγο άποχαιρετησαν καί 
έφυγαν, καί άποφασίστηκε άπό την ώραια 
κόρη πώς θά γίνγ περίπατος στό Διάσελο και 
στόν Άη-Γιώργη τόν Κουδουνά στήν κορφή 
τοΰ νησιοΰ.

—Νά πάρουμε γαϊδουράκια ; ρώτησε ή νεα.
—Όπως θέλετε, είπε ό Άλέξης.
—Πάμε μέ τά πόδια, άποκρίθηκε κείνη, 

δέν είναι μακρειά.
Καί πήγαν μέ τά πόδια, αυτός περπατών

τας κοντά της, ό κ. Γεωργόπουλος τής πρε
σβείας τσιό πίσω, πλάι στήν άδελφή, πού δε
ξιά της είχε τόν ευνοούμενο της. ΙΙροχωροΰσαν 
οί δυό τους, ό Άλέξης καί ή κοπέλα, πιά 
γοήγορα, καί στά πεΰκα μέσα, έξω άπό τό 
συχνασμένο δρόμο όπου επιτήδεια τόν τράβηξε 
αύτή, τής πήρε τό χέρι καί σάν άπό κάποια 
ευγνωμοσύνη τό φίλησε. Τοΰ μιλοΰσε γιά άγαπη 
καί κείνος τής έλεγε πώς αύτός δέν είναι γιά 
παντριά, γιατί έχει άλλα νά κάμει κ.αί δέν τοΰ 
είναι βολετό νά δώσει μιάς γυναικός ευτυχία. 
Είδαν δύο Τουρκάλες μέσα στά δένδρα πού περ- . 
πατούσαν ξέσκεπες καί κύταζαν τολμηρά με 
μάτια ζαρκαδιών, σά μέ λαχτάρα, τό γκιαού- 
ρικο ζευγάρι. Είχαν ξεφύγει άπό τό χαρέμι, 
ί'διες άλογα πού έσπασαν τά σκοινιά καί ξε
πόρτισαν άπό τό στάβλο. Μά δέν ή'ξεραν πώς 
νά ξεσκλαβωθούν όλότελα. Ό Άλέξης τις κύ- 
ταξε καί είπε"

— Τις Τούρκισσες τις βαρυοΰμαι μέ τό νά 
μήν μπορώ νά τις ζυγώσω. Δέ μου είναι δο
σμένο ού'τε άπογοήτεψη κάν νά αισθανθώ γ ι ’* / αυτές.

Στόν Άη-Γιώργη άνέβηκαν, κάθησαν, ή'- 
πιαν νερό, άναψαν κεριά, είδαν τή θέα γύρω, 
τό πευκοφυτεμένο νησί μέ τά σπίτια τά έςο- 
χικά, τή θάλασσα καί τ ’ άλλα τά νησιά τρι 
γύρω καί πέρα τά βουνά τής Βιθυνίας. ’Ήτανε 
δείλι καί τά χρώματα όμορφα, μά ό Άλέξης 
δέν μπορούσε νά ενθουσιαστεί. Τοΰ έφταιγε ή 
συντροφιά; ΤΗταν στενοχωρεμένος άπό καμιάν 
άξεκαθάριστη αίσθησή του πού προσπαθοΰσε 
νά τήν ξεδιαλύνει ; Βέβαιο είναι πώς ή κο
πέλα του έλεγε άδιάκοπα·

— Κυτάξτε τί ωραία πού είναι !
Τό βράδυ γύρισαν στό ξενοδοχείο καί στή



1812

μεγάλη ταράτσα έφαγαν ολοι μαζύ, στό φώς 
μικρών φαναριών καί του φεγγαριού. Μην έχον
τας τον τόπο του έκεΐ έφυγε νωρίς ό κύριος 
Γιωργόπουλος της πρεσβείας, άφοΰ οι θέσες 
ήταν πιασμένες. "Υστερα ακούστηκε στό σα- 
λο'νι να παίζεται σέ πιάνο το κοινότερο βαλς 
τοΰ καιρού ¿κείνου καί μπήκαν μέσα όπου χό
ρευαν τρία τέσσερα ζευγάρια καί άλλοι κύτα- 
,αν, μίλοΰσαν άναμ.εταξύ τους καί γελούσαν 
δυνατά.

—'Ένα από τά μεθυστικά ποτά τοΰ σύγ
χρονου πολιτισμού είναι καί ό χορός—δηλαδή 
ή μουσική, ό χορός καί ή πολυκοσμία, ό'λα 
μαζύ—ίσως τό πιο μεθυστικό ποτό μας.

— Χορεύετε; οώτησε ή νέα.
— Ναί, κάποτε, είπε ό Άλέξης.
— ’Ελάτε νά χορέψουμε λοιπόν, άποκρί- 

θηκε κείνη.
Καί έκαμαν ένα γύρο. *0 Άλέξης δέν είχε 

πιά την πρωινή του διάθεση, είχε ξεθυμάνει. 
Οί ομιλίες μέ ανθρώπους πού δέν τόν ¿τάρα
ζαν τόν είχαν ξεράνει. ’Έλεγε μέσα του πώς 
δεν έπρεπε νά συναντά στό δρόμ,ο του τά ί'δια 
πράματα καί τά ί'δια πρόσωπα, καί δ,τι πέ
ρασε πιά δεν έ'πρεπε ποτέ νά ξαναπερνά μπρο
στά του. Έβαλε την κοπέλα καί του έπαιξε 
στό βιολί της μιά συνηθισμένη φραντσέζικη 
romance πού δέ συγκίνησε βέβαια καθόλου 
ού'τε κείνον, ουτε αυτήν πού την έ'παιζε, ού'τε 
τούς άλλους μαζεμένους 'Έλληνες, Άρμένη- 
δες, Φράγκους, Εβραίους—όλους τούς Λεβαν
τίνους του ξενοδοχείου. "Ομως αυτοί οί άνθρω
ποι φαίνουνταν σά νά διασκέδαζαν πολύ, κάτι 
κοινό θά είχαν αναμεταξύ τους, πού έ'σβυνε 
τις φυλετικές διαφορές. Ώς τόσο μιά Ρωμιά 
έ'λεγε σ’ έναν ’Άγγλο—άκουγε ό Άλέξης.—

«’Όταν μπαίνω στην Άγιά-Σοφιά πονεΐ ή 
καρδιά μου». Καί κείνος άποκρίθηκε·—«Γιατί; 
’Εγώ καλλίτερα έ'χοι τούς Τούρκους από τούς 
"Ελληνες». Αυτή δέν είπε τίποτε, ό Άλέξης 
τη ζυγόνει καί της λέει·

— Γιατί δέν τοΰ λέτε τίποτε πειοαχτικό;
— Δεν απάντησα στη χωριατιά του. Στα

θείτε ομωι νά δεϊτε, θά τοΰ κρατήσω πόζα 
γιά δυό μέρες. Μά είναι πυλύ καλός νέος, χα
ριτωμένος, καί ο,τι καταπιάνεται τό κάνει 
τόσο καλά, παίζει πιάνο καί τραγουδεϊ τέ
λεια, είναι έξυπνος, παίζει bridge καί tennis 
λαμπρά, είναι πολύ ευχάριστος.

Καί ό Άλέξης μέ τό νοΰ του έκαμε μιάν 
αποστροφή στις γυναίκες τέτοια·

—Ώ  γυναίκες, γιατί δέ λέτε καλλίτερα 
πώς σας αρέσει τό κόρτε καί πώς η κοκετα
ρία σας δέ σας άφίνει νά δεϊτε καθαρά καί νά

μιλήσετε όπως πρέπει πάντα. ΙΙρώτ’ άπ ’ όλα 
είναι ή κοκεταρία σας. "Εχετε μπρος σας ένα 
νέο, ξένο, μέ πολλά κοινωνικά προτερήματα 
καί θέλετε σώνει καί καλά νά του αρέσετε η 
νά μην τόν δυσαρεστησετε, πού τό ίδιο κά
νει. Ής καί η πατρίδα σβύνεται άπό τά χείλη 
σας καί άπό την ψυχή σας ίσως, όταν τύχει 
καί την κατηγορήσει ό όμορφος ςένος. Άγκα- 
λά, μπορεί νά την άναφέρατε μονάχα άπό 
κόλπο κοκεταρίας, γιά νά δείξετε ότι δέ σάς 
λείπουν τά αισθήματα. Τόν πόνο πού χαρά
ζει ή όψη της Άγιά-Σοφιάς θά έ'τυχε νά τόν 
έχετε διαβασμένο σέ κανένα ρωμαντικό βιβλίο, 
ξένο βέβαια !

Ήταν καί ένας Τούρκος άξιωματνκός πού 
έκανε τόν Ευρωπαίο καί άράδιαζε ξετσίπωτες 
κοινοτοπίες, γ ι ’ αυτόν πρωτότυπες άφοΰ ηταν 
ευρωπαϊκές, σέ μιά κόρη Φράγκισσα που κολα- 
κεύουνταν άπό τη στρατιωτική στολή, τά 
γαλόνια, καί τά λόγια του. Ό Άλέξης ούτε 
σέ γυναίκα ελεύθερη δέ θά έλεγε τέτοια,γιατί 
δέν μπορούσε νά μιλήσει σάν τούς συγκαιρινούς 
του καί δέν ηταν βέβαια διασκεδαστικός γιά 
τά κορίτσια καί τις γυναίκες. Καί δμως μόνο 
μ ’ αύτές μιλούσε πιο έλεύτερα.

Σέ μιά γωνιά παράμερα μιλούσαν δυό κο
πέλες, ή μιά έξυπνη Έβρέϊσσα ώς είκοσι χρό
νων πείραζε μιάν ώραία Άρμενοπούλα όχτο) 
χρόνων, λέγοντάς της.—«Τί έχεις καλλίτερα, 
νά είσαι άσκημη καί ξυπνη η ό'μορφη καί 
κουτή ; Νά, εσύ δέν είσαι όμορφη καθόλου, 
έχεις μονάχα νόστιμα μάτια καί τά μαλλ.ιά 
σου είναι υποφερτά.» Ή μικρή συλλογίστηκε 
καί είπε·—«Στοχάζομαι πώς άν δέν είχα αυτά 
τά μάτια καί τά μαλλιά μου, κανείς δέ θά 
γύριζε νά μέ κυτάξει στό δρόμο δταν περνώ, 
ενώ τώρα μέ κυτάζουν κάποτε.»

Τό αιώνιο θηλυκό πού, μέ την ομορφιά του 
η μέ την ξυπνάδα του, γυρεύει νά τραβήξει 
τών άντρών την ποοσοχή ώς πού νά τούς έςου- 
δετερώσει, αν μπορεί, στοχάστηκε ό Άλέξης. 
Οί γυναίκες όλων τών εθνών εδώ στην ΙΙόλη 
βάλθηκαν νά κάμουν τούς άντρες Λεβαντίνους.

Μεσάνυχτα άνέβηκαν άπάνω καί κάθησαν 
σ’ ένα μπαλκόνι οί δυό άδερφές, πού κράτη
σαν καί τόν Άλέξη νά μείνει τη νύχτα στό 
ξενοδοχείο. Ό ευνοούμενος τής άδερφής έφυγε. 
'Γό φεγγάρι πάνω άπό τη Χάλκη φώτιζε γα
λατερά τόν ούρανό καί έχυνε τό φώς του σχε
δόν χεροπιαστό στον άέρα, ό ίσκιος τής Χάλ
κης έπεφτε κατάμαυρος στη θάλασσα. ΙΙέρα, 
κατά τή ΓΙλάτη, σά μολύβι λυωμένο λαμποκο
πούσαν τά νερά. Καί μιλούσαν οί άδελφές γιά 
κοσμικά πράματα, είδησες της μέρας, χωρίς
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καμιά αμφιβολία πώς διασκέδαζαν τόν Άλέξη. 
Όμως τό τί λεν καί νοιώθουν οί γοναϊκες αύ
τές του ηταν άδιάφορο, καί μάλιστα βαουοΰν- 
ταν την ομιλία τους, μονάχα τά κορμιά τους · 
υπάρχουν, όμοια τό ένα μέ τ ’ άλλο...............

ΙΙρωί πρωί, έκεΐ πού έτοιμάζουνταν γιά νά 
φύγει, είδε σ’ ένα πλαϊνό σπίτι μιά κάμαρα 
μ ’ ένα κοριτσάκι μέσα ώς δεκατεσσάρω χοονώ 
πού ντύνουνταν. Κάθε, μέρα κάνει την πλε
ξούδα του μπρος στόν καθρέφτη, μά σήμερα πού 
είναι σκόλη άφησε τά μαλλιά του ξέπλεκα, 
τά χτένισε καλά, τά βούρτσισε, έβαλε τό κα
πέλο του τό ναυτικό, κυτάχτηκε καλά καλά 
στόν κεθρέφτη, χτένισε άλλη μιά φορά τις 
άκρες τών μαλλιών του, συγυρίστηκε όμορφα, 
φόρεσε τό τριανταφυλλί κυριακάτικο του φό
ρεμα καί θά κάνει σίγουρα αίσθηση στόν κό
σμο. Τις άλλες μέρες φορεΐ ποδιά μέ ζουνάρι 
στη μέση, άλλά καί πάλι κυττάζεται πολύ 
στόν καθρέφτη όταν φτειάνει την πλεξούδα 
του καί δένει στην άκρη φιόγγο μιά κόκκινη 
κορδέλα. Κάθε κούνημά του είναι γυναικείο, 
ετοιμάζεται γιά τό μέλλον.

Καί γύρισε ό Άλέξης στην ΓΙόλη, καθόλου 
πια μεθυσμένος άπό τά πλούτη του τά ψεσινά. 
’Ένοιωθε μονάχα τό φτωχό άτομό του καί τή 
ζωούλα\ου τό πρωί έκεϊνο. Τόν νικούσαν οί 
άνθρωποι, καί σχεδόν ντρέπουνταν πού ήταν 
διαφορετικός τους. Τόν τράβηξαν την περα
σμένη μέρα οί γυναΐκεςΤκαί είδε τή ζωή πού 
θά του έδιναν αύτές άν ήταν διασκεδαστικός ή 
αν είχε χρήματα. Ό κύριος Γιωργόπουλος τής 
πρεσβείας σ’ όλες τις ομιλίες θαρρούσες πώς 
έλεγε του Άλέξη- «Δέ βαρυέσαι ; Χάνεσαι 
δουλεύοντας, ενώ:έμεΐς διασκεδάζουμε· είσαι 
κουτός πού σκοτίζεσαι μάταια γιά τό κάθε 
πράμα.» ’Έμεινε άνάμεσα σέ άνθρώπους δώ
δεκα ώρες, ενώ δέν είχε μαζύ τους κανένα ση- 
μεϊο διανοητικής επαφής καί συχνά δέν μπο
ρούσε. νά βγάλει λέξη άπό τό βαρεμό του. 
Σήμερα ξύπνησε μέ άγανάχτηση γιά τό κρά
τος πού άφίνει έτσι όλους τους Γιωργόπουλους 
νά μήν κάνουν τίποτε, σά νά μήν έχοειάζουν- 
ταν -κάθε νεανική τους δύναμη, σά νά πήγαι
ναν όλα πρίμα καί νά μήν είχε κανένα σκοπό. 
Τίποτε δέν άπαιτει άπ ’ αυτούς τό κράτος, καί 
έτσι παίρνουν τις βαλίτζες τους καί μενουν 
τά σαββατοκύριακα καί τις δευτέρες στά Νη
σιά, στά Θεοαπιά ή στόν "Αγιο Στέφανο, 
γλυκανάλατοι ερωτιάρηδες λιμοκοντόροι, χά- 
σκόντας, περιδιαβάζοντας, γελώντας, χάβον
τας μύγες, κάνοντας τό νόστιμο στις γυναί
κες, χωοίς νά συλλογιούνται άλλο παρα τη 
διασκέδασή τους. Καί θύμωσε μέ τό ξεπεσμένο

αυτό κράτος πού τούς άφίνει ¿λεύτερους καί 
ευκαίρους νά κοπροσκυλιάζουν άκατάπαυτα.

Μά έςαφνα σταμάτησε καί μίλησε αυστηρά 
τοΰ έαυτοΰ του-—Δέ θά πεθάνεις άπό σιχασιά 
γιατί δέν θά μπεις μέσ’ στή ζωή τήν κοινω
νική, την προσωπική, τήν άτομικη πού γίνε
ται γύρω σου. ’Επειδή οί άλλοι κάνουν έκεϊνα 
πού τούς διασκεδάζουν, γ ι ’ αυτό ίσια ίσια εσύ 
θά διασκεδάζεις μέ τά άλλα, τά πιό δύσκολα 
καί τά τρελλά. Δέ.θά υπακούσεις σε μεοικές 
μικρότητές σου πού σου λέν στ’ αυτί κρυφά 
καί ταπεινά πώς είσαι σύ άτομο σάν τούς άλ
λους. Τί τούς κυττας αύτούς ; δέν σου μοιά
ζουν. Θά βουλώσεις τ ’ αύτιά σου στις χαμη
λές φωνές που κάποτε σέ φωνάζουν, Ο’ άκού- 
σεις τις μεγάλες σου φωνές, αύτες πού σέ κα
λούν έξω, ψηλά στήν ερημιά, νά ορίζεις τούς 
άλλους.

Άπό τό βιβλίον τοΰ "Ιδα «'Όσοι Ζωντανοί».

Η ΣΥΝΑΤΛΪΑ ΤΗΣ χ. ΦΩΚΑ
Είχα μεν καιρόν νά Απολαύσωμεν τό τραγούδι 

τής μεγάλης μας Αοιδοΰ κ . Ν ίνας Φωκά. Και 
ή Αναγγελία τής οννανλίας της κρατεί εις σνγ- 
κινητικήν προσδοκίαν όλους όσοι τήν θαυμά
ζουν. Καί τήν ϋανμάζονν όλοι τήν γόησσαν 
μουσικόν, τής όποιας τό τραγούδι συγκλονίζει, 
μαγεύει, γοητεύει.

Τό πρόγραμμά της πλούσιον καί εκλεκτόν 
μάς παρέχει τήν ευκαιρίαν νό άπολαύσωμεν τους 
μεγάλους βησαυρονς τής ϋαυμασίας φω νή ς της, * 
που χύνεται εις κρνσταλένια κύματα ώ ραίων  
ήχων καί νανουρίζει τήν ψυχήν εις νπερκύσμεια  
όνειρα.

Τό πρόγραμμά της περιλαμβάνει τόν M ozart, 
C am pra (1 7 1 5 ) If ach , S a in t  Saen s , B e ll-  
kowen, Massenet, Charpentier, καί Donizetti, 
με τήν δυσκολωτάιτην σκηνήν τής Τρέλλας.

Ε ύγενώς δε προσφεράέντες dh πα ίξουν, ή 
κα&ηγήτρια τον  ’Ωδείου κ. Ανρα Θεοδωρο- 
πούλου, τό la ls e  de Γ aneerl τοΰ W leen iaw k i, 
τον Leo P u l umbo (1 6 9 4 — 1 7 7 8 ) ,τό Capricio  
τον H än d e l,καί τήν Carotte τοΰ B deh-Sain t 
-S a en s .

'Η  συναυλία τής κ . Ν ίνας Φωκά δίδεται είς 
τό Δημοτικόν Θέατρον τήν 18ην Δεκεμβρίου , 
ημέραν Κυριακήν καί ώραν 5 '/  ̂ μ· μ· Al λο- 
γικώταται δέ τιμαί τής συναυλίας έκανονίσ&ησαν 
είς τρόπον, ώστε όλοι να δυνη&οΰν να τήν Απο
λαύσουν.

Πλατεία δρ. 4 , Θεωρεία Δ ', σειράς, δρ. 16  
μετά εισόδου δρ. 2 , Θεωρεία Β '. σειράς δρ. 3  
κατ' ατομον, Θεωρεία Γ ’. σειράς δρ. 2 κατ 
ατομον. Υ π ερ ώ ο ν  δρ. 1.
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ ΑΤΚΕΙΟΐ ΕΛΑΗΝΙ4ΩΝ
Κατά τήν τελευταίαν συνεδρίαν του Δ ιοικητι

κοί5 Συμβουλίου του Λυκείου τω ν  'Ε λληνίδων, 
συνεζητήθηααν και Απεφασίσθησαν :

α ') Να άναρτηθοΰν αΐ εικόνες τω ν άιιό τού 
1500 και εντεύθεν επ ιφανώ ν  ' Ελληνίδων εις 
την αίθουσαν του φιλολογικού τμήματος.

β )  Να κανονισθοϋν αί επιστημονικοί διαλέ
ξεις , αί μεν λαϊκαί άπαξ εις κάθε δέκα πέντε 
ημέρας την β ' . και δ '. Κ υριακήν του μηνός κα
θ ώ ς  καί αί προς άνωτέρας μορφώαεως κ υ 
ρίας, την α '. καί γ '.  Παρασκευήν. Δια την β '. 
Κυριακήν του Δ)βρίον ώρίσθη να δμιλήση ή 
κ. ’Ά ννα  Καταίγρα Μελά Ιατρός περί τοΰ πώ ς  
να προφυλάσσωμεν τα παιδιά μας άπό τήν φ θ ί-  
σιν, μετά φω τε ινώ ν  εικόνω ν. 'Η  ομιλία αυτή  
θα έκδοθή εις χιλιάδας φυλλάδια, τα δποία θα  
μοιρασθοϋν εις τα σχολεία καί τα εργοστάσια 
τώ ν Α θ η νώ ν  καί τώ ν επαρχιών.

Τήν έπομένην Κυριακήν θα  δμιλήση ή Ια
τρός κ. Σερδάρη. θ έμ α  δμιλίας : 'Ο ύπνος, δ 
κοιτώ ν, ή τροφή καί τα είδη αυτής δια τα μ ι
κρά. Ίά  πρώ τα βήματα, αί κινήσεις, ό Απογα
λακτισμός, ή οδοντοφυΐα, δ εμβολιασμός, ή 
ζω ή  τοΰ παιδιού εις το ύπαιθρον καί τα π α ι
γνίδια έν σχέσει προς τήν υγείαν τω ν . ' Η  είσο
δος ελεύθερα.

γ ')  Να Αρχίσουν αί φιλολογικοί διαλέξεις μετα  
μικρών συναυλιών τήν β '. καί δ '. Τετάρτην έ 
καστον μηνός. 'Π  α '. δΛλεξις θά  γίνη κατά 
πάσαν πιθανότητα τήν Τετάρτην 21ην Δ)βρίου, 
ώραν 5ην μ .μ . εις τάς αίθουσας του Λ υκείου, 
μέ είσοδον 50 λεπτ. διά τά μέλη καί 1 δρ. διά 
τά μή. 'Η  είσοδος επιτρέπεται καί εις τους κ υ 
ρίους ■

δ ’)  ' Ωρίσθη ώ ς εορτή Ε λλη ν ική  του Λ υ 
κείου τής χειμερινής περιόδου ή ήμέρα τών  
Φ οηων. Κατ' αυτήν θά  κοπή ή πήττα κατά τό 
γνησίως έλλ. έθ ιμον, θά  χορευθοΰν χοροί 'Ε λ 
ληνικοί με εικόνας έκ τής έλληνικής ζω ή ς . Καί 
θά  επισψραγισθή ή εορτή αυτή μέ μ ίαν Από 
τάς ώραιοτέρας εκπλήξεις, τάς δποίας θά  ι¡δυ
νατό νά ποθήση κοινόν Αληθώς 'Ελ,ληνικόν.

ε ’)  Έ γνωστοπο ιήθη ή Απόφασις Ανωνύμου 
δωρητοΰ παρά τής  ’Εφορείας τώ ν μητέρων  
τής διοργανώσεως εκδρομής Ανά τά ω ραιό 
τερα καί ίστορικώτερα τοπεΐα τής 'Ελλάδος διά 
20  μαθητάς Απόρους, ηλικίας Από 14— 16  
ετών. 'Ο ενγενής δωρητής καταβάλλει έξοδα 
δδοιπορικά καί συντηρήσεως τώ ν είκοσι μ α θη 
τώ ν , τους δποίους θά  συνόδευα]; εις παιδαγω
γός ή γυμναστής, εις ή μία ιατρός καί εις μά
γειρος, διά είκοσι ημέρας.

'Η  εκδρομή ώρίσθη διά τό προσεχές ΤΙάσχα. 
σ τ') 'Λ πεφασίσθη διά τήν προσεχή άνοιξιν 

διαγώνια μάς υγ ιώ ν πα ιδ ιώ ν εκ τώ ν  εκθέτω ν  
τοΰ Βρεφοκομείου, τώ ν  συντηρουμένων εκτός 
του Βρεφοκομείου Από διαφόρους τροφούς καί 
έθεσπίσθησαν μετάλια τιμής καί βραβεία δρ. 
100  κα ί 50  διά τά υγιέστερα καί καλλίτερου 
συντηρημένα μικρά.

’Λ πεφασίσθη νά διοργανωθή παρά του τμ ή 
ματος τώ ν μητέρων καί τών επιστημόνων εορτή 
μικρώ ν π τω χώ ν πα ιδ ιώ ν μέ βασιλόπητες καί 
παιγνίδ ια . Καί εορτή πα ιδ ιώ ν εύπορων τάξεων. 
Καί αί δύο χορευτικαί.

Η Φ Τ Ε Ρ Ο Υ Γ Ε Σ  Τ Η Σ  Τ Ε Χ Ν Η Σ

‘Ο  κ ή π ο ς  ό ά ν θ ο σ τ ό λ ισ τ ο ς  θ ά  ν ά τ α ν  χ έ ρ α  α  γ ή ,  
δσο κ ι ’ α ν  ε κ ο υ ρ ά ζ ο ν τ α ν  τ ο ΰ  δ ο υ λ ε υ τ ή  το χ έ ρ ι,  
ά ν  έ λ ε ιπ ε ν  ή  α σ τ ε ίρ ε υ τ η  π ο τ ισ τ ικ ή  π η γ ή  
κ ι ’ ό ή λ ιο ς  δ φ ιλ ό σ τ ο ρ γ ο ς  κ α ί  τό  δ ρ ο σ ά το  α γ έ ρ ι.

Σ τ ό ν  κ ή π ο ν  τ ο ϋ  τ ρ α γ ο υ δ ’σ τ ο ΰ ,  π ο ϋ  α ν θ ίζ ο υ ν  π ε ρ ισ σ ο ί  
σ τ ίχ ο ι ,  λ ο υ λ ο ύ δ ια  τ ο ΰ  ρ υ θ μ ο ΰ  χ ιλ ιό χ ρ ω μ α ,  π α ν ώ ρ ια ,  
σ τ ό ν  κ ή π ο ν  τ ο υ  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ο ύ ,  γ υ ν α ίκ α ,  έ σ ’ ε ίσ α ι ,  έσό  
κ ’ ή λ ιο ς  κ ’ α γ έ ρ ι κ α ί  π η γ ή  κ ι ’ ό λ α  μ α ζ ή  κ α ί  χ ώ ρ ια .

Γ ι α τ ’ ε ίσ α ι  ή  λ ά μ ψ η  ή  ά θ ά μ π ω τ η  τ ο ΰ  π λ έ ο ν  ά κ τ ι -
[ ν ιυ τ ο ΰ

κ ’ ε ίσ α ι  ή  ά σ τ έ γ ν ω σ τ η  δρ ο σ ιά  π ο ΰ  τ η  ζ ω ή  μ ο ιρ ά ζ ε ι,  
ή  ώ μ ο ρ φ ια  κ ’ ή  α γ ά π η ,  ή  δυό  φ τ ε ρ ο ΰ γ ε ς  τ ο ΰ  ά ε τ ο ΰ ,  
τ ή ς  τ έ χ ν η ς  π ο ΰ  ψ η λ ά  π ε τ ά  κ ι ’ α π ά ν ω  σ τ ’ ά σ τ ρ α

[ α ρ ά ζ ε ι

Έ σ έ ν α ν ’ ό τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή ς  θ ω ρ ε ϊ  π α ν τ ο τ ε ιν ά  
σ τ ό  β ά θ ο ς  κ ά θ ε  τρ α γ ο υ δ ιο ΰ  ε ίτ ε  χ α ρ ά ς  ή  λ ύ π η ς ,  
κ α ί  σ τ α  χ ρ υ σ ά  τ α  ό ν ε ίρ α τ α  π ο ΰ  ή  τ έ χ ν η  τ ο υ  γ ε ν ν ά  
α κ έ ο ια  κ α θ ρ ε φ τ ίζ ε σ α ι  κ ι ’ ο υ τ ε  π ο τ έ  σο υ  λ ε ίπ ε ι ς

Σ έ  σ έ ν α  τό  φ τ ε ρ ο ύ γ ισ μ α  τ ή ς  φ ή μ η ς  τ ο υ  χ ρ ω σ τ ά ,  
εσ ύ  τ ο ΰ  δ!χ_νεις τό  ρ υ θ μ ό , τ ή ν  ά ρ μ ο ν ία ,  τ ή  λ έ ς ι ,  
εσ ύ  τ ο ν ίζ ε ις  σ ύ γ χ ο ρ δ η  τ ή  λ ύ ρ α  π ο ΰ  β α σ τ ά  
κ α ί  τ ό  σ τ ε φ ά ν ι  π ο ΰ  φ ο ρ ε ί εσ ύ  τ ο ΰ  τ ώ χ ε ις  π λ έ ξ ε ι .

« Ε σ τ ί α »  I. ΠΟΛΕΜΗΣ

Π Ο Λ Ι Τ Ι Κ Η  Σ Ε Λ Ι Σ

Ή  Κ ρ ή τ η  έ π α ν ε σ τ ά τ η σ ε  κ α ί  π ά λ ι ν .  Μ ία  μ ε ρ ίς  

π α τ ρ ιω τ ώ ν  εκ  τ ώ ν  γ ν ω σ τ ο τ έ ρ ω ν  ο ν ο μ ά τ ω ν  εθ ε ώ ρ η σ ε  

κ α τ ά λ λ η λ ο ν  τ ή ν  ε π ο χ ή ν  α υ τ ή ν ,  κ α τ ά  τ ή ν  ό π ο ια ν  ή  

Τ ο υ ρ κ ία  ε ίν ε  ά π η σ χ ο λ η μ έ ν η  μ έ  τ ό ν  π ό λ ε μ ο ν  τ ή ς  Τ ρ ι-  

π ο λ ίτ ιδ ο ς  ν ά  ζ η τ ή σ η  τ η ν  π ρ α γ μ α τ ικ ή ν  έ ν ω σ ιν  τ ή ς  

Κ ρ ή τ η ς  μ ε τ ά  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς .

Σ υ ν ή λ θ α ν  λ ο ιπ ό ν  έ ν ο π λ ο ι ο μ ά δ ε ς , ά π ε χ ή ρ υ ξ α ν  τ ή ν  

ε κ τ ε λ ε σ τ ικ ή ν  ε π ιτ ρ ο π ή ν ,  δ ιω ρ γ ά ν ω σ α ν  ε κ λ ο γ ά ς  τ ή ς  

Ε π α ν α σ τ α τ ικ ή ς  Σ υ / ε λ ε ύ σ ε ω ς .  Ο ί ε κ λ ε χ θ έ ν τ ε ς  α ν τ ι 

π ρ ό σ ω π ο ι τ ώ ν  δ ια φ ό ρ ω ν  ε π α ρ χ ιώ ν  σ υ ν ή λ θ ο ν  ύ π ό  τ ή ν

π ρ ο εδ ρ ε ία ν  τ ο ΰ  γ ν ω σ τ ο ΰ  γ η ρ α ιο ΰ  π ο λ ιτ ε υ τ ο ΰ  κ  Μ ιχ ε -  

λ ιδ α κ η  κ α ί  α π ε φ ά σ ισ α ν  ν ά  ε κ λ έ ξ ο υ ν  α ρ ιθ μ ό ν  α ν τ ιπ ρ ό 

σ ω π ω ν ,  δ π ω ς  α π ο σ τ ε ίλ ο υ ν  α υ τ ο ύ ς  ε ις  τ ή ν  Ε λ λ η ν ι 

κ ή ν  Β ο υ λ ή ν .

Η  Έ λ λ η ν ικ η  Κ υ β έ ρ ν η σ ις  θ ε ω ρ ο ΰ σ α  τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  

α κ α τ ά λ λ η λ ο ν  κ α τ έ β α λ ε  π ά σ α ν  π ο ο σ π ά θ ε ια ν  δ π ω ς  ά -  

π ο τ ρ έ ψ η  τ ο ύ ς  έ π α ν α σ τ ά τ α ς  ά π ό  τό  τ ο λ μ η ρ ό ν  α υ τ ό  

δ ιά β η μ α .  Ό  π ρ ω θ υ π ο υ ρ γ ό ς  κ . Β ε ν ιζ έ λ ο ς  έ δ ή λ ω σ ε ν  

ε π ισ η μ ω ς  ε ις  τ η ν  Β ο υ λ ή ί ,  δ τ ι  ή  το  α π ο φ α σ ισ μ έ ν ο ς  

ε ν ε κ α  λ ό γ ω ν  ε υ ν ο ή τ ω ν  ν α  μ ή  δ ε χ θ ή  τ ο ύ ς  Κ ρ ή τ α ς  α π ε 

σ τ α λ μ έ ν ο υ ς  ε ις  τ η ν  ’Ε λ λ η ν ικ ή ν  Β ο υ λ ή ν ,  σ υ μ μ ο ρ φ ο ύ -  

μ ε ν ο ς  π ρ ό ς  έ ν ε ρ γ ο τ ά τ η ν  τ ώ ν  ΙΤ ρ ο σ τα τ ίδ ω ν  Δ υ ν ά μ ε ω ν  

ε π ε μ β α σ ιν .  Μ ε θ ’ ό λ α  τ α ΰ τ α  ο ί έ κ λ ε γ έ ν τ ε ς  έ π έ μ ε ιν α ν  

ε ις .  τ ή ν  α π ό φ α σ ίν  τ ω ν  π α ρ ά  τ ά  α υ σ τ η ρ ά  μ έ τ ρ α  ά τ ι ν α  

ε λ ή φ θ η σ α ν  π α ρ ά  τ ώ ν  ξ έ ν ω ν  π ρ ο ξ έ ν ω ν  δ π ω ς  π α ρ ε μ π ο 

δ ίσ ο υ ν  τ η ν  α ν α χ ώ ρ η σ ίν  τ ω ν .

Τ ο  τ ο ιο ΰ τ ο ν  ε π ο ο κ ά λ ε σ ε  τ η ν  π α ρ ά  τ ώ ν  π ρ ο ξ έ ν ω ν  

σ ύ λ λ η ψ ί ν  τ ω ν  έ π ί  τ ο ΰ  ά τ μ ο π λ ο ίο υ  Γ ο υ δ ή ,  ε ις  τό  ο 

π ο ίο ν  ε ίχ α ν  έ π ιβ ιβ α σ θ ή  δ ιά  ν ά  έ λ θ ο υ ν  ε ις  ’Α θ ή ν α ς .  

Μ έχ ρ ι σ ή μ ε ρ ο ν  ο ί έ ν  λ ό γ ω  α π ε σ τ α λ μ έ ν ο ι  κ ρ α τ ο ΰ ν τ α ι  

ε π ί  τ ο ΰ  Γ α λ λ ικ ο ΰ  θ ω ρ η κ τ ο ΰ  τ ο ΰ  ν α υ λ ο χ ο ΰ ν τ ο ς  ε ις  

Χ α ν ία .
Ή  ’Ε λ λ η ν ικ ή  Β ο υ λ ή  ύ π έ β α λ ε  κ α ί  σ υ ν ε ζ ή τ η σ ε ν  ε ις  

β ' .  ά ν ά γ ν ω σ ιν  τό  ν ο μ ο σ χ έ δ ιο ν  π ε ρ ί κ ο ιν ο τ ή τ ω ν .  Ό  

ύ π ο υ ρ γ ό ς  τ ή ς  Π α ιδ ε ία ς  κ .  Ά λ ε ξ α ν δ ρ ή ς  ύ π έ β α λ ε  σ ε ι-  

ρ α ν  ν ο μ ο σ χ ε δ ίω ν  π ε ρ ί κ α τ ω τ έ ρ α ς  κ α ί  μ έ σ η ς  ε κ π α ι -  

δ ε ύ σ ε ω ς ,  π ε ρ ί  Δ ιδ α σ κ α λ ε ίο υ  θ η λ έ ω ν ,  π ε ρ ί  τ ε χ ν ικ ώ ν  

σ χ ο λ ώ ν ,  π ε ρ ί τ ε τ ρ α δ ίω ν  κ .  ά .

Ι Ι ε ρ ί τ ώ ν  ν ο μ ο σ χ ε δ ίω ν  τ ο ύ τ ω ν  δ η μ ο σ ιε ύ ο μ ε ν  ε ις  ά λ 

λ η ν  σ τ ή λ η ν  ε ιδ ικ ό ν  ά ο θρ ο ν . Φ α ίν ε τ α ι  έν  τ ο ύ τ ο ις  δ τ ι 

έ ν ε κ α  τ ο ΰ  έ λ α χ ίσ τ ο υ  ύ π ο λ ε ιπ ο μ έ ν ο υ  χ ρ ό νο υ  π ρ ό ς  ύ π ο -  

β ο λ ή ν  κ α ί  ψ ή φ ισ ίν  τ ο ΰ  Π ρ ο υ π ο λ ο γ ισ μ ο ΰ  δ έν  θ ά  κ α -  

τ ο ρ θ ω θ ή  ή  ψ ή φ ισ ι ς  ε ίμ ή  μ ό νο ν  τ ώ ν  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς  

ε κ π α ιδ ε ύ σ ε ω ς .

Δ Ι Α Λ Ε Ξ Ε Ι Σ

Α ί  δ ια λ έ ξ ε ις  τ ο ΰ  « Π α ρ ν α σ σ ο ύ »  τ ή ς  Δ ε υ τ έ ρ α ς  έ ξ α -  

κ ο λο υθ ο ΰν  έ π ι τ υ χ έ σ τ α τ α ι  κ α ί  μ έ  π ο λ ύ  έ ν δ ια φ έ ρ ο ν .  

Τό θ έ μ α  το ΰ  κ  Ταοκοπόύλου, ε ίμ π ο ρ ο ΰ σ ε  νά  ό νο μ α σ θ ή  

« τ ά  β ά σ α ν α  τ ώ ν  Δραματικών Συγγραφέων κ α τ ά  τ ά ς  

π α ρ α σ τ ά σ ε ις  τ ώ ν  έ’ρ γ ω ν  τ ω ν
Ό  κ . Τ σ ο κ ό π ο υλ ο ς  έ π ρ ο τ ίμ η σ ε  νά  δ ώ σ η  ε ις  τό  

Θεμοι το υ  τό ν  τ ί τ λ ο ν  ι ΐΐόοζ γραφεια,ι και τζαριοτα,νεται 
¿V ϋεατρικόν εργον, ε ις  τ ο  ό π ο ιο ν  ό μ ω ς  εδ ω κ ε  μ.ε ε υ -  

φ ρ ά δ ε ια ν  φ υ σ ικ ή ν  κ α ί  μ έ  ά ν έ κ δ ο τ α  κ ω μ ικ ά  μ έ ν ,  α λ λ ά  

κ α ί  ο δ υ ν η ρ ό τ α τ α  δ ι ’  δ σο υς τ ά  έ 'χ ουν α ισ θ α ν θ ή ,  μ ια ν  

ε ικ ό ν α  ζ ω ν τ α ν ή ν  κ α ί  σ π α ρ τ α ρ ισ τ ή ν  ά π ό  α λ ή θ ε ια ν .  Ο  

κ . Τ σ ο κ ό π ο υ λ ο ς  έ κ ρ ά τ η σ ε ν  ύ π ό  α λ η θ ιν ή ν  γ ο η τ ε ία ν  τ ο  

ά κ ρ ο α τ ή ρ ιό ν  τ ο υ ,  α ν α δ ε ικ ν υ ό μ ε ν ο ς  ρ η τ ω ρ  α β ρ ό ς, κ α λ 

λ ιε π ή ς  κ α ί  χ α ρ ιτ ο λ ό γ ο ς  δσον κ α ί  σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς .

Ό  κ .  Δ α ρ α λ έ ξ η ς  μ έ  τό  θ έ μ α  τ ο υ  « π ε ρ ί  τ ο ΰ  ά ν  

δ ύ ν α τ α ι  ν ά  ύ π ά ρ ξ η  ά γ ν ή  - φ ι λ ία  μ ε π α ξ ΰ  άνδρό ς κ α ί

γ υ ν α ικ ό ς  ε ίχ ε ν  ε π ίσ η ς  π ο λ υ ά ρ ιθ μ ο ν  κ α ί  ε κ λ ε κ τ ό ν  ά ·  

κ ρ ο α τ ή ρ ιο ν .  Π ο λ λ α ί κ α ί  π ο λ λ ο ί θά  ε ύ ο έ θ η σ α ν  β ε β α ίω ς  

ε ι ς  τ ή ν  ζ ω ή ν  τ ω ν  π ρ ό  τ ο ΰ  δ ιλ ή μ μ α τ ο ς  α ΰ τ ο ΰ  κ α ί  έ -  

σ π ε υ σ α ν  ν ά  α κ ο ύ σ ο υ ν  τό ν  ρ ή το ρ α  τ ο ΰ  « Π α ρ ν α σ σ ο ΰ »  

μ έ  τ η ν  έ λ π ίδ α  δ τ ι  ή  α π ο ρ ία  τ ω ν  θ ά  έ λ ύ ε τ ο .

Μ ε θ ’ δ σ α  έν  τ ο ύ τ ο ις  κ α ί  ά ν  ε ίπ ε ν  ό κ . Δ α ρ α λ έ 

ξ η ς ,  ε ί τ ε  γ ν ώ μ α ς  ξ έ ν ω ν ,  ε ί τ ε  ΐδ ικ ά ς  τ ο υ ,  τό  ζ ή τ η μ α  

έ’μ ε ιν ε  κ α ί  θά  μ ε ιν η  α μ φ ίβ ο λ ο ν ,  ά π ο κ λ ίν ο ν  ύ π έ ρ  τ ή ς  

A m i t i é  A m o u r e u s e ,  τ ή ν  ψ υ χ ο λ ο γ ία ν  τ ή ς  ό π ο ια ς  μ α ς  

έ’δ ω κ ε ν  ε ις  έν  ά π ο ρ ά μ ιλ λ ο ν  β ιβ λ ίο ν  ή  ά γ ν ω σ τ ο ς  σ υ γ 

γ ρ α φ ε ύ ς  τ ο υ .

Ή  6 '  ό ν ν α ν λ ί α  τ ο Ο  Κ ο ν ϊ ν τ έ τ ο ν

’ Ε π ίσ η ς  ε π ι τ υ χ ή ς  δσον κ α ί  ή  π ρ ώ τ η  μ έ  έ’ρ γ α  τ ο ΰ  

C h r is t ia n  S i s d i n g  κ α ί  τ ο ΰ  J o h a n n e s  B r a h m s .  Τό  

Κ ο υ ϊν τ έ τ ο  ε ις  y »  έ'λασσον τ ο ΰ  Ν ο ρ β η γο ΰ  S in d in g  ή -  

ρ ε σ ε  κ α ί  έ χ ε ιρ ο κ ρ ο τ ή θ η  μ έ  ά λ η θ ιν ό ν  ε ν θ ο υ σ ια σ μ ό ν .  

Π ε ρ ιλ α μ β ά ν ε ι  ί λ η ν  τ ή ν  ά β ρ ά ν  π ο ίη σ  ν τ ή ς  Ν ο ρ β η γ ι

κ ή ς  φ ύ σ ε ω ς ,  μ έ  τό νο υ ς  μ ε σ η μ β ρ ιν ή ς  Ο ερμότητος κ α ί  

κ α τ α λ ή γ ε ι  ε ις  ε ν  φ ιν ά λ ε  ώ ρ α ϊο ν  κ α ί  μ ε γ α λ ο π ρ ε π έ ς ,  τό  

ώ ρ α ιό τε ρ ο ν  κ α ί  έ π ιβ λ η τ ικ ώ τ ε ρ ο ν  β ε β α ίω ς  μ έ ρ ο ς  τ ο ΰ  

δ λο υ  έ ρ γ ο υ .
’Α λ λ ά  κ α ί  τό  Κ ο υ ϊν τ έ τ ο  ε ις  <[>α έ'λασσον τ ο ΰ  J o 

h a n n e s  B ra h m s  έ π α ίχ θ η  μ έ  τ ό σ η ν  τ έ χ ν η ν ,  μ έ  τ ό 

σ η ν  μ α ε σ τ ρ ία ν  κ α ί  ν ,το  τό σον τ έ λ ε ιο ν  κ α ί  π ο μ π ω δ ώ ς  

ώ ρ α ΐο ν ,  ώ σ τ ε  νά  σ υ γ κ ιν ή σ η  κ α ί  το ύ ς  ό λ ιγ ώ τ ε ρ ο ν  ά -  

κ ό μ η  μ υ η μ έ ν ο υ ς  ε ις  τ ή ν  τ έ χ ν η ν  Ε ις  π ο λ λ ά  ή  μ ο υ 

σ ικ ή  τ ο ΰ  B ra h m s  ε ν θ υ μ ίζ ε ι  τό ν  Β ά γ ν ε ρ ,  ά ν  κ α ί  έ ν  

γ έ ν ε ι  έ χ ε ι  ίδ ια ν  μ ο ρ φ ή ν  κ α ί  ίδ ιο ν  χ α ρ α κ τ ή ο α .

Τό Κ ο υ ϊν τ έ τ ο  έ π ο ίκ ιλ α ν  τ ά  ιό ρ α ϊα  ’ Α ν α τ ο λ ί τ ικ α  

τ ρ α γ ο ύ δ ια  τ ή ς  δος Κ ο υ ίν η ς  Β ε ρ σ ή , κ α θ ώ ς  κ α ί  ή  Π ι

σ τ ή  Κ α ρ δ ιά  τ ή ς  δος Κ α λ λ ιρ ρ ό η ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ίδ ο υ ,  ή  

ό π ο ια  έχ  ε ι  τό σ ο ν  θ α υ μ ά σ ιο ν  μ ο υ σ ικ ό ν  t  l i e n t  κ α ί  φ ω ν ή ν  

π ρ ω τ ίσ τ ω ς  τ ά ξ ε ω ς .  Κ α ί  α ί  δ ύ ω  μ α θ ή τ ρ ια ι  τ ή ς  κ .  Ν ί - 

ν α ς  Φ ω κ ά .
Τό γ ' .  κ ο υ ϊν τ έ ν ο  θά  π ε ρ ιλ ά β η  έ ρ γ α  Γ ά λ λ ω ν  σ υ ν θ ε 

τ ώ ν  δ ιά  π ρ ώ τ η ν  φ ο ρ ά ν  ε χ τ ε λ ο ίμ ε ν α  ε ις  ’ Α θ ή ν α ς ,  τ ο ΰ  

S a in t  S a ë n s  κ α ί  τ ο ΰ  C e s a r  T r a n k .

Κ. ΠΑΡΡΕΝ

Τ Α  Δ Ω Ρ Α  Σ Α Σ  Τ Ο Υ  ΝΕΟΥ Ε Τ Ο Υ Σ
"Ολα σας τα  δώρα τοϋ Νέου Έ το υς  

προμηθευθήτε άπό τήν καλλιτεχνικήν και 
έλληνικωτάτην αγοράν τοΰ Λυκείου τών  
'Ε λληνίδων. Κάρτες μέ αρχαίας παρα
στάσεις, Ή μεροδείκτας αντιγραμμένους 
άπό αρχαία δοχεία εικόνας άπό τήν ελ
ληνικήν φΰσ ιν  κα ι τήν ελληνικήν ζωήν, 
έπιπλα κομψοτεχνικά πολυτελείας, όλα 
άπό τό Λύκειον τών Έ λληνίδο)ν, όδύς 
"Οθωνος 4 , παραπλεύρως τοϋ Σπλέντιτ.



ΝΟΙΚΟΚΓΡΙΟ Κ Α Ι  ΚΟΓΖΙΝΑ
Ε ίν α ι  ή  έ π ο χ ή  τ ώ ν  γ λ υ κ ισ μ ά τ ω ν  κ α ί  τ ώ ν  ε κ λ ε κ τ ώ ν  

φ α γ η τ ώ ν  Αί ά π ο γ ε υ μ α τ ιν α ί  κ α ί  τ ά  τ σ ά ια  ε ις  τ ή ν  
ή μ ε ρ η σ ία ν  δ ιά τ α ζ ιν -  Τ ά  κε'ίκ εκ θ ρ ο ν ίζο υν  ή α ε ρ α ν  μ έ  
τ ή ν  ή μ έ ρ α ν  τ ά  κ ο υ λ ο υ ρ ά κ ’ α ,  τ ά  τ σ ο υ ρ ε κ ία ,  το ύ ς  κ ο υ 
ρ α μ π ιέ δ ε ς  κ α ί  τ ά  μ ε λ ο μ α κ ά ρ ο υ ν α  Ν ο μ ίζ ω  ο τ ι  δ ιά  τ ά ς  
ή μ έ ρ α ς  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  α ύ τ ά ς  έ π ρ ε π ε  ν ά  γ ί ν ω ν τ α ι  προς 
δ ια τ ή ρ η σ ιν  τ ώ ν  Ε λ λ η ν ικ ώ ν  ε θ ίμ ω ν  μ .ας, Ή  π ο υ -  
δ ιγ κ ε ς  τ ώ ν  Ά γ γ λ ω ν  μ έ ν ο υ ν  ε π ί  α ιώ ν α ς  τ ώ ρ α  το  κ α τ ’ 
ε ξ ο χ ή ν  γ λ ύ κ ισ μ α  τ ώ ν  Χ ρ ισ τ ο υ γ έ ν ν ω ν  κ α ί  τ α ξ ε ιδ ε ύ ο υ ν  
ε ις  ο λο ν  τό ν  κ ό σ μ ο ν  ε ν θ ύ μ ιο ν  τ ή ς  π α τ ρ ίδ ο ς  τ ω ν .

’ Α ς  δ ια τ η ρ ή σ ω ;  ε ν  λ ο ιπ ό ν  κ α ί  ή μ ε ί ς  τ ά  γ λ υ κ ά  μ α ς  
τ ώ ν  η μ ε ρ ώ ν  α υ τ ώ ν ,  μ έ  τ ά  ό π ο ια  α ί  μ ά μ μ α ι  μ α ς  
έ 'κ α μ να ν  γ λ υ κ υ τ έ ρ α ς  τ ά ς  π ικ ρ ία ς  τ ή ς  δ ο υ λ ε ία ς .

Κ ο υ ρ α μ π ι έ δ ε ς .  —  1 ό κ . β ο ύ τυ ρ ο , 1 1 ) 2  α λ ε ύ ρ ι  
Τ ε ρ γ έ σ τ η ς ,  1 0 0  δρ . ζ ά χ α ρ ι  ψ ι λ ή  κ ρ ισ σ α ρ ισ μ έ ν η .  
Κ α ίο υ ν  τό  β ο ύ τυ ρ ο  κ α ί  κ α τ ό π ιν  τό  ά σ π ρ ίζ ο υ ν  κ α λ ά ,  
δ ο υ λ ε ύ ο ν τ α ς  μ έ  τό  χ έ ρ ι έω ς ό το υ  ά σ π ρ ίσ η  τ ε λ ε ίω ς  
Κ α τ ό π ιν  ρ ίπ τ ο υ ν  τ ή ν  ζ ά χ α ρ ιν  τ ή ν  ό π ο ια ν  δ ο υλεύο υν  
ο λ ίγ ο ν  κ α ί  κ α τ ό π ιν  ο λ ίγ ο ν  κ α τ ’ ο λ ίγ ο ν  ιό  ά λ ε ύ ρ ι .  
Π λ ά θ ο ν τ α ι κ α λ ά  ε ις  δ ιά φ ο ρ α  ο χ ή μ α τ α  κ α ί  σ τ έ λ λ ο ν -  
τ α ι  ε ις  τό ν  φ ο ύρ νο ν. " Ο τα ν  τ ο ύ ς  φ έ ρ ο υ ν  α π ό  τό ν  φ ο ύ ρ 
νον το ύ ς  β ο υ το υ ν  ε ις  α νθό νερ ο ν , π α σ π α λ υ ιν ο υ ν  μ έ  π ο λ ύ  
ψ ι λ ή  κ ρ ισ σ α ρ ισ μ έ ν η  ζ ά χ α ρ η .

Μ ε λ ο μ α κ ά ρ ο υ ν α . —  1 π ο τ ή ρ ι  λ ά δ ι ,  1 ¿ κ . φ α ρ ίν α ,  
1/2 όκ. σ ιμ ι γ δ ά λ ι ,  1 π ο τ ή ρ ι  β ρ α σ μ έ ν η  κ α ν έ λ α  ε ν τό ς  
τ ο ύ  ό π ο ιο υ  μ ία ν  κ ο υ τ α λ ιά ν  σ ο ύ π α ς  σό δ α ν  I φ λ ι τ ζ ά ν ι  
ρ α κ ί ή  φ λ ι τ ζ ά ν ι  ρ ώ μ ι.  7 5  δρ . ζ ά χ α ρ ι  ψ ι λ ή  5 0  δρ. 
μ έ λ ι .

Δ ο υ λ ε ύ ε τ ε  τό  λ ά δ ι  ά β ρ α σ τ ο ν  ε ν τ ε λ ώ ς  μ έ  τ ή ν  κ α ν έ 
λ α ν  κ α ί  σόδαν ε π ί  μ ία ν  ώ ρ α ν , έ ν τό ς  ρ ίπ τ ε τ ε  τό  ρ ώ μ ι  
κ α ί  τ ό  ρ α κ ί κ α ί  τ ά  δ ο υ λ ε ύ ε τ ε  ο λ ίγ ο ν .  Κ α τ ό π ι ν  τ ή ν  
ζ ά χ α ρ ιν  κ α ί  τό  μ έ λ ι .  Έ π ε ι τ α  τ ή ν  φ α ρ ίν α ν  κ α ί  τ ε -  
λ ε υ τ α ίο ν  τό  σ ιμ ιγ δ ά λ ι .

Τ ά  ζ υ μ ώ ν ε τ ε  κ α λ ά  τ ά  π λ ά θ ε τ ε  κ α ί  τ ά  σ τ έ λ ν ε τ ε  ε ις  
τό ν  φ ο ύ ρ νο ν . " Ο τα ν  έ λ θ ο υ ν  τ ά  μ ε λ ό ν ε τ ε  κ α ί  μ έ  κ α ρ ύ 
δ ια  κ ο π α ν ισ μ έ ν α  κ α ί  κ α ν έ λ α  τ ά  π α σ π α λ ί ζ ε τ ε .

Δ ι π λ έ ς . — Σ ιμ ιγ δ ά λ ι  ψ ιλ ό  όκ. τό  ο πο ίον ζ ε μ α 
τ ί ζ ε τ ε  μ έ  1 κ ο υ τ α λ ιά  σ ο ύ π α ς  β ο ύ τυ ρ ο  κ α μ έ ν ο ,  τό  τ ρ ί 
β ε τ ε  κ α ί  ζ υ μ ώ ν ε τ ε  μ ό νο ν  μ έ  α υ γ ά  έω ς  ο τ ς υ  νά  ά ν ο ί-
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γ ε τ α ι  φ ύ λ λ ο '  κ α τ ό π ιν  τ ρ ίβ ο ν τ α ι  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  έ * ί  * μ ία ν  
ώ ρ α ν  π ο λ ύ  κ α λ ά  κ α ί  κ α τ ό π ιν  α ν ο ίγ ο υ ν  τό  φ ύ λ λ ο ν  τό  
ο π ο ίο ν  κ ό π το υ ν  ε ις  τ ε μ ά χ ια  κ α ί  τ η γ α ν ίζ ο υ ν ,  δ ιπ λ ό ν ο ν -  
τ ε ς  α υ τ ό ,  έ ν τό ς  π ά χ ο υ ς  χ ο ιρ ιν ο ύ  ή  β ο υ τύ ρ ο υ  π ρ ιν  

ξ η ρ α ν θ ή .
" Ε χ ε τ ε  τό  σ ιρ ό π ι β ρ α σ μ έ ν ο ν  μ έ  ό λ ίγ η ν  κ α ν έ λ α ν  ή  

π ο ρ τ ο κ α λ ό φ υ λ ο  ά ν α λ ό γ ω ς  τ ή ς  ά ρ ε σ κ ε ία ς  έ κ ά σ τ ο υ ,  τ ά  
π ε ρ ν ά τ ε  μ έ σ α  κ α ί  τ ά ’_ π α σ π α λ ίζ ε τ ε  μ έ  ζ ά χ α ρ ι ν .

Β α ά ι λ ό π η τ α .  —  6  π ο τ ή ρ ια  ά λ ε ύ ρ ι ,  2  π ο τ ή ρ ια  
ζ ά χ α ρ ι ,  2  π ο τ ή ρ ια  γ ά λ α ,  1 π ο τ ή ρ ι  β ο ύ τυ ρ ο ν , 6  “α υ γ ά ,  
2  κ ο υ τ α λ ά κ ια  μ π έ κ ε ν  μ π ά ο υ τ ε ρ .

Κ τ υ π ά τ ε  τό  β ο ύ τ υ ο ο ν  έ'ως ο το υ  ά σ π ρ ίσ η .  Ρ ί π τ ε τ ε  
κ α τ ό π ιν  τ ή ν  ζ ά χ α ρ ιν  έ π ε ι τ α  το ύ ς  κρό κους τ ώ ν  α υ γ ώ ν ,  
τό  α λ ε ύ ρ ι  κ α ί  τ ό  γ ά λ α ,  ά π ό  τ ό  ο π ο ίο ν  κ ρ α τ ε ί τ ε  ο λ ί 
γ ο ν  δ ιά  ν ά  α ν α λ ύ σ ε τ ε  τό  μ π έ κ ε ν ,  κ α ί  τό  γ ά λ α ,  ρ ί 
π τ ε τ ε  μ έ σ α  ε ις  τ ά  κ α λ ώ ς  κ τ υ π η υ έ ν α  α ύ γ ά .

Κ α ί  ά ν α μ ιγ ν ύ ε τ ε  α ύ τ ά  μ έ  τ ή ν  ο λ η ν ς ΐ  ζ ύ μ η ν  τ η ν  
ό π ο ια ν  ά φ ο ύ  ζ υ μ ώ σ ε τ ε  ο λ ίγ ο ν  τ ή ν  χ ύ ν ε τ ε  ε ις  τ α ψ ί  
α λ ο ιμ έ ν ο ν  μ έ  β ο ύ τυ ρ ο ν  κ α ί  τ ή ν  σ τ έ λ λ ε τ ε  ε ις  τό ν  φ ο ύ ρ νο ν .

Φ Υ Τ Α  Τ Ο Υ  Κ Α Ν Δ Π Ρ Ο Υ

Ω Σ  Δ Ω Ρ Α  Τ Ο Γ  Ν Ε Ο Τ  Ε Τ Ο Τ Σ

'Ως γνωστόν ή εξ ω ρα ίων φ υ τώ ν  διακύσμη - 
σις τον Λ νκείον τώ ν 'Ε λληνίδω ν οφείλεται εις 
τό άρχαιότατον κατάστημα φ υ τώ ν καί ά νθέω ν  
τοΰ επ ί τής δδον Σταδίου ανθοπωλείου τών  
Αδελφών Κανδόρου.

Οί κύριοι έχουν ένα ώραϊον, πρόχειρον κα 
εύχάριστον δώρον, τα φυτά τον Κανδόρου, κα
θ ώ ς  καί τας ωραίας άνθοδέσμας τον. Τα φυτα  
σήμερον θεωρούνται πολυτιμότερα καί άπό τα 
έπιπλ,α καί κομψοτεχνήματα άκύμη. Α ί τι/ιαί 
τοΰ Κανδόρου είναι Ασυναγώνιστοι.

ΑΛΕΥΡΟ ΝΧ0Ν ΝΕΣΤΛΕ
Τ Ε Λ Ε Ι Α  Τ Ρ Ο Φ Η  Δ Ι Α

ΤΑ ΒΡΕΦ Η , ΑΝΑΡΡΟ Ν ΥΑΣ Κ Α Ι ΓΕΡΟΝΤΑΣ
π Ε Ρ Ι Ε Χ Ε Ι  Ι ο  ΚΑΛΛΙΤΕΡΟΝ ΕΛΒΕΤΙΚΟΝ ΓΑΛΑ

ΠωλεΙχαχ 6 λα χά. φαρμακεία κ α ί  φαρμαχερΛορεΙα. 
ΑΝΤΙΙΙΡΟΖΩΙΙΟΙ λαχ χήν Ε λλ ά δα  χ α : Κρήχην.

- Κ ΟΓ Ε Υ Γ .  Τ Τ Λ Ο Κ  Α 0 Η Ν Α Ι


